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Zeichenerklärung

Ein Strich (-) anstelle einer Zahl bedeutet, dass nichts vorkommt (ab-
solut Null). 

Eine Null (0 oder 0,0 usw.) bedeutet eine Grösse, die kleiner ist als 
die Hälfte der verwendeten Einheit (jedoch grösser als absolut Null).

Drei Punkte (...) anstelle einer Zahl bedeuten, dass diese nicht erhält-
lich oder ohne Bedeutung ist oder aus anderen Gründen weggelassen 
wurde. Falls eine Veränderung in Prozent ≤ -100 % oder ≥ 100 % ist, 
wird sie ebenfalls durch drei Punkte (…) ersetzt.

Ein Asterisk bzw. Sternchen (*) bedeutet, dass die betreffenden Zah-
len provisorisch sind und später durch definitive, in der Regel genaue-
re Werte ersetzt werden. Im Kapitel 5, Aussenhandel, sind alle Werte 
bis im Mai des folgenden Jahres provisorisch. In den Tabellen werden 
diese Werte nicht als provisorisch markiert.

Ein doppelter Asterisk bzw. zwei Sternchen (**) bedeuten, dass es 
sich bei den angegebenen Zahlen um eine Schätzung handelt.

Rundung: Im Allgemeinen wird ohne Rücksicht auf die Endsumme auf- 
bzw. abgerundet. Bei Differenzen zwischen addierten Teilsummen 
und Gesamtsumme werden die Einzelwerte also nicht angepasst.

Die Tilde (~) trennt deutschsprachige und entsprechende franzö-
sischsprachige Textteile.

Explications des signes

Un tiret (-) au lieu d’un chiffre, signifie que rien se passe (zéro absolu).

Un zéro (0 ou 0,0 etc.) correspond à une grandeur inférieure à la 
moitié de l’unité utilisée (bien que supérieure au zéro absolu).

Trois points (...) au lieu d’un chiffre, signifient que les données ne sont 
pas disponibles ou sont sans importance, voir qu’elles peuvent être 
laissées de côté pour d’autres raisons. Si une variation en pourcent 
est ≤ -100 % ou ≥ 100 %, elle est également remplacée par trois points 
(…). 

Un astérisque respectivement une petite étoile (*) signifie que les 
indications respectives sont provisoires et seront remplacées plus 
tard par des indications définitives, en général plus précises. Dans 
le chapitre 5, commerce extérieur, toutes les valeurs sont provisoires 
jusqu’au mois de mai de l’année suivante. Dans les tableaux, ces 
valeurs ne sont pas marquées comme provisoires.

Un astérisque double resp. deux petites étoiles (**) signifient que les 
chiffres indiqués sont des estimations.

Chiffres arrondis : En général, les chiffres sont arrondis à la valeur 
supérieure ou inférieure, ce qui peut avoir comme conséquence que 
la somme des chiffres arrondis diffère du total.

Le tilde (~) sépare des textes en langue allemande des textes 
correspondants en langue française.

Abkürzungen
Bd Bund
CHF Schweizer Franken
g Gramm
ha Hektare (100 a bzw. 10 000 m2)
J Joule = 0.239 cal
kg Kilogramm
kJ Kilojoule (1000 J) = 0.239 kcal
l Liter
LG Lebendgewicht
m3 Kubikmeter
MAV Milchäquivalent (nach Fett- und Eiweissgehalt)
MJ Megajoule (1000 Kilojoule)
MwSt. Mehrwertsteuer
NWR Nachwachsende Rohstoffe
Prod. Produkt
QM Qualitätsmanagement Schweizer Fleisch
Rp. Rappen
SG Schlachtgewicht
St. Stück
t Tonne (1000 kg)
TJ Terajoule (1000 Gigajoule)
VFF verkaufsfertiges Fleisch
VM Vollmilch
VMA Vollmilchäquivalent 
 (nach Energiegehalt: 2800 kJ/kg Milch)

Abréviations
AQ Assurance Qualité Viande Suisse
bt botte
CHF franc suisse
ct. centimes
ELE équivalent en lait entier (selon la teneur en énergie: 
 2800 kJ/kg de lait)
EVL équivalent-lait (selon la teneur en graisse et protéine)
g gramme
ha hectare (100 a resp. 10 000 m2)
J joule = 0.239 cal
kg kilogramme
kJ kilojoule (1000 J) = 0.239 kcal
l litre
LE Lait entier
m3 mètre cube
MJ mégajoule (1000 kilojoule)
MPR Matières premières renouvelables
pce pièce
PM poids mort
Prod. Produit
PV poids vif
t tonne (1000 kg)
TJ térajoule (1000 gigajoule)
TVA taxe sur la valeur ajoutée
VPV viande prête à la vente
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Bilan alimentaire 2020Nahrungsmittelbilanz 2020

Autorin: Lena Obrist
Quellen: Agristat (Nahrungsmittelbilanz, Statistische Erhebungen und 
Schätzungen über Landwirtschaft und Ernährung und Milchstatistik 
der Schweiz); BFS, Preisniveauindices; BLW, Fachbereich Marktana-
lysen 

Sowohl der Gesamtverbrauch als auch der Pro-Kopf-Verbrauch 
haben im Jahr 2020 zugenommen. Der Anstieg beruht haupt-
sächlich auf der Erhöhung der Importe. Dies führt zu einem tie-
fen Anteil der Inlandproduktion im Verhältnis zum Verbrauch 
(Selbstversorgungsgrad). Grund für den erhöhten Bedarf in der 
Schweiz ist die Corona-Krise und ihre Auswirkungen: Die Ein-
schränkungen für den Grenzverkehr liessen die ortsanwesende 
Bevölkerung ansteigen und verminderten den Einkaufstouris-
mus. Der reduzierte Gastronomiebetrieb und die zeitweise gel-
tende Homeoffice-Pflicht veränderten die Zusammensetzung 
des durchschnittlichen Speisezettels. 

Nahrungsmittelverbrauch im Jahr 2020

Mithilfe der Nahrungsmittelbilanz (NMB) wird der Gesamtverbrauch 
unter Berücksichtigung von Inlandproduktion, Vorräteveränderun-
gen und Aussenhandel berechnet und in Form von für den Menschen 
verfügbarer (verwertbarer) Energie jeweils für ein Jahr ausgedrückt 
(Formel 1). 

Formel 1: Berechnung des Verbrauchs von verwertbarer Energie in der Nahrungsmittelbilanz:

Auffällig im Jahr 2020 ist der Anstieg des Gesamtverbrauchs (Tabel-
le 1, Grafik 1): Mit einer Steigerung von 5 % im Vergleich zum Vorjahr 
benötigten wir zum ersten Mal mehr als 41 000 Terajoule verwertba-
re Energie für unsere Ernährung. Mit Ausnahme des Alkohols fiel der 
Verbrauch für sämtliche Nahrungsmittelgruppen höher aus als im Vor-
jahr und für fast alle (Ausnahmen: Stärke, Zucker, Alkohol und Fleisch) 
auch höher als im Mittel der letzten 10 Jahre. Diverse Nahrungsmit-
telgruppen (z.B. Hülsen- und Ölfrüchte, Nüsse, Gemüse, Früchte, Ge-
würze aber auch Fette, Eier, Fische und Butter) verzeichneten sogar 
einen Rekordverbrauch gemessen über die ganze Zeitreihe (ab 2007). 

Auteure : Lena Obrist
Sources : Agristat (bilan alimentaire, Statistiques et estimations 
concernant l’agriculture et l’alimentation et Statistique laitière de la 
Suisse) ; OFS, indices du niveau des prix ; OFAG, secteur Analyses du 
marché  

L’année 2020 a vu augmenter la consommation aussi bien totale 
que par habitant. Cette hausse est principalement due à l’aug-
mentation des importations : on constate une faible part de pro-
duction indigène par rapport à la consommation (degré d’auto-
approvisionnement). L’augmentation des besoins en Suisse est 
due à la crise du coronavirus et ses conséquences : les restric-
tions imposées au trafic frontalier ont entraîné une augmenta-
tion de la population « présente en Suisse » et une diminution du 
tourisme d’achat. La réduction de l’activité dans la branche de 
la restauration et l’obligation temporaire de travailler à domicile 
ont eu une influence sur les listes de courses des Suisses. 

Consommation alimentaire en 2020 

Le bilan alimentaire (BA) permet de calculer la consommation totale 
en se fondant sur la production indigène, la variation des stocks et le 
commerce extérieur. La consommation totale s’exprime en énergie 
disponible (métabolisable) pour l’être humain (formule 1). 

Formule 1 : calcul de la consommation d’énergie métabolisable dans le bilan alimentaire :

En 2020, l’augmentation de la consommation totale a été frappante 
(tableau 1, graphique 1) : avec une augmentation de 5 % par rapport à 
l’année précédente, nous avions pour la première fois besoin de plus 
de 41 000 térajoules d’énergie métabolisable dans notre alimentation. 
À l’exception de l’alcool, tous les groupes d’aliments ont connu une 
consommation plus élevée que l’année précédente ; pour tous (sauf 
pour l’amidon, le sucre, l’alcool et la viande), la consommation a égale-
ment été plus élevée que la moyenne des dix dernières années. Divers 
groupes d’aliments (p. ex. légumineuses et oléagineux, noix, légumes, 
fruits, épices, mais aussi graisses, œufs, poisson et beurre) ont même 
enregistré une consommation record mesurée sur l’ensemble de la 
série chronologique (à partir de 2007). 
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Normalerweise sind Schwankungen des Verbrauchs hauptsächlich 
auf die Inlandproduktion zurückzuführen, die stark von den Anbau- 
und Witterungsbedingungen des jeweiligen Jahres abhängt. Über alle 
Nahrungsmittel hinweg gesehen erscheint das Produktionsjahr 2020 
jedoch nicht besonders auffällig (Tabelle 2). Die Gesamtproduktion 
fiel zwar um 2 % höher aus als im Vorjahr, liegt aber gleichzeitig um 2 % 
tiefer als das Mittel der letzten 10 Jahre. Die Zunahme im Vergleich 
zum Vorjahr ist vor allem den pflanzlichen Nahrungsmitteln geschul-
det. Bei Getreide, Kartoffeln, Gemüse, Früchten und Rapsöl lagen die 
Mengen z.T. sogar über dem Durchschnitt der Vorjahre. Im Gegensatz 
dazu wurde viel weniger Zucker produziert (-6 % im Vergleich zum Vor-
jahr und -17 % im Vergleich zum 10-Jahremittel). Auch die Alkoholpro-
duktion fiel viel deutlich tiefer aus, sowohl im Vergleich zum Vorjahr 
(-16 %) als auch zu den letzten 10 Jahren (-14 %). Bei den tierischen 
Nahrungsmitteln wies lediglich die Eierproduktion eine namhafte 
Steigerung im Vergleich zum Vorjahr auf (+6 %). Dass die Produktion 
von tierischen Erzeugnissen trotzdem um 1 % zugenommen hat, ist auf 
das schlechte Vorjahr zurückzuführen. Im Vergleich zu den 10 vorher-
gehenden Jahren ist die Produktion von Nahrungsmitteln tierischer 
Herkunft denn auch um 2 % gesunken. 

Die Ursache für den sprunghaften Anstieg des Verbrauchs liegt in die-
sem Jahr eindeutig nicht an der Inlandproduktion oder den Vorräte-
veränderungen (Tabellen 2 und 3) sondern vielmehr am Import. Wäh-
rend der Export von fast allen wichtigen Produktegruppen stagnierte 
oder rückläufig war (gesamthaft -2 % zum Vorjahr; Tabelle 4), stieg der 
Gesamtimport gegenüber 2019 um 5 % an und überschritt damit das 
erste Mal die 30 000 Terajoule-Grenze (Tabelle 5). Fast alle Nahrungs-
mittelgruppen wiesen im Jahr 2020 eine mehrheitlich massive Import-
zunahme auf. Es erstaunt daher nicht, dass die ebenfalls mit der NMB 
berechnete Grösse «Inlandproduktion in Prozent des Verbrauchs» 
(auch «Selbstversorgungsgrad» genannt, Formel 2) mit knapp 56 % am 
geringsten ausfällt seit Beginn der Berechnungen 2007 (Tabelle 6). 
Vergleichbar ist nur der Wert des Jahres 2016, in dem die schlechte 
Inlandproduktion für einen tiefen Wert verantwortlich war. 

Grafik 1: Inlandproduktion, Importe und Verbrauch von Nahrungsmitteln
Graphique 1 : Production indigène, importations et consommation alimentaire
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Nahrungsmittelverbrauch (2020: 41 054 TJ)
Consommation alimentaire (2020 : 41 054 TJ)

Importe (2020: 30 100 TJ)
Importations (2020 : 30 100 TJ)

Inlandproduktion
(2020: 22 876 TJ oder 56% des Verbrauchs)
Production indigène
(2020 : 22 876 TJ ou 56% de la consommation)

Normalement, les fluctuations de la consommation sont principalement 
dues à la production indigène, qui dépend fortement des conditions de 
culture et de la météo de l’année en question. Tous aliments confondus, 
l’année de production 2020 ne semble néanmoins pas particulièrement 
remarquable (tableau 2). La production totale a certes été supérieure 
de 2 % à celle de l’année précédente, mais elle reste inférieure de 2 % 
à la moyenne des dix dernières années. L’augmentation par rapport 
à l’année précédente est principalement due aux aliments d’origine 
végétale. Les céréales, les pommes de terre, les légumes, les fruits et 
l’huile de colza ont en partie été produits en quantités supérieures à la 
moyenne des années précédentes. En revanche, la production de sucre 
a été beaucoup plus faible (-6 % par rapport à l’année précédente et -17 % 
par rapport à la moyenne sur 10 ans). La production d’alcool a également 
été beaucoup plus faible, tant par rapport à l’année précédente (-16 %) 
que par rapport aux dix dernières années (-14 %). En ce qui concerne 
les denrées alimentaires d’origine animale, seule la production d’œufs a 
connu une augmentation significative par rapport à l’année précédente 
(+6 %). Si la production de denrées d’origine animale a tout de même 
augmenté de 1 %, c’est en raison de la mauvaise année précédente. Par 
rapport aux dix dernières années, elle a diminué de 2 %. 

Cette année, la cause de l’augmentation soudaine de la consommation 
n’est clairement pas due à la production indigène ou aux variations des 
stocks (tableaux 2 et 3), mais aux importations. Alors que les expor-
tations de presque tous les grands groupes de produits ont stagné ou 
diminué (globalement -2 % par rapport à l’année précédente, tableau 4), 
les importations totales ont augmenté de 5 % par rapport à 2019, dépas-
sant ainsi pour la première fois la barre des 30 000 térajoules (tableau 
5). Presque tous les groupes de produits alimentaires ont connu une 
augmentation massive de leurs importations en 2020. Il n’est donc 
pas étonnant que la valeur « production indigène en pourcentage de la 
consommation » (également appelée « taux d’auto-approvisionnement », 
formule 2), elle aussi calculée avec le BA, soit la plus faible depuis le 
début des calculs en 2007, avec un taux de 56 % (tableau 6). Seule la 
valeur de l’année 2016, au cours de laquelle les chiffres bas étaient liés 
à la mauvaise production indigène, est comparable. 
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Formel 2: Berechnung der Inlandproduktion in % des Verbrauchs:

Dass die Importe 2020 derart in die Höhe schnellten und den Gesamt-
verbrauch auf ein nie dagewesenes Niveau ansteigen liessen, kann 
mit der Corona-Krise erklärt werden, die einmal mehr ihre Spuren in 
den Statistiken hinterlässt. Sie wirkte sich in verschiedener Hinsicht 
auf den Nahrungsmittelverbrauch aus:

Ortsanwesende Bevölkerung

Die geschlossenen Grenzen im Frühling sowie das daraus resultieren-
de Reiseverhalten hatten einen grossen Einfluss auf die sogenann-
te ortsanwesende Bevölkerung. Diese setzt sich zusammen aus der 
mittleren Wohnbevölkerung, den Touristen, Kurzaufenthaltern und 
Grenzgängern, die sich während eines Kalenderjahres in der Schweiz 
aufhalten und verpflegen (AGRISTAT Aktuell 2021-05). Seit 2013 ver-
bringen mehr SchweizerInnen ihre Ferien im Ausland als ausländische 
Touristen in die Schweiz reisen - bis und mit 2019 mit zunehmender 
Tendenz. 2020 war dagegen ein Grossteil der Bevölkerung gezwun-
gen, die Ferien im Inland zu verbringen. Obwohl die ausländischen 
Touristen fernblieben, hielten sich in diesem Jahr mehr Personen in 
der Schweiz auf (+1.7 %), die auch versorgt sein wollten. Folglich stieg 
auch der Bedarf an Nahrungsmitteln. Betrachtet man den Pro-Kopf-
Verbrauch (Tabelle 7, Grafik 2) relativiert sich denn auch die Zunahme 
auf 2,7 % (über alle Nahrungsmittelgruppen) und gerade im Vergleich 
zum Vorjahresdurchschnitt sind weit weniger Nahrungsmittelgruppen 
mit Rekordmengen zu beobachten. So ist der Pro-Kopf-Verbrauch von 
Getreide, Zucker, Kartoffeln und Milch zwar etwas höher als 2019, 
aber zwischen 0,5 bis 5 % tiefer als im Mittel der vergangenen 10 Jah-
re. 

Grafik 2: Indexierter Verbrauch pflanzlicher und tierischer Nahrungsmittel
Graphique 2 : Consommation indexée des denrées alimentaires végétales et animales

Auf der Basis der verwertbaren Energie, 2007 = 100
Sur la base de l’énergie métabolisable, 2007 = 100
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Formule 2 : calcul de la production indigène en pourcent de la consommation : 

L’envolée des importations en 2020, qui a fait grimper la consomma-
tion totale à un niveau sans précédent, peut s’expliquer par la crise du 
coronavirus, qui a transparu dans les statistiques. Elle a influencé la 
consommation alimentaire de différentes manières.

Population

La fermeture des frontières au printemps et les changements dans les 
habitudes de voyage qui en ont résulté ont eu une grande influence sur 
la population « présente en Suisse ». Cette dernière se compose de 
la population résidente moyenne, des touristes, des personnes effec-
tuant des séjours de courte durée et des frontaliers qui séjournent et 
se nourrissent en Suisse pendant une année civile (AGRISTAT Actuel 
2021-05). Depuis 2013, les Suisses sont plus nombreux à passer 
leurs vacances à l’étranger que les touristes étrangers à se rendre 
en Suisse – ce phénomène était à la hausse jusqu’en 2019 inclus. En 
2020, en revanche, une grande partie de la population du pays a été 
contrainte de passer ses vacances en Suisse. Bien que les touristes 
étrangers aient fait défaut, davantage de personnes ont séjourné en 
Suisse cette année-là (+1,7 %). Or, ces personnes avaient des besoins 
alimentaires auquel il a fallu répondre. Par conséquent, les besoins 
en nourriture ont augmenté. Si l’on se penche sur la consommation 
par habitant (tableau 7, graphique 2), l’augmentation est relativisée 
à 2,7 % (pour tous les groupes d’aliments) et, en comparaison avec 
la moyenne de l’année précédente, on observe beaucoup moins de 
groupes d’aliments avec des quantités record. Ainsi, la consommation 
par habitant de céréales, de sucre, de pommes de terre et de lait, bien 
que légèrement supérieure à celle de 2019, est inférieure de 0,5 à 5 % 
à la moyenne des dix dernières années. 
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Einkaufstourismus

Die geschlossenen Grenzen hatten grosse Auswirkungen auf den 
Einkaufstourismus. Aufgrund fehlender Daten können die Mengen 
von Nahrungsmitteln, die im grenznahen Ausland eingekauft wer-
den, in der NMB nicht erfasst werden. Deshalb fällt der berechnete 
Verbrauch stets etwas zu tief aus. Dies könnte unter anderem ein 
Grund sein, dass der Pro-Kopf-Verbrauch in den vergangenen Jahren 
abgenommen hat – vermutlich in einer gewissen Abhängigkeit vom 
Eurokurs (AGRISTAT Aktuell 2017-12). Die derzeitige Krise könnte ei-
nen interessanten Hinweis über den Anteil der im Ausland erworbe-
nen Nahrungsmittel auf der Basis «verwertbare Energie» geben. Der 
wertmässige Anteil des Einkaufstourismus an den Gesamteinkäufen 
von Nahrungsmitteln wird in den zwei Jahren vor der Corona-Krise 
(2017-2019) auf ca. 2 % geschätzt, wobei der Anteil stark variiert in 
Abhängigkeit der Nahrungsmittelgruppe (BLW Fachbereich Marktana-
lysen, Sonderbericht 2021). Aber da in der Schweiz verglichen mit den 
angrenzenden Ländern sehr hohe Preise vorherrschen, muss davon 
ausgegangen werden, dass der Anteil für die Menge und insbesondere 
für die Nahrungsmittelenergie um einiges höher ist als der wertmä-
ssige Anteil (BFS und Eurostat, Preisniveauindizes Nahrungsmittel). 
Im zweiten Quartal 2020 kam der Einkaufstourismus praktisch zum 
Erliegen und erholte sich auch nach den Grenzöffnungen nur langsam. 
Über das ganze Jahr wurde im Lebensmittelbereich ein Rückgang der 
Ausgaben durch Einkaufstouristen von 42 % geschätzt. Angenommen 
die Zunahme des Pro-Kopf-Verbrauchs ist lediglich auf die Kompen-
sation des Einkaufstourismus zurückzuführen, lässt sich im Umkehr-
schluss der energiemässige Anteil des Einkaufstourismus in einem 
normalen Jahr auf ca. 6,5 % schätzen (= 2,7 % / 42 % * 100 %). Auch 
wenn die Schätzung sehr grob ausfällt und nur über das Total aller 
Nahrungsmittelgruppen gemacht werden kann, liefert sie doch einen 
guten Ansatz. 

Veränderte Essgewohnheiten

Die zeitweise geschlossenen Gastronomiebetriebe sowie die vor-
herrschende Homeoffice- und -schooling-Pflicht hatten auch einen 
Einfluss auf die Essgewohnheiten. Der Horeka-Bereich (Hotels, Re-
staurants, Kantinen) erlebte massive Einbussen durch die geltenden 
Massnahmen und die vorherrschende Verunsicherung der potenziel-
len Kundschaft. Ebenso betroffen war der damit verbundene Zustell- 
und Abholgrosshandel mit einem Umsatzrückgang von 13,2 % gegen-
über dem Vorjahr (BLW Fachbereich Marktanalysen, Sonderbericht 
2021). Im Gegenzug erreichten die Ausgaben für Lebensmittel im 
Schweizer Detailhandel sowie die Online-Käufe neue Rekordwerte mit 
Umsatzsteigerungen von 11,3 % resp. 18,8 % . Die Verlagerung der Au-
sser-Haus-Verpflegung in die Privathaushalte hatte Auswirkungen auf 
den Konsum einzelner Nahrungsmittelgruppen. Ins Auge sticht der Al-
kohol: Im Jahr 2020 wurde pro Person insgesamt 6 % weniger Alkohol 
konsumiert als im Vorjahr. Eine Abnahme des Alkoholverbrauchs ist 
zwar seit längerem zu beobachten, denn auch in den Vorjahren nahm 
dieser Wert stetig ab. Wenn man aber bedenkt, dass auch Alkohol 
ein beliebtes Produkt für Einkaufstouristen darstellt, ist der Rückgang 
im Jahr 2020 umso bemerkenswerter. Denn die Alkoholmengen, die 
normalerweise im grenznahen Ausland gekauft und dadurch nicht 
erfasst werden, mussten im Jahr 2020 zumindest teilweise durch 
Inlandverkäufe kompensiert werden. Diese Mengen sind in der NMB 
miteinberechnet, weshalb der Verbrauch höher ausfallen sollte als in 
den vorherigen Jahren. 

Tourisme d’achat

La fermeture des frontières a eu de grandes conséquences sur le 
tourisme d’achat. En raison du manque de données, les quantités de 
denrées alimentaires achetées dans les pays limitrophes ne peuvent 
pas être enregistrées dans le BA. C’est pourquoi la consommation 
calculée est toujours un peu trop basse. Ce paramètre manquant dans 
le calcul – qui est probablement en partie dépendant du cours de l’euro 
(AGRISTAT Actuel 2017-12) – pourrait notamment être une des raisons 
pour lesquelles la consommation par habitant a diminué ces dernières 
années. La crise actuelle pourrait donner une indication intéressante sur 
la part des aliments achetés à l’étranger si l’on se fonde sur « l’énergie 
métabolisable ». La part en valeur du tourisme d’achat dans le total 
des achats de denrées alimentaires est estimée à environ 2 % pour 
les deux années précédant la crise du coronavirus (2017-2019), cette 
part variant fortement en fonction du groupe de denrées alimentaires 
(OFAG, secteur Analyses du marché, rapport spécial 2021). Mais comme 
les prix sont très élevés en Suisse par rapport aux pays voisins, il faut 
partir du principe que la part en quantité, et notamment en énergie 
alimentaire, est bien plus élevée que la part en valeur (OFS et Eurostat, 
indices du niveau des prix des denrées alimentaires). Au deuxième 
trimestre 2020, le tourisme d’achat a pratiquement cessé et ne s’est 
rétabli que lentement, même après la réouverture des frontières. Sur 
l’ensemble de l’année, une baisse de 42 % des dépenses liées au tou-
risme d’achat a été estimée dans le secteur alimentaire. En supposant 
que l’augmentation de la consommation par habitant soit uniquement 
due à la compensation du tourisme d’achat, on peut estimer la part 
énergétique de celui-ci au cours d’une année normale à environ 6,5 % 
(= 2,7 % / 42 % * 100 %). Même si l’estimation est très grossière et ne 
peut être faite que sur le total de tous les groupes d’aliments, elle 
fournit une bonne approche. 

Changement des habitudes alimentaires

La fermeture temporaire des établissements de restauration ainsi que 
la prédominance du travail et de l’école à domicile ont également eu 
des conséquences sur les habitudes alimentaires. Le secteur HORECA 
(hôtels, restaurants, cantines) a subi des pertes massives en raison des 
mesures en vigueur et de l’incertitude qui prévaut parmi la clientèle 
potentielle. La livraison et le libre-service de gros, qui y sont liés, ont 
été tout aussi touchés, avec un recul de chiffre d’affaires de 13,2 % 
par rapport à l’année précédente (OFAG, secteur Analyses du marché, 
rapport spécial 2021). En revanche, les dépenses pour les denrées 
alimentaires dans le commerce de détail suisse ainsi que les achats en 
ligne ont atteint de nouveaux records avec des augmentations de chiffre 
d’affaires de 11,3 % et 18,8 % respectivement. Le fait que la population 
a dû renoncer à se rendre dans des établissements HORECA pour se 
nourrir a eu des répercussions sur la consommation de certains groupes 
d’aliments. Dans ce contexte, les chiffres sur l’alcool sont marquants : 
en 2020, la consommation d’alcool par personne a diminué de 6 % 
par rapport à l’année précédente. Une baisse de la consommation 
d’alcool peut certes être observée depuis un certain temps, puisque 
cette valeur a également diminué de manière constante au cours des 
années précédentes. Mais si l’on considère que l’alcool est également 
un produit très apprécié des touristes d’achat, la baisse en 2020 est 
d’autant plus remarquable. En effet, les quantités d’alcool qui sont 
normalement achetées dans les pays limitrophes et qui ne sont donc 
pas comptabilisées ont dû être compensées, du moins en partie, par 
des ventes indigènes en 2020. Ces quantités sont prises en compte 
dans le BA, ce qui explique que la consommation devrait être plus 
élevée que les années précédentes. 

9



AGRISTAT 21-11

Aktuell   ~   Actuel

Grafik 3: Indexierter Pro−Kopf−Verbrauch einzelner Nahrungsmittelgruppen
Graphique 3 : Consommation indexée de groupes de denrées alimentaires selectionées par habitant

Auf der Basis der verwertbaren Energie, 2007 = 100
Sur la base de l’énergie métabolisable, 2007 = 100
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Offenbar achten viele Leute auch vermehrt auf den Inhalt ihres Ein-
kaufswagens, wenn sie ihr Essen selbst kaufen, bzw. auf die Zuta-
ten, wenn sie die Mahlzeiten zuhause zubereiten. Diverse z.T. auch 
Nischen-Produkte, die schon seit einigen Jahren im Trend sind, er-
lebten im Jahr 2020 einen zusätzlichen Aufschwung. In diese Kate-
gorie gehören z.B. Dinkel, Gewürze, Hülsenfrüchte sowie Raps- und 
Olivenöl, von denen bis zu 40 % mehr verbraucht wurde (pro Person!) 
als im Vorjahr (Grafik 3). Gerade bei den pflanzlichen Ölen erscheint 
diese Entwicklung nachvollziehbar. In der Gastronomie werden in der 
Regel eher kostengünstige Fette und Öle (auch Frittieröle) verwendet. 
Für den Privatgebrauch gönnt man sich eher ein hochwertigeres Öl, 
wie Raps- oder Olivenöl und es wird weniger frittiert. So lagen die 
Verbrauchsmengen von Sonnenblumen-, Palm- und nicht definier-
ten Ölen (inkl. Erdnussöl) zwischen 4 und 27 % tiefer als im Vorjahr, 
während ein nie dagewesener Raps- (+34 %) und Olivenölverbrauch 
(+23 % ) zu beobachten war (Grafik 4). Der Trend zum Kauf von hoch-
wertigeren Nahrungsmitteln in der Krise kann auch anhand der ge-
stiegenen Nachfrage nach Bioprodukten beobachtet werden (BLW 
Fachbereich Marktanalysen, Sonderbericht 2021). 

Il apparaît que de nombreuses personnes font également davantage 
attention au contenu de leur chariot lorsqu’elles achètent elles-mêmes 
leur nourriture et lorsqu’elles préparent des repas à la maison. Divers 
produits, dont certains de niche, qui sont à la mode depuis quelques 
années déjà, ont connu un essor supplémentaire en 2020. Cette 
catégorie comprend notamment l’épeautre, les épices, les légumi-
neuses ainsi que l’huile de colza et d’olive, dont la consommation (par 
personne !) a augmenté jusqu’à 40 % par rapport à l’année précédente 
(graphique 3). Pour les huiles végétales en particulier, cette évolution est 
explicable. Dans la restauration, on utilise généralement des graisses 
et des huiles (y compris des huiles de friture) plutôt bon marché. Pour 
l’usage privé, les huiles de meilleure qualité, comme l’huile de colza 
ou d’olive, sont plus appréciées et la friture est moins courante. Ainsi, 
les quantités consommées d’huile de tournesol, d’huile de palme et 
d’huiles non définies (y compris l’huile d’arachide) ont été inférieures 
de 4 à 27 % à celles de l’année précédente, tandis que l’on a observé 
une consommation sans précédent d’huile de colza (+34 %) et d’olive 
(+23 %) (graphique 4). La tendance à l’achat de produits alimentaires 
de meilleure qualité pendant la crise peut également être observée à 
travers l’augmentation de la demande en produits biologiques (OFAG, 
secteur Analyses du marché, rapport spécial 2021).
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Grafik 4:             Indexierter Pro−Kopf−Verbrauch von pflanzlichen Fetten 
Graphique 4 :     Consommation indexée de graisses végétales par habitant

Auf der Basis der verwertbaren Energie, 2007 = 100
Sur la base de l’énergie métabolisable, 2007 = 100
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Die Verlagerungen manifestierten sich aber auch in der Art der Nah-
rungsmittel, die 2020 vermehrt konsumiert wurden. Da die Ausser-
Haus-Verpflegung wegfiel, brauchte es Alternativen für die schnelle 
Mahlzeit. Besonders gut dafür eignen sich Nahrungsmittel, die schnell 
zubereitet oder auch roh verzehrt werden können. Z.B. Käse, Butter, 
Eier, Beeren oder Bananen. Sogar Konsummilch erlebte kurzzeitig ei-
nen Höhenflug als die Grenzen zu und die Restaurants geschlossen 
waren (AGRISTAT Aktuell 2021-03). Ebenfalls grosser Beliebtheit er-
freuten sich Nüsse und Ölfrüchte (z.B. Erdnüsse). Im Gegenzug schie-
nen die Leute eher auf Fleisch zu verzichten. Auch Fleisch ist ein bei 
Einkaufstouristen beliebtes Produkt. Dementsprechend müsste der 
Inlandabsatz durch die Einschränkungen des Grenzverkehrs höher 
ausfallen. Dass der Pro-Kopf-Verbrauch über alle Fleischsorten im Ver-
gleich zum Vorjahr dennoch um 0,5 % abgenommen hat, ist daher eine 
ziemlich denkwürdige Entwicklung (Grafik 5). Selbst Geflügelfleisch, 
das zurzeit hoch im Trend liegt und dessen Pro-Kopf-Verbrauch sich 
im Vergleich zu den letzten 10 Jahren um 4 % gesteigert hatte, konnte 
«nur» einen Anstieg von 0,6 % im Vergleich zum Vorjahr verzeichnen. 
Betrachtet man die ganze Zeitreihe unter diesem Aspekt, zeigt sich 
besonders deutlich, dass sich hier ein langfristiger Trend zum vermin-
derten Fleischkonsum offenbart. Die steigende Nachfrage nach Flei-
schersatzprodukten (BLW Fachbereich Marktanalysen, Report zum 
Schweizer Fleischersatzmarkt 2021) sowie der vermehrte Bedarf an 
Hülsenfrüchten bestätigen diese Entwicklung. 

Les types d’aliments consommés en plus grand nombre en 2020 
étaient également différents de ce qu’on a pu observer les autres 
années. La restauration hors domicile n’étant alors plus possible, il 
fallait trouver des alternatives pour les repas rapides. Les aliments qui 
peuvent être préparés rapidement ou consommés crus s’y prêtaient 
particulièrement bien : par exemple le fromage, le beurre, les œufs, 
les baies ou les bananes. Même le lait de consommation a connu 
une brève envolée lorsque les frontières et les restaurants étaient 
fermés (AGRISTAT Actuel 2021-03). Les noix et les fruits oléagineux 
(p. ex. les cacahuètes) étaient également très appréciés. En revanche, 
les consommateurs et consommatrices semblent avoir renoncé à la 
viande. Cette dernière est également un produit très apprécié des 
touristes d’achat. En conséquence, les ventes indigènes devraient 
être plus élevées en raison des restrictions du trafic frontalier. Le fait 
que la consommation par habitant, toutes viandes confondues, a tout 
de même diminué de 0,5 % par rapport à l’année précédente est donc 
une évolution assez remarquable (graphique 5). Même la viande de 
volaille, qui est actuellement très appréciée et dont la consommation 
par habitant a augmenté de 4 % par rapport aux dix dernières années, 
n’a enregistré « que » 0,6 % d’augmentation par rapport à l’année pré-
cédente. Si l’on considère l’ensemble de la série chronologique sous 
cet angle, il apparaît très clairement qu’une tendance à long terme 
à la réduction de la consommation de viande se manifeste ici. La 
demande croissante de produits de substitution de la viande (OFAG, 
secteur Analyses du marché, rapport relatif au marché des succé-
danés de la viande 2021) ainsi que le besoin accru en légumineuses 
confirment cette évolution.
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Grafik 5: Indexierter Pro−Kopf−Verbrauch von Fleisch
Graphique 5 : Consommation indexée de viande par habitant

Auf der Basis der verwertbaren Energie, 2007 = 100
Sur la base de l’énergie métabolisable, 2007 = 100
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Import- und Exportwirtschaft

Ebenfalls kann die Import- bzw. Exportwirtschaft den Verbrauch von 
Nahrungsmitteln in der Schweiz während einer Krise beeinflussen. 
In den ersten Monaten des Lockdowns herrschte eine angespannte 
Stimmung, und die Befürchtung, dass der Aussenhandel betroffen 
sein könnte, war gross. Einerseits könnte die Versorgung aus dem 
Ausland beeinträchtigt werden, anderseits könnten die verhältnismä-
ssig teuren Schweizer Produkte im Ausland weniger Anklang finden, 
oder die sowieso schon knappe Ware im Inland behalten werden. 
Es gibt zum Beispiel eine deutliche Abnahme bei einigen Exportpro-
dukten. Markant ist der Rückgang der Exporte um 9 % im Zollkapi-
tel 18 «Kakao und -zubereitungen». Dadurch ging auch die Ausfuhr 
von Milchpulver in Schokolade um 15 Millionen Vollmilchäquivalente 
(-12 %) zurück. Das führte dazu, dass der Export von Milchprodukten 
(ausgenommen Butter) gegenüber dem Vorjahr um 3 % abnahm, ob-
wohl z.B. Käse auch im Krisenjahr im Ausland verhältnismässig gut 
abgesetzt werden konnte. 

Alles in Allem lässt sich in den Berechnungen der Nahrungsmittelbi-
lanz dieses Jahres erkennen, wie vielfältig die Auswirkungen dieser 
Krise sind. Die Zusammenhänge sind äusserst komplex und haben 
verschiedene sozioökonomische Hintergründe. Diverse marktwirt-
schaftliche Folgen werden sich vermutlich erst in den kommenden 
Jahren offenbaren und sich in den Zahlen der Nahrungsmittelbilanz 
niederschlagen. 

Économies d’importation et d’exportation

De même, les économies d’importation et d’exportation peuvent in-
fluencer la consommation de denrées alimentaires en Suisse pendant 
une crise. Durant les premiers mois du confinement, la tension régnait 
et la crainte que le commerce extérieur soit affecté était largement 
palpable. D’une part, l’approvisionnement provenant de l’étranger au-
rait pu être affecté et, d’autre part, les produits suisses relativement 
chers auraient pu être moins bien vendus ou la quantité déjà limitée 
de marchandise destinée à l’étranger aurait pu être retenue dans le 
pays. On a par exemple observé une nette diminution de certains 
produits d’exportation. Le recul de 9 % des exportations dans le cha-
pitre douanier n°18 « Cacao et ses préparations » est frappant. Dans 
ce contexte, on a également enregistré une baisse des exportations 
de lait en poudre dans le chocolat de 15 millions d’équivalents-lait 
entier (-12 %). En conséquence, les exportations de produits laitiers (à 
l’exception du beurre) ont diminué de 3 % par rapport à l’année précé-
dente, bien que le fromage, par exemple, ait pu être relativement bien 
écoulé à l’étranger, même en cette année de crise. 

En somme, les calculs du BA de cette année montrent dans quelle me-
sure les effets de la crise sont multiples. Les corrélations sont extrê-
mement complexes et ont des origines socio-économiques diverses. 
Certaines conséquences sur l’économie de marché n’apparaîtront 
probablement que dans les années à venir et se traduiront dans les 
chiffres du BA. 
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Aktuell   ~   Actuel

Tabelle 1:  Gesamtverbrauch 
Tableau 1 :  Consommation totale
   Verwertbare Energie in Terajoule (TJ)          
   Énergie métabolisable en térajoules (TJ)

2020 *2007-2011 2012-2016 2017Nahrungsmittel Denrées alimentaires    

  26 507   26 981   27 904   26 999   27 441   28 887 
  7 962   8 009   8 174   7 943   8 196   8 461 
  847   950   853   934   930   972 

  426   386   415   457   381   384 
  5 530   5 453   5 829   4 925   5 166   5 380 
  74   83   108   103   99   143 
  732   802   872   900   912   960 
  397   417   465   461   496   525 
  692   712   721   739   708   774 
  1 623   1 674   1 707   1 634   1 689   1 770 
  1 603   1 578   1 598   1 656   1 703   1 668 
  53   63   76   99   112   139 
  1 905   1 891   1 858   1 851   1 921   1 839 
  4 658   4 958   5 231   5 299   5 129   5 869 
  4   4   -3   -2   0   4 

  11 633   11 959   11 803   11 745   11 743   12 167 
  3 750   3 753   3 733   3 716   3 668   3 724 
  477   499   526   533   548   579 
  269   310   312   317   313   336 
  5 664   5 870   5 805   5 758   5 680   5 872 
  1 472   1 527   1 428   1 420   1 534   1 657 

  38 140   38 940   39 707   38 744   39 184   41 054 

  2018   2019 

Pflanzliche Nahrungsmittel 
 Getreide
 Kartoffeln und sonstige Knollen

 Stärken
 Zucker
 Hülsenfrüchte (getrocknet)
 Nüsse
 Ölfrüchte
 Gemüse
 Früchte
 Stimulantien
 Gewürze
 Alkoholhaltige Getränke
 Pflanzliche Fette 
 Verschiedenes

Tierische Nahrungsmittel 
 Fleisch
 Eier
 Fische, Meeresfrüchte
 Milch
 Tierische Fette

Total Nahrungsmittel 

Denrées alimentaires végétales 
 Céréales
 Pommes de terre et autres 
  tubercules
 Amidons
 Sucres
 Légumes secs
 Noix
 Graines et fruits oléagineux
 Légumes
 Fruits
 Stimulants
 Épices
 Boissons alcooliques
 Graisses végétales
 Divers

Denrées alimentaires animales 
 Viande
 Œufs
 Poissons, fruits de mer
 Lait
 Graisses animales

Denrées alimentaires, total 

Agristat, Nahrungsmittelbilanz Agristat, bilan alimentaire

Tabelle 2:  Inlandproduktion
Tableau 2 :  Production indigène
   Verwertbare Energie in Terajoule (TJ)          
   Énergie métabolisable en térajoules (TJ)

Nahrungsmittel Denrées alimentaires    

Agristat, Nahrungsmittelbilanz Agristat, bilan alimentaire

  11 752   11 453   11 980   10 972   11 049   11 404 
  4 372   4 284   4 725   4 203   4 416   4 683 
  750   737   759   789   780   838 

  -     -     -     -     -     -   
  4 307   4 017   4 178   3 282   3 502   3 281 
  -     -     -     -     -     -   
  19   20   20   19   19   18 
  -     1   7   11   16   15 
  347   354   389   372   349   372 
  545   473   316   622   433   504 
  6   6   7   6   7   7 
  -     -     -     -     -     -   
  382   334   279   374   353   297 
  1 023   1 227   1 299   1 292   1 173   1 386 
  -     -     -     -     -     -   

  11 641   11 825   11 593   11 679   11 403   11 472 
  3 138   3 196   3 201   3 189   3 092   3 131 
  221   258   289   299   308   327 
  7   6   7   7   8   7 
  6 747   6 780   6 697   6 749   6 594   6 594 
  1 529   1 586   1 400   1 434   1 402   1 413 

  23 393   23 278   23 573   22 650   22 452   22 876 

Pflanzliche Nahrungsmittel 
 Getreide
 Kartoffeln und sonstige Knollen

 Stärken
 Zucker
 Hülsenfrüchte (getrocknet)
 Nüsse
 Ölfrüchte
 Gemüse
 Früchte
 Stimulantien
 Gewürze
 Alkoholhaltige Getränke
 Pflanzliche Fette 
 Verschiedenes

Tierische Nahrungsmittel 
 Fleisch
 Eier
 Fische, Meeresfrüchte
 Milch
 Tierische Fette

Total Nahrungsmittel 

Denrées alimentaires végétales 
 Céréales
 Pommes de terre et autres 
  tubercules
 Amidons
 Sucres
 Légumes secs
 Noix
 Graines et fruits oléagineux
 Légumes
 Fruits
 Stimulants
 Épices
 Boissons alcooliques
 Graisses végétales
 Divers

Denrées alimentaires animales 
 Viande
 Œufs
 Poissons, fruits de mer
 Lait
 Graisses animales

Denrées alimentaires, total 

2020 *2007-2011 2012-2016 2017   2018   2019 
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Aktuell   ~   Actuel

Tabelle 3:  Vorräteveränderungen 
Tableau 3 :  Variations des stocks
   Verwertbare Energie in Terajoule (TJ)          
   Énergie métabolisable en térajoules (TJ)

Nahrungsmittel Denrées alimentaires    

Agristat, Nahrungsmittelbilanz Agristat, bilan alimentaire

  493   -295   541   -162   -30   294 
  6   -106   618   -172   -127   -13 
  35   -26   115   -17   -18   30 

  -     -     -     -     -     -   
  409   -147   -177   -61   -34   379 
  -     -     -     -     -     -   
  -     -     -     -     -     -   
  -     -     -     -     -     -   
  6   -2   19   -12   4   2 
  25   -34   -124   239   -63   38 
  3   3   23   -28   14   -16 
  -     -     -     -     -     -   
  3   -14   -21   71   -10   -2 
  6   31   88   -181   202   -124 
  -     -     -     -     -     -   

  20   -8   -67   74   -54   10 
  -     -     -     -     -     -   
  -     -     -     -     -     -   
  -     -     -     -     -     -   
  7   -5   -10   55   -17   -26 
  13   -3   -57   19   -37   37 

  513   -303   473   -88   -84   305 

Pflanzliche Nahrungsmittel 
 Getreide
 Kartoffeln und sonstige Knollen

 Stärken
 Zucker
 Hülsenfrüchte (getrocknet)
 Nüsse
 Ölfrüchte
 Gemüse
 Früchte
 Stimulantien
 Gewürze
 Alkoholhaltige Getränke
 Pflanzliche Fette 
 Verschiedenes

Tierische Nahrungsmittel 
 Fleisch
 Eier
 Fische, Meeresfrüchte
 Milch
 Tierische Fette

Total Nahrungsmittel 

Denrées alimentaires végétales 
 Céréales
 Pommes de terre et autres 
  tubercules
 Amidons
 Sucres
 Légumes secs
 Noix
 Graines et fruits oléagineux
 Légumes
 Fruits
 Stimulants
 Épices
 Boissons alcooliques
 Graisses végétales
 Divers

Denrées alimentaires animales 
 Viande
 Œufs
 Poissons, fruits de mer
 Lait
 Graisses animales

Denrées alimentaires, total 

2020 *2007-2011 2012-2016 2017   2018   2019 

Tabelle 4:  Exporte
Tableau 4 :  Exportations
   Verwertbare Energie in Terajoule (TJ)          
   Énergie métabolisable en térajoules (TJ)

Nahrungsmittel Denrées alimentaires    

Agristat, Nahrungsmittelbilanz Agristat, bilan alimentaire

  8 459   8 852   8 915   9 179   9 382   9 187 
  1 103   1 230   1 248   1 359   1 350   1 411 
  15   20   32   30   33   35 

  62   63   64   50   54   47 
  4 092   3 926   3 712   3 731   3 827   3 639 
  2   1   2   2   2   2 
  36   33   41   46   37   33 
  13   10   15   18   12   23 
  34   26   27   26   27   22 
  247   192   167   163   173   160 
  1 518   1 922   2 168   2 295   2 398   2 402 
  85   90   92   90   94   83 
  29   30   26   20   21   21 
  1 159   1 243   1 249   1 277   1 284   1 243 
  66   66   72   72   69   64 

  2 297   2 432   2 481   2 525   2 520   2 430 
  99   165   180   177   179   163 
  20   21   21   20   20   20 
  1   3   1   1   2   1 
  1 899   1 914   1 982   2 055   2 060   1 992 
  276   330   297   271   259   254 

  10 756   11 284   11 396   11 704   11 902   11 617 

Pflanzliche Nahrungsmittel 
 Getreide
 Kartoffeln und sonstige Knollen

 Stärken
 Zucker
 Hülsenfrüchte (getrocknet)
 Nüsse
 Ölfrüchte
 Gemüse
 Früchte
 Stimulantien
 Gewürze
 Alkoholhaltige Getränke
 Pflanzliche Fette 
 Verschiedenes

Tierische Nahrungsmittel 
 Fleisch
 Eier
 Fische, Meeresfrüchte
 Milch
 Tierische Fette

Total Nahrungsmittel 

Denrées alimentaires végétales 
 Céréales
 Pommes de terre et autres 
  tubercules
 Amidons
 Sucres
 Légumes secs
 Noix
 Graines et fruits oléagineux
 Légumes
 Fruits
 Stimulants
 Épices
 Boissons alcooliques
 Graisses végétales
 Divers

Denrées alimentaires animales 
 Viande
 Œufs
 Poissons, fruits de mer
 Lait
 Graisses animales

Denrées alimentaires, total 

2020 *2007-2011 2012-2016 2017   2018   2019 
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Tabelle 5:  Importe
Tableau 5 :  Importations
   Verwertbare Energie in Terajoule (TJ)          
   Énergie métabolisable en térajoules (TJ)

Nahrungsmittel Denrées alimentaires    

Agristat, Nahrungsmittelbilanz Agristat, bilan alimentaire

  23 708   24 086   25 379   25 045   25 744   26 964 
  4 700   4 848   5 315   4 926   5 004   5 176 
  147   208   241   158   164   199 

  488   449   479   507   435   431 
  5 723   5 214   5 187   5 313   5 458   6 118 
  76   84   109   104   99   143 
  749   815   893   927   930   975 
  410   426   474   469   493   533 
  384   383   378   381   390   425 
  1 351   1 360   1 434   1 414   1 366   1 464 
  3 118   3 497   3 782   3 916   4 108   4 047 
  137   154   167   188   206   222 
  1 555   1 572   1 584   1 568   1 579   1 561 
  4 799   5 006   5 268   5 104   5 443   5 602 
  71   70   68   70   69   69 

  2 308   2 558   2 624   2 665   2 806   3 136 
  712   722   712   705   754   756 
  276   262   257   254   261   272 
  264   306   306   311   308   329 
  824   1 000   1 080   1 120   1 128   1 244 
  232   268   269   276   355   536 

  26 016   26 644   28 004   27 710   28 550   30 100 

Pflanzliche Nahrungsmittel 
 Getreide
 Kartoffeln und sonstige Knollen

 Stärken
 Zucker
 Hülsenfrüchte (getrocknet)
 Nüsse
 Ölfrüchte
 Gemüse
 Früchte
 Stimulantien
 Gewürze
 Alkoholhaltige Getränke
 Pflanzliche Fette 
 Verschiedenes

Tierische Nahrungsmittel 
 Fleisch
 Eier
 Fische, Meeresfrüchte
 Milch
 Tierische Fette

Total Nahrungsmittel 

Denrées alimentaires végétales 
 Céréales
 Pommes de terre et autres 
  tubercules
 Amidons
 Sucres
 Légumes secs
 Noix
 Graines et fruits oléagineux
 Légumes
 Fruits
 Stimulants
 Épices
 Boissons alcooliques
 Graisses végétales
 Divers

Denrées alimentaires animales 
 Viande
 Œufs
 Poissons, fruits de mer
 Lait
 Graisses animales

Denrées alimentaires, total 

2020 *2007-2011 2012-2016 2017   2018   2019 

Tabelle 6:  Inlandproduktion in Prozent des Verbrauchs
Tableau 6 :  Production indigène en pour cent de la consommation
   Auf der Basis der verwertbaren Energie          
   Sur la base de l'énergie métabolisable

Nahrungsmittel Denrées alimentaires    

Agristat, Nahrungsmittelbilanz Agristat, bilan alimentaire

  44   42   43   41   40   39 
  55   54   58   53   54   55 
  89   78   89   85   84   86 

  -     -     -     -     -     -   
  78   74   72   67   68   61 
  -     -     -     -     -     -   
  3   2   2   2   2   2 
  -     0   1   2   3   3 
  50   50   54   50   49   48 
  34   28   19   38   26   28 
  0   0   0   0   0   0 
  -     -     -     -     -     -   
  20   18   15   20   18   16 
  22   25   25   24   23   24 
  -     -     -     -     -     -   

  100   99   98   99   97   94 
  84   85   86   86   84   84 
  46   52   55   56   56   56 
  2   2   2   2   2   2 
  119   115   115   117   116   112 
  104   104   98   101   91   85 

  61   60   59   58   57   56 

Pflanzliche Nahrungsmittel 
 Getreide
 Kartoffeln und sonstige Knollen

 Stärken
 Zucker
 Hülsenfrüchte (getrocknet)
 Nüsse
 Ölfrüchte
 Gemüse
 Früchte
 Stimulantien
 Gewürze
 Alkoholhaltige Getränke
 Pflanzliche Fette 
 Verschiedenes

Tierische Nahrungsmittel 
 Fleisch
 Eier
 Fische, Meeresfrüchte
 Milch
 Tierische Fette

Total Nahrungsmittel 

Denrées alimentaires végétales 
 Céréales
 Pommes de terre et autres 
  tubercules
 Amidons
 Sucres
 Légumes secs
 Noix
 Graines et fruits oléagineux
 Légumes
 Fruits
 Stimulants
 Épices
 Boissons alcooliques
 Graisses végétales
 Divers

Denrées alimentaires animales 
 Viande
 Œufs
 Poissons, fruits de mer
 Lait
 Graisses animales

Denrées alimentaires, total 

2020 *2007-2011 2012-2016 2017   2018   2019 
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Tabelle 7:  Verbrauch pro Kopf
Tableau 7 :  Consommation par habitant
   Verwertbare Energie pro Kopf und Tag; in Kilojoule (kJ)         
   Énergie métabolisable par habitant et jour; en kilojoules (kJ)

Nahrungsmittel Denrées alimentaires    

Agristat, Nahrungsmittelbilanz Agristat, bilan alimentaire

  9 198   8 895   8 983   8 652   8 702   8 979 
  2 762   2 640   2 631   2 545   2 599   2 630 
  294   313   275   299   295   302 

  148   127   134   146   121   119 
  1 920   1 798   1 877   1 578   1 638   1 672 
  26   27   35   33   31   44 
  254   264   281   288   289   298 
  138   137   150   148   157   163 
  240   235   232   237   224   241 
  563   552   549   524   536   550 
  556   520   514   531   540   518 
  18   21   24   32   36   43 
  661   623   598   593   609   572 
  1 616   1 634   1 684   1 698   1 626   1 824 
  2   1   -1   -1   0   1 

  4 036   3 943   3 800   3 764   3 724   3 782 
  1 301   1 237   1 202   1 191   1 163   1 157 
  165   164   169   171   174   180 
  93   102   100   102   99   104 
  1 966   1 935   1 869   1 845   1 801   1 825 
  511   504   460   455   486   515 

  13 234   12 838   12 783   12 415   12 425   12 761 

Pflanzliche Nahrungsmittel 
 Getreide
 Kartoffeln und sonstige Knollen

 Stärken
 Zucker
 Hülsenfrüchte (getrocknet)
 Nüsse
 Ölfrüchte
 Gemüse
 Früchte
 Stimulantien
 Gewürze
 Alkoholhaltige Getränke
 Pflanzliche Fette 
 Verschiedenes

Tierische Nahrungsmittel 
 Fleisch
 Eier
 Fische, Meeresfrüchte
 Milch
 Tierische Fette

Total Nahrungsmittel 

Denrées alimentaires végétales 
 Céréales
 Pommes de terre et autres 
  tubercules
 Amidons
 Sucres
 Légumes secs
 Noix
 Graines et fruits oléagineux
 Légumes
 Fruits
 Stimulants
 Épices
 Boissons alcooliques
 Graisses végétales
 Divers

Denrées alimentaires animales 
 Viande
 Œufs
 Poissons, fruits de mer
 Lait
 Graisses animales

Denrées alimentaires, total 

2020 *2007-2011 2012-2016 2017   2018   2019 
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1. Grundlagen   ~   Données de bases

  11.4   9.5   81.9   80.2   27.1   64.4   52.0   19.3   3.4   6.9   48.7   12.4 
  11.3   10.2   83.5   76.5   33.9   62.8   126.5   41.1   4.1   9.5   122.4   31.7 
  9.6   7.4   86.8   86.8   39.8   60.8   71.9   14.7   4.4   6.5   67.5   8.3 
  10.0   8.3   84.7   82.5   30.5   52.3   53.5   6.5   4.4   7.4   49.1   -0.9 
  9.6   8.1   78.0   74.7   37.2   55.5   61.4   18.5   7.0   9.3   54.4   9.2 
  10.1   8.1   86.7   84.8   30.4   49.4   54.6   10.9   3.4   5.6   51.2   5.4 
  10.4   8.8   79.6   70.2   48.1   70.3   31.0   8.9   6.8   11.9   24.2   -3.0 
  11.7   11.1   84.6   81.1   45.7   61.7   95.5   35.9   4.4   6.5   91.1   29.4 
 
   

  9.6   6.1   86.4   86.2   28.3   19.7   5.5   9.6   2.3   1.8   3.2   7.8 
  10.4   7.1   83.3   75.0   19.5   36.5   8.3   11.0   2.9   5.7   5.4   5.3 
  8.3   4.6   90.2   86.2   22.0   33.2   13.6   5.9   2.3   3.6   11.3   2.4 
  8.6   5.4   87.6   84.2   26.2   25.4   9.2   10.0   2.9   3.3   6.3   6.7 
  8.7   4.1   83.1   83.8   23.2   23.8   15.1   19.6   3.6   3.0   11.5   16.6 
  8.8   5.5   88.3   83.7   19.4   24.4   10.9   8.1   2.0   3.0   8.9   5.1 
  9.6   4.5   78.1   73.8   41.2  40.4   0.7   3.7   5.1   6.4   -4.4   -2.7 
  12.2   8.4   82.9   76.2   49.4   50.3   -     47.4   4.0   6.0   -4.0   41.4 
 

  8.6   5.1   80.3   89.5   42.5   14.5   6.2   5.8   3.4   1.1   2.8   4.7 
  8.9   7.0   79.1   83.1   51.9   14.1   25.2   1.4   4.8   1.9   20.4   -0.5 
  6.3   3.9   87.4   94.2   43.8   20.3   20.4   2.1   3.2   1.2   17.2   0.9 
  7.8   4.3   80.4   92.1   45.6   11.3   9.1   4.3   4.9   1.2   4.2   3.1 
  7.6   3.6   73.7   94.4   43.0   12.8   17.4   10.0   6.0   1.0   11.4   9.0 
  7.2   5.3   83.4   89.9   44.6   7.3   18.4   7.4   3.6   1.0   14.8   6.4 
  6.0   5.7   77.1   82.2   43.7   29.2  3.9   0.7   4.8   3.0   -0.9   -2.3 
  10.4   9.9   71.5   88.5   57.3   32.0   2.8   25.0   5.9   2.0   -3.1   23.0 

1.1 Witterung nach Dekaden 
 Conditions atmosphériques par décade
 Dekadenmittel bzw. -summe   ~   Moyennes resp. totaux des décades

Messstationen

Stations

Mittlere Lufttemperatur 

Temperature moyenne

°C

Summe der Nieder-
schlagsmenge

Précipitations totales

mm

Summe der Sonnen-
scheindauer

Ensoleillement total

Stunden  ~  Heures

Luftfeuchtigkeit 

Humidité de l’air

%

Verdunstungsmenge 

Quantité d’évaporation

mm

Wasserbilanz 

Bilan hydrologique 

mm

Dekade vom 21. bis 31. Oktober   ~   Décade du 21 jusqu'au 31 octobre

Basel
Lausanne
Bern
Zürich
St. Gallen
Luzern
Sion
Lugano

Bâle
Lausanne
Berne
Zurich
St-Gall
Lucerne
Sion
Lugano

Basel
Lausanne
Bern
Zürich
St. Gallen
Luzern
Sion
Lugano

Dekade vom 1. bis 10. November   ~   Décade du 1er jusqu’au 10 novembre

Dekade vom 11. bis 20. November   ~   Décade du 11 jusqu'au 20 novembre

2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021

2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021

Bundesamt für Meteorologie und Klimatologie, MeteoSchweiz Office fédéral de météorologie et de climatologie, MétéoSuisse

Im November lagen die Temperaturen in den tieferen Lagen der Alpen-
nordseite 0,5 Grad unter der Norm 1981-2010. In den höheren Lagen 
stieg die Temperatur knapp über die Norm. Südlich der Alpen lag die 
Temperatur im Mittel um 0,5 Grad über der Norm. Ein Grund dafür 
dürften die längeren Phasen mit Hochnebel sein, welche zu trübem 
Wetter im Talgebiet und eher sonnigem Wetter in den höheren Lagen 
führte. Der November startete mit reichlichen Niederschlägen. Dabei 
fiel v.a. in den Ostalpen viel Schnee. Ab dem 25. November brachte 
ein Tief Schnee bis in die Niederungen. Insgesamt brachte der No-
vember jedoch wenig Niederschläge. Diese erreichten gebietsweise 
sogar nur 30 bis 50 % der Norm. In Graubünden und auf der Alpensüd-
seite wurde die Norm teilweise überschritten. Insgesamt war auch der 
ganze Herbst sehr trocken. In der Nordschweiz wurden regional nur 
30 bis 40 % der Niederschläge gemäss der Norm 1981-2010 erreicht. 
Einzig im Engadin lagen die Niederschläge im Herbst leicht über der 
Norm.
 

Les températures de novembre étaient de 0,5 degré inférieures à la 
norme 1981-2010 dans les régions de basse altitude du versant nord 
des Alpes, et à peine supérieures dans les régions de haute altitude. 
Au sud des Alpes, les températures ont dépassé la norme de 0,5 de-
gré en moyenne. Les bancs de stratus persistants, qui ont donné lieu 
à un temps brumeux en plaine et plutôt ensoleillé en altitude, pour-
raient en être à l’origine. De fortes précipitations ont marqué le début 
du mois de novembre. Les Alpes orientales ont notamment connu 
d’importantes chutes de neige. À partir du 25 novembre, une zone de 
basse pression a amené la neige jusqu’en plaine. Il n’empêche que, 
dans l’ensemble, novembre n’a enregistré que peu de précipitations, 
celles-ci n’atteignant que 30 à 50 % de la norme par endroits. Aux 
Grisons et sur le versant sud des Alpes, les précipitations ont été plus 
importantes que d’habitude. Tout l’automne a lui aussi été très sec de 
manière générale. Dans le Nord de la Suisse, certaines régions n’ont 
connu que 30 à 40 % des précipitations habituelles. Seule l’Engadine a 
vu des précipitations supérieures à la moyenne en automne.

2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021
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Temperatur 2 Meter über Boden und Niederschläge
Température à 2 mètres au−dessus du sol et précipitations
Temperatur und Niederschlagssumme für Bern, Lausanne, St. Gallen, Sion und Lugano, nach Monat und Tag 
Température et somme des précipitations pour Berne, Lausanne, St−Gall, Sion et Lugano, par mois et jour

Temperatur
Température

Niederschläge
Précipitations
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1.2 Witterung im Mittelland  
 Conditions atmosphériques du plateau suisse
 Mittel der Stationen Lausanne, Neuenburg, Bern, Luzern, Zürich, Schaffhausen und St. Gallen 
 Moyenne des stations de Lausanne, Neuchâtel, Berne, Lucerne, Zurich, Schaffhouse et Saint-Gall

Tage mit mindestens 
1 mm Niederschlag

Jours avec au moins 
1 mm de précipitations

Verdunstungsmenge

Quantité 
d’évapotranspiration

mm

Wasserbilanz: Nieder-
schlagsüberschuss

Bilan hydrologique : Ex-
cédent de précipitations

mm

Niederschlagsmenge

Précipitations

mm

Sonnenscheindauer

Ensoleillement

Stunden  ~  Heures

Lufttemperatur

Température de l’air

°C

Monate

Mois

2021Moyenne 1

1981-2010
2021Mittel 2

1901-1940
2021Moyenne 1

1981-2010
2021Mittel 1

1981-2010
2021Moyenne 1

1981-2010
2021Mittel 1

1981-2010

Jan  ~  Jan
Feb  ~  Fév
Mrz  ~  Mar
Apr  ~  Avr
Mai  ~  Mai
Jun  ~  Jun
Jul  ~  Jul
Aug  ~  Aoû
Sep  ~  Sep
Okt  ~  Oct
Nov  ~  Nov
Dez  ~  Déc

Jahr 
Année

  0.5   0.9   54   45   64   146   11   15   2   2   62   143 
  1.4   4.1   81   106   60   35   10  6  5   8   55   27 
  5.3   5.6   130   175   75   58   12   10   23   35   52   23 
  8.9   8.1   157   221   82   62   12   7   46   76   36   -15 
  12.7   11.0   179   170   116   144   13   16   68   70   48   75 
  15.5   18.9   197   229   120   178   12   14   84   93   36   85 
  17.5   18.2   225   183   118   267   11   18   94   68   24   198 
  17.0   17.5   208   179   122   95   12   8   71   64   51   31 
  13.6   16.2   155   208   103   61   9   6   36   52   67   9 
  9.9   9.5   103   151   89   52   8   8   16   24   73   28 
  5.2    60    79    10    7    72  
  2.6    43    82    11    3    79  

  9.2    1 592    1 109    131    455    654  

1 Als Referenzwert wird der Mittelwert einer Periode von 30 Jahren verwendet. 
Diese Referenzperiode ist von der WMO (World Meteorological Organization) definiert.

2 Historischer Normalwert der MeteoSchweiz (früher SMA),  
Ablösung ist in Vorbereitung.

1 Les moyennes d’une période de 30 ans sont utilisées comme valeurs de référence.  
La période de référence est définie par la WMO (World Meteorological Organization).

2 Valeur de référence historique de la MétéoSuisse, son remplacement est en  
préparation.

Bundesamt für Meteorologie und Klimatologie, MeteoSchweiz Office fédéral de météorologie et de climatologie, MétéoSuisse

Durchschnittliche Niederschlagsmenge von sieben Mittellandstationen
Précipitations moyennes de sept stations du plateau suisse
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  9.6   8.5   1.4   -0.9   11.2   10.7   11.7   11.7 
  10.2   7.8   0.6   -2.0   11.2   10.0   11.8   11.0 
  8.9   6.6   0.7   -5.0   10.4   9.0   10.7   9.8 
  9.4   7.0   0.4   -5.8   10.4   9.3   11.5   10.9 
  10.2   8.6   1.5   -1.8   13.0   12.3   13.6   13.3 

  9.4   5.5   2.5   -2.5   10.9   8.5   11.5   9.9 
  9.2   3.9   -2.0   -6.3   10.6   7.3   11.3   8.8 
  8.2   3.6   0.1   -6.4   9.9   6.5   10.4   7.7 
  8.6   4.1   -0.2   -4.9   10.0   7.4   11.1   9.1 
  9.0   5.8   -0.7   -5.4   12.1   9.2   12.8   10.6 
 

  6.9   5.6   -0.6   -1.9   9.2   7.7   10.2   8.6 
  4.2   5.6   -6.3   -5.9   7.2   7.2   8.6   8.2 
  5.0   3.7   -3.7   -5.6   7.6   5.8   8.4   6.5 
  5.4   4.1   -5.1   -5.2   7.5   6.5   9.0   7.8 
  6.9   7.1   -3.1   -3.3   10.0   9.6   11.0   10.3 

Changins
Sion
Liebefeld
Reckenholz
Magadino

Changins
Sion
Liebefeld
Reckenholz
Magadino

Changins
Sion
Liebefeld
Reckenholz
Magadino

1.3 Lufttemperatur in Bodennähe und Bodentemperatur  
 Température de l’air à proximité du sol et température du sol  
 In ° Celsius  ~  En ° Celsius

Messstationen

Stations

Lufttemperatur 5 cm über Gras   ~   Température de l’air, 5 cm  
               au-dessus du gazon

Mittel   ~   Moyen Minimum 

Mittel der Bodentemperatur   ~   Moyenne de la température du sol, à une 
in ... cm Tiefe                 profondeur de … cm

5 cm 20 cm

Dekade vom 21. bis 31. Oktober   ~   Décade du 21 jusqu'au 31 octobre

Dekade vom 1. bis 10. November   ~   Décade du 1er jusqu’au 10 novembre

2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021

Dekade vom 11. bis 20. November   ~   Décade du 11 jusqu'au 20 novembre

Bundesamt für Meteorologie und Klimatologie, MeteoSchweiz Office fédéral de météorologie et de climatologie, MétéoSuisse

2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021

Bodentemperatur in 5 cm Tiefe
Température du sol à une profondeur de 5 cm
Tagesmittelwerte der Mittelland−Stationen Changins, Liebefeld und Reckenholz, nach Tag und Monat für drei Jahre 
Moyennes journalières des stations du plateau Suisse à Changins, Liebefeld et Reckenholz, par mois et jour pour trois ans

2021 2020 2019

3
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2.  Pflanzenbau   ~   Production végétale

Die Berichterstatter meldeten im Herbst für ihre Betriebe mehrheit-
lich ausreichende Raufuttervorräte. Allerdings sind keine grösseren 
Überschüsse verkäuflich (Tabelle 2.1). Mässig wurden die Aussichten 
für die Herbstnutzung von Wiesen und Weiden, das Zwischenfutter 
und den Silomais beurteilt. Der trockene Herbst hat für wenig wüchsi-
ge Bedingungen gesorgt (Tabelle 2.2). Insbesondere die Erwartungen 
beim Silomais sind deutlich schlechter als in den Vorjahren. Der nasse 
Sommer hat im laufenden Jahr im Ackerbau zu teilweise sehr tiefen 
Erträgen geführt. Dazu kommen Qualitätsprobleme wie z.B. Aus-
wuchs beim Getreide (Tabelle 2.3). Aufgrund der kleinen Inlandernte 
wiesen die Kartoffellager Ende Oktober einen tiefen Stand aus und im 
Oktober wurde netto schon eine Menge von 6591 Tonnen Kartoffeln 
importiert (Tabelle 2.4). Das schöne Herbstwetter hat bei den letzten 
Zuckerrübenlieferungen insbesondere in der Westschweiz eine deut-
liche Steigerung des Zuckergehaltes bewirkt (Tabelle 2.5). In der Ost-
schweiz lag der Zuckergehalt in der letzten gemeldeten Woche höher 
als in den drei Vorjahren. Der Lagerbestand an Dauergemüse lag am 
15. November mit 62 926 Tonnen um 37 bzw. 27 % tiefer als in den 
beiden Vorjahren (Tabelle 2.6). Ende Oktober war der Lagerbestand 
an Äpfeln von 62 540 Tonnen mit jenem des Jahres 2019 vergleichbar. 
Der Lagerbestand an Birnen lag mit 8828 Tonnen deutlich unter dem 
Niveau der Vorjahre (Tabelle 2.9). Sehr gering ist die Mostobsternte 
mit 46 453 Tonnen ausgefallen (Tabelle 2.10). 

Cet automne, les correspondants agricoles ont annoncé des stocks 
de fourrages grossiers suffisants dans la plupart des exploitations. 
Cependant, aucun excédent de taille n’est à vendre (tableau 2.1). Les 
perspectives pour l’utilisation automnale des prairies et des pâtu-
rages, pour les cultures dérobées et pour le maïs d’ensilage ont été 
évaluées comme étant modestes. Le temps sec de l’automne n’a pas 
été favorable à la croissance des végétaux (tableau 2.2). Les attentes 
quant au maïs d’ensilage en particulier sont de loin moins bonnes 
que celles des années précédentes. Par ailleurs, le temps humide de 
l’été de l’année en cours à parfois entraîné de très faibles rendements 
dans les grandes cultures, auxquels sont venus s’ajouter des pro-
blèmes de qualité, p. ex. la germination des céréales (tableau 2.3). En 
raison de la maigre récolte indigène, les stocks de pommes de terre 
ont atteint un plus bas fin octobre. Ce même mois, une quantité nette 
de 6591 tonnes de pommes de terre avait déjà été importée (tableau 
2.4). La météo radieuse de cet automne a permis aux dernières bette-
raves sucrières de voir leur teneur en sucre augmenter de beaucoup, 
notamment en Suisse romande (tableau 2.5). En Suisse orientale, la 
teneur en sucre était supérieure à celle des trois années précédentes 
lors de la dernière semaine. Le 15 novembre, le niveau des stocks de 
légumes de garde affichait 62 926 tonnes, un volume inférieur de 37 % 
à celui de 2020 et de 27 % à celui de 2019 (tableau 2.6). Fin octobre, 
les stocks de pommes, de 62 540 tonnes, étaient comparables à ceux 
de 2019. Les stocks de poires, de 8828 tonnes, étaient bien au-des-
sous de ceux des dernières années (tableau 2.9). La récolte de fruits 
à moût, de 46 453 tonnes, s’est révélées bien maigre (tableau 2.10).
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2.1 Raufuttervorräte zu Beginn der Winterfütterung
 Stocks de fourrage au début de l'alimentation hivernale

Sind genügend Raufuttervorräte vorhanden?

Est-ce que les stocks de fourrages sont suffisants?

Heu  ~  Foin

Meldungen

Réponses

Talzone

Zone de Plaine

Erntejahr

Année de la 
récolte

Ist Raufutter verkäuflich?

Est-ce quedu fourrage est à vendre?

Emd  ~  Regain Heu  ~  Foin

% Ja

% Oui

2016 77 97 76 96 62 94 45 38 41 20 37 41
2017 61 92 61 93 50 94 50 28 50 28 43 40
2018 118 88 101 68 96 88 63 11 62 10 58 10
2019 113 96 110 95 87 92 83 22 80 11 74 24
2020 104 92 100 96 69 87 76 24 75 16 61 25
2021 * 84 95 81 96 60 93 66 14 62 6 53 11

Nach Zonen   ~   Selon les zones 

Ist genügend Heu vorhanden? %-Anteil der Ja-Antworten am Total der Antworten

Est-ce que les stocks de foin sont suffisants? Réponses positives en % des réponses

Hügelzone

Z. des Collines

Bergzone 1

Z. de montagne 1

Bergzone 2

Z. de montagne 2

Bergzonen 3 und 4

Z. de montagne 3 et 4

2016 28 96 21 95 14 86 7 100 9 100
2017 29 93 16 88 7 86 6 100 7 100
2018 47 91 28 89 23 87 27 89 11 73
2019 36 97 30 97 21 95 23 91 13 92
2020 45 96 23 96 19 89 18 89 9 78
2021 * 30 97 21 90 16 100 12 100 7 100

Grassilage  ~  Ensilage Emd  ~  Regain Grassilage  ~  Ensilage

Meldungen

Réponses

Meldungen

Réponses

% Ja

% Oui

% Ja

% Oui

Meldungen

Réponses

Meldungen

Réponses

Meldungen

Réponses

% Ja

% Oui

% Ja

% Oui

% Ja

% Oui

Agristat, Berichterstattererhebung Agristat, enquête auprès des correspondants 

Meldungen

Réponses

% Ja

% Oui

Meldungen

Réponses

Meldungen

Réponses

% Ja

% Oui

% Ja

% Oui

Meldungen

Réponses

Meldungen

Réponses

% Ja

% Oui

% Ja

% Oui

Raufuttervorräte zu Beginn der Winterfütterung
Stocks de fourrage au début de l’alimentation hivernale

Genügend Vorräte   ~   Stocks suffisants Raufutter ist verkäuflich   ~   Fourrage à vendre
Heu   ~   Foin
Emd   ~   Regain
Grassilage   ~   Ensilage d’herbe

Heu   ~   Foin
Emd   ~   Regain
Grassilage   ~   Ensilage d’herbe
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2.2 Herbstgras und -weide, Ertragsaussichten
2.2 Herbages et pâturages d'automne, perspectives de récoltes
 Geschätzte Ernte in Noten von 1 bis 6           
 Perspectives de récolte jugées avec des notes de 1 à 6

Total 
 Talzone
 Voralpine Hügelzone
 Bergzone 1
 Bergzone 2 bis 4

Total 
 Talzone
 Voralpine Hügelzone
 Bergzone 1
 Bergzone 2 bis 4

Anzahl Meldungen   ~   Nombre d'indications

Agristat, Berichterstattererhebung Agristat, enquête auprès des correspondants

20202019

Mittelwert in %   ~   Moyenne en %

Total
 Zone de plaine
 Zone des collines
 Zone de montagne 1
 Zone de montagne 2 à 4

Total
 Zone de plaine
 Zone des collines
 Zone de montagne 1
 Zone de montagne 2 à 4

      
 105 88 86  4.8   4.6   4.5 
 36 37 32  4.7   4.5   4.3 
 30 21 24  4.8   4.5   4.4 
 17 14 17  5.0   4.7   4.6 
 30 22 17  5.0   4.6   4.7 

 75 68 56  5.1   4.8   4.6 
 32 37 26  5.0   4.8   4.5 
 26 19 19  5.2   4.7   4.7 
 10 10 10  5.7   5.0   4.8 
 10 7 5  5.3   4.8   4.9 

Naturwiesen   ~   Prairies naturelles

Kunstwiesen   ~   Prairies artificielles

Zwischenfutter   ~   Cultures dérobées

Silomais   ~   Mais à ensiler

Total 
 Talzone
 Voralpine Hügelzone
 Bergzone 1

Total
 Zone de plaine
 Zone des collines
 Zone de montagne 1

 32 35 27  4.8   4.7   3.5 
 18 23 17  4.7   4.8   3.6 
 11 14 8  4.9   4.4   3.2 
 4 3 1  5.6   5.2   … 

Total 
 Talzone
 Voralpine Hügelzone
 Bergzone 1

Total
 Zone de plaine
 Zone des collines
 Zone de montagne 1

 50 44 43  5.5   5.3   4.0 
 25 27 22  5.4   5.5   4.1 
 18 15 17  5.4   5.1   3.8 
 4 3 5  5.7   5.2   4.7 

2021 * 20202019 2021 *

Herbstgras− und Herbstweide
Herbages et pâturages d’automne
Ertragsaussichten in Noten von 1 bis 6, in den Jahren 2009 bis 2021
Perspectives de récoltes jugées avec des notes de 1 à 6, dans les années 2009 à 2021

Naturwiesen   ~   Prairies naturelles
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Kunstwiesen   ~   Prairies artificielle
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Zwischenfutter   ~   Cultures dérobées
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Silomais   ~   Maïs à ensiler
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2.3 Bruttoerträge im Ackerbau gemäss Angaben der Berichterstatter     
 Rendements bruts en grandes cultures selon les indications des correspondants  
 Falls nicht anders vermerkt in kg/Are   ~   Sans autre indication en kg/are

2020 2021 * 2019 2020

Kulturen Cultures

Agristat, enquête auprès des correspondantsAgristat, Berichterstattererhebung

Körnererträge von Getreide       Céréales (rendement des grains) 
 Sommerweizen  45.8   46.3   47   10  19  16  Blé de printemps 
 Winterweizen   61.9   65.6   57   256  227  229  Blé d'automne
 Futterweizen  66.5   74.6   58   42  52  45  Blé fourrager
 Hartweizen  55.0   47.7   40   3  7  6  Blé dur
 Korn/Dinkel  40.7   40.8   37   45  41  43  Epeautre
 Winterroggen  54.4   66.3   55   24  22  20  Seigle d'automne
 Sommergerste  57.8   49.7   42   17  11  17  Orge de printemps
 Wintergerste  72.8   72.3   67   162  157  156  Orge d'automne
 Hafer  52.2   54.8   40   13  14  14  Avoine
 Triticale  62.8   66.6   53   68  60  52  Triticale
 Körnermais  113.6   108.9   107   57  76  28  Maïs-grains
 Corn-Cob-Mix (CCM)  113.8   128.9   90   4  5  5  Corn Cob Mix (CCM)
 Hirse (Körner)  35.0   40.3   8   5  6  2  Millet (grains)
 Reis  37.3   33.0   40   7  2  1  Riz
Stroherträge       Rendements de la paille 
 Weizenstroh  47.4   41.3   37   166  145  159  Paille de blé
 Roggenstroh  49.9   60.1   48   20  12  16  Paille de seigle
 Gerstenstroh  44.8   34.1   30   92  85  91  Paille d'orge
 Haferstroh  37.4   36.2   31   5  9  9  Paille d'avoine
 Triticalestroh  52.4   46.6   44   37  33  33  Paille de triticale
Ölsaaten       Oléagineux 
 Raps  31.1   36.8   32   147  146  142  Colza
 Soja  30.8   26.4   33   18  26  10  Soja
 Sonnenblumen  29.6   29.2   26   48  49  32  Tournesol
 Lein  20.5   …   …   4  1  1  Lin
Körnerleguminosen       Protéagineux 
 Ackerbohnen  29.0   21.8   24   14  13  9  Févéroles
 Eiweisserbsen  37.2   27.4   22   43  39  31  Pois protéagineux
 Lupinen  33.0   31.0   20   3  6  3  Lupins
 Mischel mit Getreide  36.1   36.5   37   9  8  6  Méteils avec des céréales
Futterhackfrüchte       Plantes sarclées fourragères 
 Silomais, m3/ha  87.1   83.5   72   104  85  63  Maïs à ensiler, m3/ha
 Mais, ganze Pflanze getrocknet  211.9   172.4   180   16  19  12  Maïs, plante entière déshydratée
 Sorghum/Hirse, ganze Pflanze  150.0   36.5   192  11 3 4  Sorgho, plante entière
 Futterrüben  652.9   796.7   688   7  6  6  Betteraves fourragères

2021 *2019

Durchschnittsertrag   ~   Rendement moyen Anzahl Meldungen   ~   Nombre d'indications

Bruttoerträge einiger Kulturen nach Jahr
Rendements bruts de quelques cultures par année
In kg/Are nach Jahr   ~   En kg/are par an

Winterweizen
Blé d’automne

20
13

20
14

20
15

20
16

20
17

20
18

20
19

20
20

20
21

*

30
40
50
60
70
80
90

Futterweizen
Blé fourrager

20
13

20
14

20
15

20
16

20
17

20
18

20
19

20
20

20
21

*

30
40
50
60
70
80
90

100

Wintergerste
Orge d’automne

20
13

20
14

20
15

20
16

20
17

20
18

20
19

20
20

20
21

*

30
40
50
60
70
80
90

100

Triticale
Triticale

20
13

20
14

20
15

20
16

20
17

20
18

20
19

20
20

20
21

*

20
30
40
50
60
70
80
90

Körnermais
Maïs grain

20
13

20
14

20
15

20
16

20
17

20
18

20
19

20
20

20
21

*

50
75

100
125
150
175

Raps
Colza

20
13

20
14

20
15

20
16

20
17

20
18

20
19

20
20

20
21

*

15
20
25
30
35
40
45
50

Die rote Linie entspricht dem Median (Zentralwert). 50 % der Erträge liegen über bzw. unter diesem Wert.
Die braune Box enthält 50% der Erträge. 25 % der Erträge liegen über bzw. unter der braunen Box.
Die schwarzen Linien enthalten 80% der Erträge. Die kleinsten und die grössten Werte werden somit nicht abgebildet.
La ligne rouge correspond à la médiane (valeur centrale). 50 % des rendements sont au−dessus resp. au−dessous de la médiane.
Le box brun contient 50 % des rendements. 25 % des rendements sont au−dessus resp. au−dessous du box brun.
Les lignes noirs contiennent 80% des rendements. Les valeurs extrêmes ne figurent donc pas sur la graphique.
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2.4 Speisekartoffelvorräte und -einfuhr 
 Stocks et importations de pommes de terre de consommation
 In Tonnen  ~  En tonnes

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV); Swisspatat

Okt ~ Oct  75 572   85 064   58 501   115 135   126 188   79 811   455   1 509   -     -1 511   -2 104   6 591 
Nov ~ Nov  65 686   75 744    96 004   106 863    1 451   819    932   -1 067  
Dez ~ Déc  51 546   62 481    89 022   90 953    -     -      163   197  
Jan ~ Jan  40 298   52 269    74 208   68 927    -     -      -330   -91  
Feb ~ Fév  29 082   38 261    55 316   50 844    -     -      2 341   -81  
Mrz ~ Mar  16 456   24 947    32 036   30 181    -     -      4 828   1 316  
Apr ~ Avr  9 748   15 957    17 533   15 320    -     -      7 843   2 150  
Mai ~ Mai  3 158   4 958    7 786   6 210    -     -      5 819   5 058  
Jun ~ Jun  145   -      2 148   -      -     -      4 283   3 853  
Jul ~ Jul  -     -      -     -      -     -      425   2 846  

Gemeldete, noch bei Produzenten  
gelagerte Speisekartoffeln

Pommes de terre de consommation 
stockées par des producteurs

Freie Handelslager an Speisekartoffeln

Réserves libres de pommes de terre de consommation

Monat  
bzw. am
Monatsende

Mois  resp. à 
la fin du mois

für die Veredlungsindustrie

pour l'industrie des produits alimentaires

Einfuhrüberschuss an 
Speisekartoffeln

Excédent d’importation de pommes 
de terre de consommation

für den Frischkonsum

pour la consommation à l’état frais

Ernte
2019

Récolte 
2020

Ernte 
2021

2019/
2020

2020/
2021

2021/
2022

Administration fédérale des douanes (AFD); Swisspatat

Ernte
2019

Récolte 
2020

Ernte 
2021

Ernte
2019

Récolte 
2020

Ernte 
2021
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2.5 Lieferung konventioneller Zuckerrüben an die Zuckerfabriken
 Livraison de betteraves sucrières conventionnelles aux sucreries
 Inklusive Lieferungen aus dem Fürstentum Liechtenstein in die Zuckerfabrik Frauenfeld sowie ab 2016 inklusive Importrüben aus Deutschand
 Y inclus les livraisons provenant de la Principauté de Liechtenstein à la sucrerie de Frauenfeld et à partir de 2016 y inclus les betteraves importées de l'Allemagne

Aarberg

2018 1 40 01.10.  36 495   -     36 495   17.6   -     17.6 
 2 41 08.10.  58 454   26 928   85 382   17.6   17.8   17.7 
 3 42 15.10.  65 463   45 053   110 516   17.9   18.5   18.1 
 4 43 22.10.  65 888   59 953   125 841   17.9   18.2   18.0 
 5 44 29.10.  60 399   60 178   120 577   17.8   18.2   18.0 
 6 45 05.11.  68 354   61 854   130 208   17.5   17.7   17.6 
 7 46 12.11.  68 034   60 052   128 086   17.3   17.5   17.4 
 8 47 19.11.  63 698   69 070   132 768   17.0   17.7   17.4 
 9 48 26.11.  65 137   63 799   128 936   16.8   17.4   17.1 
 10 49 03.12.  63 390   61 039   124 429   16.6   17.3   16.9 
 11 50 10.12.  63 455   63 213   126 668   16.4   17.6   17.0 
 12 51 17.12.  69 706   58 215   127 921   17.3   17.4   17.4 
         
   Total bis 17.12  748 473   629 354   1 377 827   17.3   17.7   17.5 
         
2019 1 40 07.10.  41 069   8 594   49 663   16.9   16.7   16.9 
 2 41 14.10.  45 964   51 579   97 543   16.1   17.3   16.7 
 3 42 21.10.  68 107   64 720   132 827   16.3   16.9   16.6 
 4 43 28.10.  69 230   62 568   131 798   16.3   16.9   16.6 
 5 44 04.11.  68 482   61 092   129 574   16.2   17.1   16.6 
 6 45 11.11.  63 651   62 457   126 108   16.0   16.7   16.3 
 7 46 18.11.  67 185   64 756   131 941   16.1   16.5   16.3 
 8 47 25.11.  55 356   53 875   109 231   15.8   16.6   16.2 
 9 48 02.12.  57 086   65 872   122 958   15.8   16.6   16.2 
 10 49 09.12.  57 364   56 963   114 327   15.6   16.8   16.2 
 11 50 16.12.  58 286   62 111   120 397   15.7   16.7   16.2 
 12 51 22.12.  73 878   69 616   143 494   15.7   16.8   16.2 
 13 52 29.12.  55 001   58 514   113 515   16.1   16.7   16.4 
         
   Total bis 03.01.  857 667   735 259   1 592 926   16.0   16.8   16.4 
         
2020 1 39 21.09.  30 109   -     30 109   15.6   -     15.6 
 2 40 28.09.  51 856   3 879   55 735   15.6   16.3   15.6 
 3 41 05.10.  67 734   57 063   124 797   15.4   17.3   16.3 
 4 42 12.10.  64 552   66 380   130 932   15.8   17.3   16.6 
 5 43 19.10.  67 757   72 872   140 629   16.0   17.4   16.7 
 6 44 26.10.  68 209   65 504   133 713   15.9   17.3   16.6 
 7 45 02.11.  68 471   70 929   139 400   15.7   17.5   16.6 
 8 46 09.11.  70 544   60 129   130 673   16.1   17.5   16.7 
 9 47 16.11.  64 403   68 055   132 458   15.6   17.5   16.6 
 10 48 23.11.  65 378   62 905   128 283   15.9   17.5   16.7 
 11 49 30.11.  68 345   60 100   128 445   15.7   17.7   16.6 
 12 50 07.12.  43 534   56 385   99 919   16.0   17.5   16.8 
         
   Total bis 23.12.  730 849   732 664   1 463 513   15.8   17.4   16.6 
         
2021 1 39 27.09.  -     2 800   2 800   -     16.3   16.3 
 2 40 04.10.  53 700   53 000   106 700   15.8   16.8   16.3 
 3 41 11.10.  64 500   61 000   125 500   16.0   16.9   16.4 
 4 42 18.10.  60 500   58 800   119 300   16.3   17.3   16.8 
 5 43 25.10.  67 000   55 000   122 000   16.4   17.1   16.7 
 6 44 01.11.  68 300   62 100   130 400   16.4   17.6   17.0 
 7 45 08.11.  66 700   61 800   128 500   16.4   17.9   17.1 
 8 46 15.11.  67 000   63 100   130 100   16.2   17.9   17.0 
 9 47 22.11.  65 900   60 000   125 900   16.9   18.0   17.4 

Jahr

Année

Bericht

Rapport
Frauenfeld 

Menge (t)   ~   Quantité (t) Zuckergehalt (%)   ~   Taux de sucre (%)Kalenderwoche

Semaine civile
Total Aarberg Frauenfeld Total

Woche vom

Semaine du

Sucre Suisse SASchweizer Zucker AG
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Zuckergehalt der konventionellen Zuckerrüben
Taux de sucre des betteraves sucrières conventionnelles

2021 2020 2019 2018

Aarberg

15.0
15.5
16.0
16.5
17.0
17.5
18.0
18.5
19.0

39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52

Woche   ~   Semaine

Pr
oz

en
t  

 ~
   

Po
ur

ce
nt

Frauenfeld

15.0
15.5
16.0
16.5
17.0
17.5
18.0
18.5
19.0

39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52

Woche   ~   Semaine

Pr
oz

en
t  

 ~
   

Po
ur

ce
nt

2.6 Dauergemüse, Lagerbestand an inländischer Ware 
 Légumes de garde, quantité de légumes indigènes en stock
      In Tonnen, bei Handelsfirmen und landwirtschaftlichen Organisationen 
      En tonnes, auprès des entreprises de commerce et des organisations agricoles

Stichtag  ~  Jour de référence
15. Dez

15 Déc

15. Jan

15 Jan

15. Feb

15 Fév

15. Mrz

15 Mar

15. Apr

15 Avr

15. Nov

15 Nov

2019
Lagerbestand   ~  Quantité en stock

Weisskabis
Rotkabis
Karotten
Randen
Knollensellerie
Zwiebeln
Übriges Gemüse 1

Total

Chou blanc
Chou rouge
Carottes
Betterave rouge
Céleri-pomme
Oignons
Autres légumes 1

Total

Weisskabis
Rotkabis
Karotten
Randen
Knollensellerie
Zwiebeln
Übriges Gemüse 1

Total

Weisskabis
Rotkabis
Karotten
Randen
Knollensellerie
Zwiebeln
Übriges Gemüse 1

Total

Chou blanc
Chou rouge
Carottes
Betterave rouge
Céleri-pomme
Oignons
Autres légumes 1

Total

Chou blanc
Chou rouge
Carottes
Betterave rouge
Céleri-pomme
Oignons
Autres légumes 1

Total

  3 897   3 857   3 269   2 397   1 566   734 
  1 515   1 526   1 193   675   268   152 
  40 669   51 058   43 364   34 915   26 374   15 763 
  7 648   8 239   7 108   5 353   4 172   3 115 
  7 724   7 755   6 196   4 901   4 112   3 159 
  20 213   16 700   13 519   10 206   7 119   3 113 
  4 669   5 446   4 043   2 290   1 526   1 038 

  86 334   94 581   78 692   60 737   45 137   27 074 

2019

  4 209   4 647   3 680   2 578   1 896   1 079 
  2 089   2 119   1 554   967   602   198 
  47 917   48 916   41 767   32 594   25 795   14 381 
  8 008   7 033   6 041   4 528   3 735   2 102 
  8 776   8 695   7 293   5 846   4 618   3 515 
  24 055   19 724   16 238   12 384   8 491   4 735 
  5 081   5 765   4 551   3 006   1 933   1 434 

  100 135   96 899   81 124   61 903   47 070   27 443 

  2 571 
  728 
  30 626 
  4 500 
  5 657 
  15 079 
  3 344 

  62 926 

Erntejahr 
Gemüseart

Année de récolte
Type de légume 

2020

2021

2020

2021

1 Chinakohl, Zuckerhut, Pfälzer 1 Chou chinois, chicorée pain de sucre, carotte jaune

Schweizerische Zentralstelle für Gemüsebau und Spezialkulturen (SZG) Centrale suisse des la culture maraîchère et des cultures spéciales (CCM)
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Salate 
 Chicorée Witloof
 Cicorino
 Eichenlaub
 Eisbergsalate
 Endivien
 Kopfsalate
 Nüsslisalat
 Übrige Salate
Tomaten 
Kohlgemüse 
 Blumenkohl
 Broccoli
 Übrige Kohlgemüse
Wurzel- und Knollengemüse 
 Fenchel
 Radieschen
 Sellerie
 Übrige Wurzel- und Knollen-  
  gemüse
Zwiebeln 
Lauch 
Karotten 
 Karotten frisch
 Karotten, Pfälzer
 Karotten, Bund-
Gurken 
Küchenkräuter 
 Petersilie
 Übrige Küchenkräuter
Zucchetti 
Hülsenfrüchte 
Andere Gemüse 

Total 

  9 496  10 117  6.5   72 809  57 676  -20.8 
   375   268  -28.6   5 105  4 818  -5.6 
   857   655  -23.6   4 023  3 117  -22.5 
   562   698  24.3   5 347  4 486  -16.1 
  2 777  3 556  28.0   23 667  18 387  -22.3 
  1 272  1 239  -2.6   7 198  5 036  -30.0 
  1 303  1 611  23.7   12 372  10 540  -14.8 
   386   458  18.7   2 990  2 925  -2.2 
  1 963  1 631  -16.9   12 106  8 368  -30.9 
  3 773  3 919  3.9   41 237  36 375  -11.8 
  6 160  4 749  -22.9   27 419  21 161  -22.8 
  1 256  1 056  -15.9   6 798  5 261  -22.6 
  1 111   988  -11.1   5 851  4 653  -20.5 
  3 793  2 705  -28.7   14 770  11 247  -23.9 
  4 530  4 515  -0.3   19 029  17 420  -8.5 
  1 172  1 282  9.4   4 901  4 216  -14.0 
   247   285  15.4   2 086  2 205  5.7 
  1 713  1 624  -5.2   5 270  4 581  -13.1 
  1 397  1 323  -5.3   6 771  6 418  -5.2 

  5 277  4 369  -17.2   23 339  23 631  1.3 
  1 843  1 332  -27.7   10 207  9 393  -8.0 
  6 267  3 449  -45.0   21 623  17 474  -19.2 
  5 892  3 260  -44.7   20 135  16 521  -17.9 
   347   163  -52.9   1 306   781  -40.2 
   27   26  -6.2    182   172  -5.8 
   341   480  40.6   15 544  16 223  4.4 
   349   383  9.6   2 123  1 776  -16.3 
   279   317  13.8   1 443  1 143  -20.8 
   70   66  -6.9    681   633  -7.0 
   276   383  38.9   8 283  6 393  -22.8 
   474   466  -1.5   2 591  2 114  -18.4 
  2 639  2 510  -4.9   16 915  14 066  -16.8 

  41 424  36 673  -11.5   261 118  223 703  -14.3 

Schweizerische Zentralstelle für Gemüsebau und Spezialkulturen (SZG)

Produktegruppe Januar - Oktober

Janvier - octobre

2020 20212020 2021

Verände-
rung in %

Variation 
en %

Oktober

Octobre

Groupe de produits

Salades 
 Chicorée Witloof
 Cicorino
 Feuilles de chêne
 Laitue iceberg
 Chicorée
 Laitue pommée
 Rampon
 Autres salades
Tomates 
Choux 
 Chou-fleur
 Broccoli
 Autres choux
Légumes-racines et -tubercules 
 Fenouil
 Radis
 Céleri
 Autres légumes-racines et 
  -tubercules
Oignons 
Poireau 
Carottes 
 Carottes frais
 Carottes, Pfälzer
 Carottes, bottes
Concombres 
Herbes potagères 
 Persil
 Autres herbes potagères
Courgettes 
Légumineuses 
Autres légumes 

Total 

Centrale suisse de la culture maraîchère et des cultures spéciales (CCM)

2.7 Produktion von Frischgemüse: Menge 
2.7 Production de légumes frais: Quantité
 Mengen in Tonnen, Veränderung zur Vorperiode jeweils in Prozent; ohne Konserven- und Lagergemüse 
 Quantités en tonnes, variation par rapport à la période précédente en pourcent; sans les légumes de conserve et de garde

2021 2020 2019

Gemüseproduktion nach Monaten
Production de légumes par mois

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
0

10
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40

50

Monat   ~   Mois
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us

en
d 

To
nn

en

Monatliche Menge   ~   Quantité mensuelle

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
250

260

270

280

290
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Monat   ~   Mois

M
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e 

to
nn

es

12−Monats−Menge   ~   Quantité sur 12 mois
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2.8 Produktion von Frischgemüse: Preise 
 Production de légumes frais: Prix
 Produzentenpreise in CHF pro Kilogramm, Veränderung zur Vorperiode jeweils in Prozent; ohne Konserven- und Lagergemüse. Die Produzentenpreise werden  
 gemäss der Methode der landwirtschaftlichen Gesamtrechnung auf der Basis der Preise der SZG berechnet.

 Prix à la production en CHF par kilogramme, changements par rapport à la période précédente en pourcent; sans les légumes de conserve et de garde. Les prix  
 à la production sont calculés selon la méthode des comptes économiques de l’agriculture sur la base des prix de la CCM.

Agristat; Schweizerische Zentralstelle für Gemüsebau und 
Spezialkulturen (SZG) 

Agristat; Centrale suisse de la culture maraîchère et des 
cultures spéciales (CCM)  

Salate 
 Chicorée Witloof
 Cicorino
 Eichenlaub
 Eisbergsalate
 Endivien
 Kopfsalate
 Nüsslisalat
 Übrige Salate
Tomaten 
Kohlgemüse 
 Blumenkohl
 Broccoli
 Übrige Kohlgemüse
Wurzel- und Knollengemüse 
 Fenchel
 Radieschen
 Sellerie
 Übrige Wurzel- und Knollen-  
  gemüse
Zwiebeln 
Lauch 
Karotten 
 Karotten frisch
 Karotten, Pfälzer
 Karotten, Bund-
Gurken 
Küchenkräuter 
 Petersilie
 Übrige Küchenkräuter
Zucchetti 
Hülsenfrüchte 
Andere Gemüse 

Total (nach Menge gewichtet) 

  2.88   2.50   -13.3   2.73   3.09   13.2 
  1.95   1.95   -     1.96   1.96   -0.1 
  2.56   2.73   6.3   2.55   2.85   11.6 
  3.65   3.12   -14.8   3.22   3.79   17.5 
  2.12   1.79   -15.5   1.88   2.20   16.7 
  2.29   2.33   1.7   2.16   2.20   2.3 
  2.79   2.37   -15.3   2.49   2.88   15.8 
  12.15   8.13   -33.1   12.11   12.43   2.6 
  2.65   2.43   -8.3   2.82   2.95   4.6 
  2.51   2.65   5.7   2.89   2.95   2.1 
  2.03   2.26   11.4   2.07   2.35   13.7 
  2.40   2.52   5.0   2.16   2.67   23.6 
  2.87   3.17   10.5   2.97   3.29   10.9 
  1.66   1.83   10.1   1.66   1.81   8.5 
  2.42   2.55   5.6   2.92   3.06   4.6 
  2.01   1.82   -9.2   2.31   2.19   -5.4 
  6.67   5.93   -11.1   6.73   6.14   -8.8 
  2.30   2.64   14.8   2.51   2.78   10.8 
  2.15   2.43   12.7   2.51   2.77   10.0 

  0.86   1.05   21.4   1.12   1.20   7.1 
  2.31   2.85   23.6   2.43   2.69   11.0 
  0.67   0.80   19.9   0.74   0.84   12.7 
  0.61   0.71   16.7   0.65   0.73   12.4 
  1.03   0.99   -3.2   0.98   0.97   -1.2 
  9.22   11.36   23.2   9.27   10.47   12.9 
  1.90   1.77   -6.9   1.91   1.92   0.5 
  4.99   4.77   -4.4   5.58   6.10   9.5 
  3.74   3.72   -0.5   3.66   3.78   3.5 
  9.96   9.89   -0.7   9.64   10.29   6.7 
  2.25   1.81   -19.8   1.88   2.29   21.7 
  3.80   4.15   9.3   3.88   4.14   6.8 
  2.84   3.14   10.6   3.56   4.04   13.2 

  2.07   2.24   8.6   2.39   2.59   8.2 

Produktegruppe Januar - Oktober

Janvier - octobre

2020 20212020 2021

Oktober

Octobre

Groupe de produits

Salades 
 Chicorée Witloof
 Cicorino
 Feuilles de chêne
 Laitue iceberg
 Chicorée
 Laitue pommée
 Rampon
 Autres salades
Tomates 
Choux 
 Chou-fleur
 Broccoli
 Autres choux
Légumes-racines et -tubercules 
 Fenouil
 Radis
 Céleri
 Autres légumes-racines et 
  -tubercules
Oignons 
Poireau 
Carottes 
 Carottes frais
 Carottes, Pfälzer
 Carottes, bottes
Concombres 
Herbes potagères 
 Persil
 Autres herbes potagères
Courgettes 
Légumineuses 
Autres légumes 

Total (pondéré par la quantité) 

Verände-
rung in %

Variation 
en %

2021 2020 2019

Durchschnittlicher Gemüsepreis nach Monat
Prix moyen des légumes par mois

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1.50

2.00

2.50

3.00

3.50

4.00

Monat   ~   Mois

C
H

F/
kg
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2.9 Tafeläpfel und -birnen, Lagerbestand an inländischer Ware 
 Pommes et poires de table, stocks de fruits indigènes
 In Tonnen  ~  En tonnes

Schweizer Obstverband (SOV)

Tafelbirnen   ~   Poires de tableTafeläpfel   ~   Pommes de tableErnte 
Récolte  

Monatsende  
Fin du mois

Fruit-Union Suisse (FUS)

Boskoop La Flam-
boyante

Brae-
burn

Golden
Delicious

Idared Gala Mai-
gold

Jona-
gold

Andere

Autres

Total Gute 
Luise

Andere

Autres

Total

2020             
Oct 1 299  292 9 071 12 218  692 24 679  232 1 579 18 036 68 098 1 877 10 456 12 333
Nov  900  190 9 064 11 235  593 22 497  221 1 434 18 334 64 468 1 418 8 627 10 045
Déc  451  163 8 187 9 896  515 20 515  196 1 339 15 497 56 759 1 105 6 644 7 749
Jan  80  133 6 937 8 877  472 17 686  158 1 252 13 724 49 319  815 4 989 5 804
Fév  4  125 5 791 7 802  409 15 028  139  955 10 971 41 224  361 3 252 3 613
Mar -  112 4 344 6 282  343 11 724  112  796 7 756 31 469  22 1 613 1 635
Avr -  68 3 070 5 089  255 8 651  82  641 5 319 23 175  2  836  838
Mai -  20 1 899 4 038  65 5 834  38  490 3 292 15 676 -  53  53
Jun -   918 3 055  49 3 584  23  345 1 681 9 655 - - -
             
2021             
Okt 1 119  230 6 512 13 220  389 25 012  92 1 912 14 054 62 540 1 226 7 602 8 828

Äpfel− und Birnenlager
Stocks de pommes et de poires
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2.10 Verarbeitung von Mostobst durch die Mostereien
 Transformation des fruits à cidre par les cidreries 
 In Tonnen   ~   En tonnes

Mostbirnen

Poires à cidre

Mostäpfel 
gewöhnliche M.

2019 bis 22.9  3 739   4 288   430   140   8 597 
 23.09. - 29.09.  1 928   3 481   603   -     6 013 
 30.09. - 06.10.  2 378   4 591   1 272   -     8 241 
 07.10. - 13.10.  1 904   3 373   1 249   4   6 530 
 14.10. - 20.10.  2 403   5 375   1 160   -     8 938 
 21.10. - 27.10.    2 186   5 202   285   -     7 674 
 28.10. - 3.11.  1 909   2 681   70   -     4 660 

 Total bis am 3.11  16 448   28 991   5 070   143   50 652 
      
2020 bis 13.09  3 611   6 910   1 324   123   11 951 
 14.09. - 20.09.  2 044   5 735   1 536   6   9 320 
 21.09. - 27.09.  2 085   8 977   2 341   -     13 423 
 28.09. - 04.10.  1 969   8 160   1 516   -     11 646 
 05.10. - 11.10.  2 388   9 920   1 741   -     14 050 
 12.10. - 18.10.  2 165   10 025   1 262   -     13 452 
 19.10.  - 25.10.  2 167   8 380   772   -     11 319 
 26.10. - 01.11.  1 329   6 512   533   -     8 374 
 02.11. - 08.11.  1 482   4 111   100   -     5 692 
 09.11. - 15.11.  986   2 120   223   -     3 329 

 Total bis am 15.11  20 225   70 848   11 348   129   102 555 
      
2021 bis 12.09  414   699   27   35   1 175 
 13.09. - 19.09.  442   1 176   216   5   1 839 
 20.09. - 26.09.  892   2 208   251   -     3 351 
 27.09. - 03.10.  975   3 463   281   -     4 719 
 04.10. - 10.10.  906   4 335   613   -     5 855 
 11.10. - 17.10.  797   5 085   739   -     6 620 
 18.10. - 24.10.  1 203   5 228   762   -     7 192 
 25.10. - 31.10.  1 292   5 795   586   -     7 674 
 01.11. - 07.11.  1 777   3 093   291   -     5 160 
 08.11. - 14.11.  730   2 103   36   -     2 869 
 
 Total bis am 14.11 9 428 33 183 3 802  40 46 453

Jahr

Année

Übriges Mostobst

Autres fruits à cidrePommes à cidre
normales spéciales

Total

Total

Spezialmostäpfel

Schweizer Obstverband (SOV), basierend auf Daten des Bundesamtes für 
Landwirtschaft (BLW)

Fruit-Union Suisse (FUS), basé sur des données de l'Office fédéral de 
l’agriculture (OFAG)

Woche

Semaine

Nach Eigentümern 
 Öffentlicher Wald
 Privatwald
 
Nadelholz 
 Stammholz
 Industrieholz
 Energieholz
 Übrige Sortimente
 
Laubholz 
 Stammholz
 Industrieholz
 Energieholz
 Übrige Sortimente

Total 

2.11 Holznutzung im Schweizer Wald
2.12 Récolte de bois dans les forêts suisses
 In tausend m3   ~   En milliers de 1000 m3

Bundesamt für Statistik (BFS), Schweizerische Forststatistik

      2015    2017    2019

Office fédéral de la statistique (OFS ), Statistique forestiêre suisse

Selon les propriétaires 
 Forêt publique
 Forêt privée
 
Résineux 
 Bois de grumes
 Bois d’industrie
 Bois d'énergie
 Autres assortiments
 
Feuillus 
 Bois de grumes
 Bois d’industrie
 Bois d'énergie
 Autres assortiments

Total

      
  3 101  3 023  3 079  3 411  3 131  3 106
  1 451  1 460  1 608  1 787  1 483  1 697
      
      
  2 077  1 988  2 121  2 464  2 195  2 101
   250   260   275   384   324   365
   548   553   611   755   825   900
   11   11   8   6   3   2
      
      
   236   227   246   232   216   207
   238   227   232   206   179   182
  1 186  1 188  1 190  1 148  1 088  1 044
   6   5   6   4   1   1

  4 552  4 483  4 688  5 198  4 614  4 802

   2016    2018    2020Gliederung Groupement
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3. Milchwirtschaft   ~   Économie laitière

Entwicklung im Milchsektor
Évolution dans le secteur laitier
Saisonbereinigter Trend (z−transformierte 12−Monats−Mittel)
Trend corrigé des variations saisonnières (moyennes sur 12 mois transformées en Z)

Milchmenge
Quantité de lait

Butterlager
Stock de beurre

Molkereimilchpreis CH
Prix du lait de centrale CH

Milchpreis in Europa (1)
Prix du lait en Europe (1)

10 1
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4 7 10Monat ~ Mois:
Jahr ~ Année:
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aktuellster Wert
valeur la plus actuelle

277 244 t

2497 t

49.0 CHF/100 kg

68.8 CHF/100 kg

1) Berechnet als Paritätspreis auf der Basis der Börsenpreise für Butter und Magermilchpulver.
1) Prix de parité calculé sur la base des prix de bourse du beurre et du lait écrémé en poudre.

Nach dem Rückgang der Milchanlieferungen in den Monaten August 
und September wird für den Oktober mit einer Abnahme um 0,1 % 
eine beinahe stabile Entwicklung der Milchmenge erwartet (Tabelle 
3.1). Deutlich zurückgegangen ist insbesondere die Verwertung zu 
Konsummilch und Jogurt. Kumuliert von Januar bis September hat die 
Verwertung zu Butter, Dauermilchwaren und Käse zugenommen (Ta-
belle 3.2). Der Gehalt der abgelieferten Milch an Fett und Eiweiss lag 
im September weiterhin sehr hoch (Tabelle 3.7). 

Après un recul des livraisons de lait en août et en septembre, une 
petite baisse de 0,1 % devrait donner lieu à une évolution presque 
stable de la quantité de lait en octobre (tableau 3.1). C’est surtout la 
transformation en lait de consommation et en yoghourt qui a connu 
une forte baisse. En cumulé de janvier à septembre, la transformation 
en beurre, en conserves de lait et en fromage a augmenté (tableau 
3.2). En septembre, la teneur en graisses et en protéines du lait livré 
était toujours très élevée (tableau 3.7). 
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3.1 Inland-Milchanlieferung 
 Livraisons de lait indigène 
 Die Menge des letzten Monates wird anhand von unvollständigen Daten geschätzt; in tausend Tonnen  
 La quantité du dernier mois est estimée sur la base de données incomplètes; en milliers de tonnes

Monate

Mois

  284.4   284.4   284.3   -4.9   0.0   -0.0   3 413   3 372   3 379 
  265.7   275.2   270.2   -3.9   3.6   -1.8   3 402   3 382   3 374 
  307.7   305.5   309.8   -1.1   -0.7   1.4   3 398   3 379   3 378 
  311.4   313.6   314.8   -1.8   0.7   0.4   3 393   3 382   3 379 
  317.7   311.6   322.9   -0.2   -1.9   3.6   3 392   3 375   3 391 
  275.4   269.4   280.3   0.6   -2.2   4.1   3 394   3 369   3 402 
  258.4   262.8   261.0   -2.6   1.7   -0.7   3 387   3 374   3 400 
  255.2   256.2   250.1   -0.4   0.4   -2.4   3 386   3 375   3 394 
  283.2   287.5   279.3   -0.4   1.5   -2.9   3 385   3 379   3 386 
  281.2   277.5   277.2   -1.9   -1.3   -0.1   3 379   3 375   3 385 
  256.1   260.8    -2.5   1.9    3 373   3 380  
  275.6   274.4    0.2   -0.4    3 372   3 381  

  3 372.1   3 378.9      -1.6   0.2     
  2 840.4   2 843.7   2 850.1   -1.7   0.1   0.2    

Einlieferungen in Sammelstellen und  
Verkauf durch organisierte Selbstausmesser

Livraisons dans des centres de ramassage
et ventes par producteurs fédérés

%-Veränderung gegenüber dem  
gleichen Monat des Vorjahres

Variation en % relative au même mois de 
l’année précédente

Menge während eines Jahres,  
endend mit dem angegebenen Monat

Quantité d’une année jusqu’au mois indiqué

Jan   ~   Jan
Feb   ~   Fév
Mrz   ~   Mar
Apr   ~   Avr
Mai   ~   Mai
Jun   ~   Jun
Jul   ~   Jul
Aug   ~   Aoû
Sep   ~   Sep
Okt   ~   Oct
Nov   ~   Nov
Dez   ~   Déc

Jahr   ~   Année
Jan - Okt

2019 2020 1 2021 2019 2020 1 2021 2019 2020 1 2021 

Inland−Milchanlieferung nach Monaten
Livraisons de lait indigène par mois

2021 2020 2019 2018
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  30 098   29 104   -3.3   286 048   271 200   -5.2 
  10 351   10 053   -2.9   95 289   92 127   -3.3 
  22 924   23 055   0.6   205 336   200 333   -2.4 
  29 654   28 468   -4.0   375 125   385 771   2.8 
  22 933   20 136   -12.2   243 472   256 661   5.4 
  157 036   154 444   -1.7   1 180 333   1 200 843   1.7 
  2 294   2 370   3.3   23 314   21 830   -6.4 
  8 819   8 967   1.7   81 993   84 118   2.6 
  5 209   4 547   -12.7   96 598   78 596   -18.6 

  289 318   281 144   -2.8   2 587 508   2 591 479   0.2 

  1 775   1 826   2.9   21 363   18 660   -12.7 

  287 545   279 319   -2.9   2 566 145   2 572 819   0.3 

 Konsummilch
 Jogurt 
 Konsumrahm
 Butter
 Dauermilchwaren
 Käse
 Quark 
 Andere Milchspezialitäten
 Andere Verwertung 2

Total  

 Einfuhr Frischmilch

Inland-Milch

Verwertungsarten Januar - September

Janvier - septembre

2020 2021 % 2020 2021 % 

September

Septembre

1  Ein Milchäquivalent entspricht der Eiweiss- und Fettmenge  
eines Kilogramms Rohmilch mit 73 g Eiweiss und Fett.

2  Inklusive Gewichtsdifferenzen

3.2 Verwertung der Milchanlieferungen 
 Mise en valeur des livraisons de lait
 In tausend Milchäquivalenten (MAV) 1  ~  En milliers d’équivalents-lait (EVL) 1

 Lait de consommation
 Yogourt
 Crème de consommation
 Beurre
 Conserves de lait
 Fromage
 Séré
 Autres spécialités laitières
 Autres mises en valeur 2

Total 

 Importations de lait frais

Lait indigène

Mise en valeur du lait 

1  Un équivalent-lait correspond à la quantité de protéine et de matière grasse
 d’un kilogramme de lait cru avec 73 g de protéine et de matière grasse.
2 Y inclus des différences de poids

TSM Treuhand GmbH TSM Fiduciaire Sàrl

Trend der Milchverwertung nach Monat
Tendance de la mise en valeur du lait par mois
Über 12 Monate kumulierte Mengen; in Millionen Milchäquivalenten (MAV)
Quantités cumulées sur 12 mois; en millions d’équivalents−lait (EVL)
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Konsummilch 
 Rohmilch
 Fettangereicherte Milch UHT
 Vollmich past.
 Vollmilch UHT
 Standardisierte Vollmilch 
  past. (3.5 % Fett)
 Standardisierte Vollmilch UHT 
  (3.5 % Fett)
 Teilentrahmte Milch past.
 Teilentrahmte Milch UHT
 Trinkmagermilch past.
 Trinkmagermilch UHT

  35 018   32 205   -8.0   332 569   309 200   -7.0 
  354   358   1.1   3 636   3 719   2.3 
  29   37   27.6   334   316   -5.4 
  3 665   3 254   -11.2   33 125   31 710   -4.3 
  1 114   1 387   24.5   10 070   10 439   3.7 
  3 416   2 927   -14.3   28 741   28 126   -2.1 

  10 649   9 898   -7.1   106 208   97 886   -7.8 

  5 440   4 705   -13.5   53 523   46 230   -13.6 
  9 600   9 003   -6.2   90 308   84 761   -6.1 
  -     -     …   4   4   -   
  751   636   -15.3   6 620   6 009   -9.2 

3.3 Produktion von Konsummilch nach Milchsorten
 Production de lait de consommation par catégorie
 In Tonnen  ~  En tonnes

Milchart Januar - September

Janvier - septembre

2020 2021 % 2020 2021 %

September

Septembre

Sorte de lait

Lait de consommation 
 Lait cru
 Lait enrichi en matière grasse UHT
 Lait entier past.
 Lait entier UHT
 Lait standardisé past. 
  (3.5 % de matière grasse)
 Lait standardisé UHT 
  (3.5 % de matière grasse)
 Lait partiellement écrémé past.
 Lait partiellement écrémé UHT
 Lait écrémé past.
 Lait écrémé UHT

TSM Treuhand GmbH TSM Fiduciaire Sàrl

Produktion von Konsummilch nach Verarbeitungsart
Production de lait de consommation selon le type de traitement
Helle Linien: 12−Monats−Mittel (Trend)   ~   Lignes claires: Moyenne sur douze mois (tendance)

UHT−Milch
Lait UHT

Pasteurisierte Milch
Lait pasteurisé

Rohmilch
Lait cru
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Frischkäse 
 Mozzarella
 Quark
 Übrige
 
Weichkäse 
 Weissschimmelkäse 
 Tomme 
 Vacherin Mont-d’Or AOP 
 Blau-, Grünschimmelkäse 
 Andere Weichkäse 
  mager, viertelfett
  halb- bis vollfett
  überfett

Halbhartkäse 
 Schweizer Raclettekäse 
 Appenzeller ® 
 Vacherin Fribourgeois AOP 
 Tilsiter 
 Tête de Moine AOP 
 Walliser Raclettekäse AOP/   
  Walliser Käse 
 Bergkäse halbhart 
 Alpkäse halbhart 
 Bündner Bergkäse 
 Mutschli 
 Kaltgereifte Käse 
 Jurakäse 
  St. Paulin Suisse 
 Halbhartkäse mit 
  Schimmelbildung 
 Schweizer Edamer 
 Winzerkäse 
 Andere Halbhartkäse 
  mager, viertelfett
  halb- bis vollfett
  überfett
 Industrieware 
 Conveniencekäse 
 
Hartkäse 
 Le Gruyère AOP 
 Emmentaler AOP 
 Switzerland Swiss 
 Alpkäse hart 
 Andere Hartkäse 
  mager, viertelfett
  halb- bis vollfett
  überfett
 
Extrahartkäse (Sbrinz) 
 

Spezialprodukte 
 Reiner Ziegenkäse 
 Reiner Schafkäse 
 Reiner Büffelkäse 

Käseproduktion 

  4 577   4 578   0.0   44 413   43 925   -1.1 
  1 871   1 882   0.6   18 581   18 215   -2.0 
  1 460   1 421   -2.7   14 328   13 566   -5.3 
  1 247   1 275   2.2   11 505   12 145   5.6 
      
  568   617   8.6   4 377   4 496   2.7 
  193   227   17.6   1 682   1 759   4.6 
  153   163   6.5   1 580   1 571   -0.6 
  110   119   8.2   250   276   10.4 
  2   2   -     18   18   -   
  110   106   -3.6   848   871   2.7 
  1   1   -     10   9   -10.0 
  80   77   -3.8   604   626   3.6 
  29   28   -3.4   234   236   0.9 
      
  7 941   7 746   -2.5   52 545   54 899   4.5 
  1 732   1 830   5.7   12 334   13 495   9.4 
  843   766   -9.1   7 143   7 098   -0.6 
  306   316   3.3   1 946   2 295   17.9 
  202   224   10.9   2 005   1 768   -11.8 
  293   291   -0.7   1 914   2 255   17.8 
  337   348   3.3   1 652   1 868   13.1 

  174   179   2.9   1 751   2 024   15.6 
  1 697   1 515   -10.7   1 854   1 643   -11.4 
  55   46   -16.4   762   729   -4.3 
  119   115   -3.4   565   571   1.1 
  21   11   -47.6   449   231   -48.6 
  27   46   70.4   377   391   3.7 
  22   18   -18.2   174   153   -12.1 
  23   19   -17.4   146   137   -6.2 

  13   2   -84.6   121   93   -23.1 
  3   2   -33.3   22   21   -4.5 
  1 544   1 569   1.6   14 465   14 574   0.8 
  23   19   -17.4   192   177   -7.8 
  1 029   1 031   0.2   9 437   9 372   -0.7 
  492   519   5.5   4 836   5 025   3.9 
  465   366   -21.3   4 244   4 932   16.2 
  68   83   22.1   626   624   -0.3 
      
  5 830   5 841   0.2   49 956   50 115   0.3 
  2 361   2 424   2.7   22 837   23 910   4.7 
  1 387   1 317   -5.0   12 987   12 635   -2.7 
  513   559   9.0   5 548   5 315   -4.2 
  985   949   -3.7   1 491   1 078   -27.7 
  584   592   1.4   7 093   7 177   1.2 
  119   119   -     1 873   2 235   19.3 
  451   457   1.3   5 066   4 813   -5.0 
  14   16   14.3   154   129   -16.2 
      
  106   107   0.9   1 104   1 170   6.0 
      

  182   177   -2.7   1 180   1 430   21.2 
  158   132   -16.5   874   883   1.0 
  24   22   -8.3   305   315   3.3 
  ...   24   …   …   231   … 

  19 205   19 067   -0.7   153 577   156 032   1.6 

3.4 Käseproduktion
 Production de fromage
 Sortiert nach Vorjahresmengen; in Tonnen reifem Käse   ~   Trié selon les quantités de l’année précédente; en tonnes de fromage affiné

Erzeugnisse Januar - September

Janvier - septembre

2020 2021 % 2020 2021 %

September

Septembre

Produits

Fromage frais 
 Mozzarella
 Séré
 Autres
 
Fromage à pâte molle 
 Fromage à croûte fleurie 
 Tomme 
 Vacherin Mont-d’Or AOP 
 Fromage à pâte molle persillée 
 Autres fromages à pâte molle 
  maigre, quart-gras
  demi-gras à gras
  crème
 
Fromage à pâte mi-dure 
 Raclette Suisse
 Appenzeller ®

 Vacherin Fribourgeois AOP
 Tilsit
 Tête de Moine AOP
 Raclette du Valais AOP / 
  Fromage du Valais
 Fromage de montagnes
 Fromage d’alpage à pâte mi-dure
 Fromage de montagne des Grisons
 Mutschli
 Fromage affiné à froid
 Fromage du Jura
 St. Paulin Suisse
 Fromage à pâte mi-dure persillée 

 Edam suisse
 Fromage des vignerons
 Autres fromages à pâte mi-dure
  maigre, quart-gras
  demi-gras à gras
  crème
 Fromage industriel 
 Fromage semi-préparé 

Fromage à pâte dure  
 Le Gruyère AOP
 Emmentaler AOP
 Switzerland Swiss
 Fromage d’alpage à pâte dure
 Autres fromages à pâte dure
  maigre, quart-gras
  demi-gras à gras
  crème
 
Fromage à pâte 
 extra-dure (Sbrinz) 
 
Produits spéciaux
 Fromage pur chèvre 
 Fromage pur brebis 
 Fromage pur buffle 

Production de fromage 

TSM Treuhand GmbH TSM Fiduciaire Sàrl
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  2 125   1 994   -6.2   29 380   30 093   2.4 
      
  1 451   498   -65.7  3 685 3 372  -8.5 
  1   3   …   365  147  -59.6 
      
  237   3 494   …    

      
  3 166   3 105   -1.9  30 540 28 702  -6.0 

Butterproduktion 
 
Buttereinfuhr 1 
Butterausfuhr 1 
 
Tiefkühllager am Monatsende 

 
Verkäufe 2 

Branchenorganisation Butter (BO Butter)

3.6 Produktion, Aussenhandel, Lager und Verkäufe von Butter 
 Production, commerce extérieur, stocks et ventes de beurre
 In Tonnen  ~  En tonnes

Erzeugnisse Januar - September

Janvier - septembre

2020 2021 % 2020 2021 % 

September

Septembre

Produits

1  Zolltarifnummern 405.0011 bis 405.9090,  
Angaben der Eidgenössische Zollverwaltung (EZV)

2 Verkäufe des Grosshandels; die Angaben wurden umgerechnet  
in Butter mit 82 % Fett.

1  Positions tarifaires 405.0011 à 405.9090, selon les indications 
de l’Administration fédérale des douanes (AFD)

2 Vente du commerce de gros; les indications ont été converties 
en beurre avec 82 % de graisse.

Organisation sectorielle pour le beurre (OS Beurre)

Production de beurre 
 
Importations de beurre 1 
Exportations de beurre 1 
 
Stocks de beurre congelé à la 
 fin du mois 
 
Ventes 2 

Konsumrahmproduktion 
 Doppelrahm
 Vollrahm, 35 % Fett
 Halbrahm
 Kaffeerahm

  5 519   5 617   1.8   49 125   47 917   -2.5 
  68   77   13.2   581   595   2.4 
  2 703   2 751   1.8   24 080   23 618   -1.9 
  1 148   1 190   3.7   10 889   10 815   -0.7 
  1 600   1 599   -0.1   13 575   12 889   -5.1 

3.5 Produktion von Konsumrahm
 Production de crème de consommation 
 In Tonnen  ~  En tonnes

Erzeugnisse Januar - September

Janvier - septembre

2020 2021 % 2020 2021 % 

September

Septembre

Produits

Prod. de crème de consommation 
 Double-crème
 Crème entière, 35 % de m. g.
 Demi-crème
 Crème à café

TSM Treuhand GmbH TSM Fiduciaire Sàrl
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2019  4.24   4.20   4.15   4.11   4.09   4.05   4.01   4.04   4.06   4.14   4.19   4.22   4.13 
2020  4.22   4.18   4.21   4.10   4.07   4.07   4.04   4.04   4.04   4.17   4.22   4.29   4.14 
2021  4.31   4.22   4.21   4.15   4.11   4.09   4.09   4.11   4.10     

2019  3.40   3.35   3.31   3.33   3.36   3.28   3.21   3.27   3.38   3.42   3.44   3.42   3.35 
2020  3.38   3.35   3.36   3.38   3.36   3.32   3.26   3.24   3.34   3.45   3.44   3.43   3.36 
2021  3.42   3.36   3.36   3.39   3.38   3.30   3.26   3.29   3.37     

Suisselab AG Zollikofen; TSM Treuhand GmbH

3.7 Fett- und Eiweissgehalt der Bassinmilch
 Teneur en matière grasse et protéines du lait de bassin
 Mediane der Gewichtsprozente  ~  Médiane des poids en pourcent

 Suisselab SA Zollikofen; TSM Fiduciaire Sàrl

Fettgehalt in %  ~  Teneur en matière grasse en %

Eiweissgehalt in %  ~  Teneur en protéines en %

Jahre

Années

Jan

Jan

Feb

Fév

Mrz

Mar

Apr

Avr

Mai

Mai

Jun

Jun

Jul

Jul

Aug

Aoû

Sep

Sep

Okt

Oct

Nov

Nov

Dez

Déc

Jahresmittel

Moyenne annuelle

Fett− und Eiweissgehalt der Bassinmilch
Teneur en matière grasse et protéines du lait de bassin

2021 2020 2019

Fettgehalt   ~   Teneur en matière grasse

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

4.00

4.05

4.10

4.15

4.20

4.25

4.30

4.35

Monat:

Pr
oz

en
t  

 ~
   

Po
ur

ce
nt

Eiweissgehalt   ~   Teneur en protéine

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

3.20

3.25

3.30

3.35

3.40

3.45

3.50

Mois:

Pr
oz

en
t  

 ~
   

Po
ur

ce
nt

3.8 Qualitätskontrolle der Milch
 Contrôle de la qualité du lait

Monate

Mois

  35 432   34 909   99.50   99.46   98.12   97.92   99.86   99.86 
  35 396   34 733   99.38   99.40   97.94   98.27   99.81   99.86 
  35 394   35 114   99.39   99.52   98.36   98.34   99.85   99.88 
  35 457   35 065   99.29   99.48   98.04   98.13   99.92   99.93 
  35 107   34 415   99.20   99.30   97.18   97.98   99.93   99.94 
  32 342   32 494   99.11   98.80   95.80   96.35   99.91   99.94 
  31 277   30 802   99.17   99.09   93.81   95.06   99.90   99.88 
  31 379   30 612   98.97   99.13   94.37   94.33   99.84   99.92 
  33 152   32 120   99.13   99.09   96.21   95.35   99.86   99.93 
  34 596    99.42    97.09    99.91  
  34 891    99.36    97.33    99.84  
  35 013    99.47    97.39    99.87  

Anzahl Proben 1

Nombre d’épreuves 1

Proben ohne Beanstandungen, %-Anteil  ~  Épreuves sans réclamations, en %  

Jan   ~   Jan
Feb   ~   Fév
Mrz   ~   Mar
Apr   ~   Avr
Mai   ~  Mai
Jun   ~   Jun
Jul   ~   Jul
Aug   ~   Aoû
Sep   ~   Sep
Okt   ~   Oct
Nov   ~   Nov
Dez   ~   Déc

2020 2021 2020 2021 2020 2021 2020 2021

Keimzahl  ~  Nombre de germes Zellzahl  ~  Nombre de cellules Hemmstoff  ~  Subst. inhibitrices

Suisselab AG Zollikofen; TSM Treuhand GmbH

1  Auf Keimzahl geprüfte Proben. Die Anzahl der auf Zellzahlen geprüften Proben 
bewegt sich in einem ähnlichen Bereich.

1  Total des échantillons contrôlés pour la charge en germes. Le nombre des échan-
tillons pour le contôle du nombre de cellules est d’une grandeur comparable.

 Suisselab SA Zollikofen; TSM Fiduciaire Sàrl
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Der Rindviehbestand lag Ende Oktober um 0,7 % höher als im Vorjahr 
(Tabelle 4.1). Der Rückgang der Milchkühe erfolgte mit einer Abnah-
me um 0,3 % innert Jahresfrist sehr gemässigt. Der Mutterkuhbestand 
nahm weiter zu. In Anbetracht der stagnierenden durchschnittlichen 
Milchleistung kann man davon ausgehen, dass sich der Rindviehbe-
stand auch in Zukunft stabiler entwickeln wird als in den letzten Jah-
ren. Im Oktober lagen die Schlachtungen im Vergleich zum Vorjahres-
monat ausser bei den Ziegen (+10,9 %) in allen Kategorien tiefer und 
zwar um -3,9 % (Kühe) bis -13,1 % (Kälber) (Tabelle 4.5). Die Schlacht-
gewichte lagen leicht tiefer als im Vorjahr, mit zwei Ausnahmen: Das 
Schlachtgewicht der Kälber (+0,2 %) hat minim zugenommen und je-
nes der Ziegen (+12,9 %) deutlich (Tabelle 4.4). Entsprechend war die 
Rindfleischproduktion im Oktober (-7,3 %) und auch kumuliert (-0,7 %) 
rückläufig, genauso wie jene von Kalbfleisch (Oktober -12,8 % und ku-
muliert -6,2 %). Die Schweinefleischproduktion lag im Oktober zwar 
tiefer als im Vorjahr (-4,4 %), lag kumuliert aber weiterhin über dem 
Niveau des Vorjahres (+2,3 %). Die Schaffleischproduktion war sowohl 
im Oktober (-20,8 %) wie auch kumuliert (-2,7 %) abnehmend (Tabelle 
4.8). Weiterhin Aufwind hat die Produktion von Geflügelfleisch mit ei-
ner Zunahme von 1,4 % im Oktober und kumuliert von 3,5 % (Tabelle 
4.10). Noch stärker entwickelt sich die Eierproduktion mit einem Plus 
von 11,2 % im Oktober und kumuliert von 6,5 % (Tabelle 4.11). Im Jahr 
2021 wurde aufgrund des tiefen Ertrages von nur 7,2 kg pro Volk sehr 
wenig Honig produziert (Tabelle 4.13).

Fin octobre, le cheptel bovin avait grandi de 0,7 % en glissement annuel 
(tableau 4.1). Le recul du nombre de vaches laitières, de 0,3 % en une 
année, a été très modéré. L’effectif des vaches allaitantes a continué 
d’augmenter. Au vu de la performance laitière stagnante, le cheptel 
bovin devrait évoluer de manière plus stable à l’avenir qu’au cours de 
ces dernières années. En octobre, les abattages se sont révélés plus 
faibles qu’en octobre 2020 dans toutes les catégories, baissant de 
3,9 % (vaches) à 13,1 % (veaux), exception faite des chèvres (+10,9 %) 
(tableau 4.5). Les poids morts étaient quelque peu plus faibles que 
ceux de l’année dernière, à deux exceptions près : le poids mort des 
veaux a augmenté d’un tout petit peu (+0,2 %), celui des chèvres de 
beaucoup (+12,9 %) (tableau 4.4). En conséquence, la production de 
viande de bœuf a affiché un repli aussi bien en octobre (-7,3 %) qu’en 
cumulé (-0,7 %). Idem pour la viande de veau (octobre : -12,8 % ; en cu-
mulé : -6,2 %). La production de viande de porc était certes inférieure 
à celle d’octobre 2020 (-4,4 %), mais elle est restée de loin supérieure 
au niveau en cumulé de l’année dernière (+2,3 %). La production de 
viande de mouton affichait une baisse tant en octobre (-20,8 %) qu’en 
cumulé (-2,7 %) (tableau 4.8). Rien ne semble freiner la croissance 
de la production de viande de volaille, qui s’est élevée de 1,4 % en 
octobre, soit une hausse de 3,5 % en cumulé (tableau 4.10). La pro-
duction d’œufs a connu une augmentation encore plus fulgurante, de 
11,2 % en octobre et de 6,5 % en cumulé (tableau 4.11). En 2021, très 
peu de miel a pu être produit en raison du faible rendement de 7,2 kg 
par colonie d’abeilles. 
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1 Bestand der weiblichen Tiere mit mindestens einer gemeldeten Geburt, am Monatsende 1 Effectif des animaux femelles avec au moins un vêlage, à la fin du mois

Identitas AG, Tierverkehrsdatenbank Identitas AG, banque de données sur le trafic des animaux

2020 Jan 1 514 650  680 159  547 831  132 328  62 249  -36   -23   8 
 Fév 1 518 566  681 132  547 554  133 578  56 665  -24   -22   10 
 Mar 1 509 828  678 261  544 742  133 519  56 870  -37   -23   8 
 Avr 1 500 514  677 910  544 169  133 741  44 781  -22   -8   9 
 Mai 1 480 769  672 052  539 235  132 817  40 522  -15   -7   9 
 Jun 1 465 760  665 939  533 699  132 240  41 068  -16   -11   10 
 Jul 1 464 143  663 487  531 136  132 351  44 217  -17   -8   10 
 Aoû 1 470 051  662 549  529 828  132 721  57 370  -9   -10   10 
 Sep 1 479 496  667 313  534 313  133 000  64 788  -10   -11   9 
 Oct 1 499 658  673 872  539 716  134 156  71 197  -4   -9   9 
 Nov 1 504 875  677 208  542 448  134 760  69 349  -1   -4   10 
 Déc 1 515 976  682 111  546 587  135 524  66 424  1   -1   10 

2021 Jan 1 524 216  685 085  548 978  136 107  64 472  26   3   10 
 Feb 1 525 159  685 846  548 802  137 044  57 465  18   3   9 
 Mrz 1 517 963  681 527  544 731  136 796  56 830  22   -0   9 
 Apr 1 508 848  677 345  541 041  136 304  46 853  23   -9   7 
 Mai 1 491 293  672 246  536 664  135 582  39 307  29   -7   8 
 Jun 1 477 547  666 975  532 351  134 624  39 256  32   -4   7 
 Jul 1 477 257  664 953  530 021  134 932  43 142  36   -3   7 
 Aug 1 478 848  663 294  528 191  135 103  56 069  24   -4   7 
 Sep 1 488 070  668 187  532 912  135 275  64 325  23   -4   6 
 Okt 1 509 552  674 632  538 227  136 405  69 938  27   -4   6 

4.1 Angaben aus der Tierverkehrsdatenbank für Rindvieh 
4.2. Indications de la banque de données sur le trafic des animaux pour bovins 
 Bestand am Monatsende. Aufgrund der frühen Auswertung werden nicht alle Geburten erfasst. Dadurch wird auch der Kuhbestand etwas zu tief geschätzt.

 Effectif à la fin du mois. Suite à l’évaluation précoce des données, les vêlages ne sont pas enregistrés complètement. Par conséquent, l’effectif des vaches  
 est estimé ment trop petit.

Jahr

Année

Geburten

Naissances  

Kühe 1

Vaches 1 

Milchkühe

Vaches laitières 

Andere Kühe 

Autres vaches 

Gesamtbestand 

Effectif total

Monat

Mois

Gesamtbestand

Effectif total

Linearer Trend in Tieren pro Tag

Trend linéaire en animaux par jour

Milchkühe

Vaches laitières 

Andere Kühe 

Autres vaches 

Kuhbestand
Effectif de vaches
In tausend Stück   ~   En milliers de têtes

Milchkühe
Vaches laitières

Trend
Tendance

Andere Kühe
Autres vaches

525
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105

110

115

120

125

130

135

140
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4.2 Rindviehbestand nach Alter und Geschlecht
 Effectif bovin selon âge et sexe
 Bestand am Monatsende. Aufgrund der frühen Auswertung werden nicht alle Geburten erfasst.  
 Effectif à la fin du mois. Suite à l’évaluation précoce des données, les vêlages ne sont pas enregistrés complètement.

Jahr

Année > 3 Jahre  ~  > 3 ans

 Mâles   Femelles

2 - 3 Jahre  ~  2 - 3 ans

 Männlich    Weiblich

1 - 2 Jahre  ~  1 - 2 ans

Mâles        Femelles

Alter  ~  Age

≤ 1 Jahr  ~  ≤ 1 an

Männlich      Weiblich

Monat

Mois

2020 Jan  211 568  282 416  33 728  209 218  4 625  166 645  4 440  602 010 1 514 650
 Fév  212 014  282 775  34 914  210 998  4 550  166 629  4 391  602 295 1 518 566
 Mar  206 560  280 650  34 903  211 634  4 546  166 178  4 430  600 927 1 509 828
 Avr  201 694  279 398  32 072  210 479  4 464  166 217  4 498  601 692 1 500 514
 Mai  196 330  278 596  28 894  206 380  4 282  164 764  4 432  597 091 1 480 769
 Jun  191 631  277 748  25 655  204 765  4 101  164 926  4 304  592 630 1 465 760
 Jul  190 471  278 618  24 802  204 305  4 154  165 623  4 287  591 883 1 464 143
 Aoû  193 067  280 830  25 511  204 207  4 209  165 793  4 304  592 130 1 470 051
 Sep  198 623  282 592  27 542  202 976  4 311  165 082  4 335  594 035 1 479 496
 Oct  205 593  285 415  29 911  205 381  4 461  167 082  4 320  597 495 1 499 658
 Nov  207 977  285 269  30 683  206 106  4 447  166 394  4 319  599 680 1 504 875
 Déc  211 348  287 260  32 123  207 205  4 562  167 493  4 289  601 696 1 515 976

2021 Jan  213 516  290 816  32 750  208 305  4 601  167 403  4 337  602 488 1 524 216
 Feb  211 898  292 026  33 424  208 374  4 616  167 933  4 338  602 550 1 525 159
 Mrz  208 916  291 642  32 829  208 698  4 492  167 531  4 322  599 533 1 517 963
 Apr  205 550  291 974  31 088  208 017  4 391  167 030  4 289  596 509 1 508 848
 Mai  199 192  289 121  29 009  207 000  4 302  165 183  4 213  593 273 1 491 293
 Jun  194 602  288 349  26 731  205 766  4 212  164 049  4 131  589 707 1 477 547
 Jul  193 439  288 712  26 142  206 169  4 267  164 570  4 104  589 854 1 477 257
 Aug  193 933  289 289  26 435  206 749  4 340  164 178  4 105  589 819 1 478 848
 Sep  198 431  290 649  28 760  205 468  4 498  163 688  4 164  592 412 1 488 070
 Okt  205 130  293 233  32 057  208 624  4 781  164 707  4 249  596 771 1 509 552

Total

Identitas AG, Tierverkehrsdatenbank Identitas AG, banque de données sur le trafic des animaux

2021 2020 2019 2018

Entwicklung der Bestände weiblicher Tiere nach Altersklasse
Évolution des effectifs des femelles par classe d’âge

Bis 1 Jahr   ~   Jusqu’à 1 an
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2020 Jan  304.6   262.2   268.3   314.9   125.0   89.2   21.1   15.0 
 Feb  304.2   266.1   271.6   317.4   128.2   90.3   22.1   9.3 
 Mär  306.5   266.4   269.9   319.1   129.4   90.5   22.2   8.8 
 Apr  304.9   272.6   271.2   317.2   130.6   90.5   21.4   8.5 
 Mai  303.1   271.1   270.6   327.3   129.7   89.6   21.7   9.8 
 Jun  305.8   270.9   270.6   324.8   127.9   89.6   21.7   11.2 
 Jul  300.4   265.1   265.0   316.5   127.6   89.3   21.0   11.8 
 Aug  300.3   263.4   264.8   310.2   128.2   89.5   20.8   13.2 
 Sep  298.6   259.8   265.1   305.2   127.1   90.1   20.9   10.3 
 Okt  299.0   256.6   263.7   306.7   126.1   90.7   21.8   13.3 
 Nov  297.1   256.4   265.2   307.5   125.1   90.9   21.1   16.7 
 Dez  296.3   254.7   262.9   313.1   123.3   90.6   20.9   13.0 

2021 Jan  300.4   261.8   268.1   320.3   127.4   91.5   21.5   10.1 
 Fév  300.4   266.0   270.2   322.2   128.2   90.6   21.5   11.7 
 Mar  301.8   268.5   271.9   324.8   129.6   90.2   20.6   8.0 
 Avr  305.2   271.6   272.3   324.3   131.2   90.4   21.7   9.4 
 Mai  304.6   270.6   271.2   322.7   130.5   89.9   21.7   9.9 
 Jun  303.8   266.7   265.1   321.4   128.6   89.6   21.4   8.6 
 Jul  303.5   267.4   266.9   315.2   128.5   89.1   21.0   10.9 
 Aoû  302.2   261.7   265.3   310.6   129.4   89.6   20.9   13.1 
 Sep  299.4   258.4   264.3   305.0   128.4   90.0   20.5   14.7 
 Oct  298.1   255.7   262.9   304.6   126.4   90.4   21.0   15.0 

4.4  Durchschnittsgewichte der Schlachtkörper inländischer Schlachttiere
 Poids moyens des carcasses du bétail de boucherie indigène
  Kilogramm Schlachtgewicht je Tier  ~  Kilogramme de poids mort par animal

Jahre

Années

Monate

Mois

Stiere

Taureaux

Ochsen

Bœufs

Rinder

Génisses

Kühe

Vaches

Kälber

Veaux

Schweine

Porcs

Proviande, Klassifizierung; Berechnungen durch Agristat Proviande, classification; calculs par Agristat

Schafe

Moutons

4.3 Schlachtviehmärkte der Proviande 
 Marchés du bétail de boucherie de Proviande
 Anzahl Märkte und aufgeführte Tiere              
 Nombre de marchés et d’animaux amenés       

Jahre

Années

Monate

Mois

2020 Januar   ~   Janvier 53 5 169 23 4 158
 Februar   ~   Février 53 4 707 29 6 290
 März   ~   Mars 37 2 906 18 3 969
 April   ~   Avril                                      Aufgrund der Massnahmen gegen den Coronavirus fanden keine Märkte im April 2020 statt.     
                                                              Suite aux mesures contre le coronavirus, aucun marché n’a eu lieu au mois d’avril 2020.   
 Mai   ~   Mai 35 3 410 13 3 105
 Juni   ~   Juin 58 5 657 16 4 274
 Juli   ~   Juillet 46 4 058 9 2 336
 August   ~   Août 57 5 727 20 3 384
 September   ~   Septembre 59 5 628 36 8 637
 Oktober   ~   Octobre 56 6 370 32 6 797
 November   ~  Novembre 63 5 817 22 4 967
 Dezember   ~   Décembre 45 3 821 18 3 699

 Total 562 53 270 236 51 616

2021 Januar   ~   Janvier 50 4 398 19 3 370
 Februar   ~   Février 48 4 590 23 4 944
 März   ~   Mars 65 6 193 35 8 757
 April   ~   Avril 51 4 811 22 4 853
 Mai   ~   Mai 59 4 682 23 5 028
 Juni   ~   Juin 54 4 328 20 5 280
 Juli   ~   Juillet 42 3 548 7 2 014
 August   ~   Août 58 5 479 21 3 945
 September   ~   Septembre 52 4 780 37 8 899
 Oktober   ~   Octobre 58 6 118 30 6 779

Proviande Proviande

Rindvieh (Grossvieh) 
Bovins (gros bétail)

Märkte

Marchés

Auffuhr

Amenée

Schafe 
Moutons

Märkte

Marchés

Auffuhr

Amenée

Ziegen

Chèvres
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Entwicklung der durchschnittlichen Schlachtgewichte
Évolution des poids morts moyens
In kg SG pro inländisches Schlachttier nach Monat
En kg de PM par animal de boucherie indigène et par mois

2018 2019 2020 2021
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
295

300

305

310

315

320

325

330

Mois:

Kühe   ~   Vaches

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
120

122

124

126

128

130

132

Monat:

Kälber   ~   Veaux

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
88.0
88.5
89.0
89.5
90.0
90.5
91.0
91.5
92.0

Mois:

Schweine   ~   Porcs

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
20.0

20.5

21.0

21.5

22.0

22.5

Monat:

Schafe   ~   Moutons

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
6

8

10

12

14

16

18

20

Mois:

Ziegen   ~   Chèvres
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Jan  9 935  8 856  4 215  3 774  8 199  7 578  14 331  13 263  18 711  15 409
Feb  8 275  8 606  3 529  3 975  7 282  7 815  12 210  11 889  17 026  17 237
Mrz  9 084  9 842  4 439  4 653  8 211  9 115  12 524  13 969  21 177  19 008
Apr  10 055  9 282  4 077  3 675  7 686  7 664  7 294  11 365  18 721  17 737
Mai  9 597  9 053  3 866  3 857  7 698  8 063  10 508  10 347  18 426  16 551
Jun  9 294  8 366  4 211  3 999  8 204  7 408  12 286  9 967  17 443  16 411
Jul  7 968  7 766  3 681  3 493  6 841  6 751  11 043  10 874  15 823  14 808
Aug  7 858  8 442  3 490  3 758  6 838  7 061  13 409  13 706  13 957  14 939
Sep  8 511  8 497  3 580  3 483  6 918  6 976  13 476  12 672  12 421  13 469
Okt  9 614  8 634  4 241  3 851  8 589  7 830  15 916  15 297  14 482  12 564
Nov  10 335   5 121   10 547   14 770   15 607 
Dez  8 105   4 490   8 141   12 168   15 967 

Jahr  108 631   48 940   95 154   149 935   199 761 
Jan - Okt  90 191  87 344  39 329  38 518  76 466  76 261  122 997  123 349  168 187  158 133

Jan  221 239  212 661  15 691  15 788  1 119  1 226   166   164  6 749  6 544
Fév  186 424  199 093  16 893  16 712  1 793  2 044   130   94  5 666  6 552
Mar  207 771  224 108  23 549  28 194  6 817  12 787   124   94  6 781  7 294
Avr  191 339  195 545  25 455  18 374  10 274  3 967   92   118  5 916  5 629
Mai  185 710  194 086  17 592  19 061  4 797  4 566   83   70  6 335  6 471
Jun  206 468  212 872  17 231  17 350  2 677  2 875   92   81  7 113  7 057
Jul  217 437  208 487  16 019  14 961  1 484  1 696   69   68  7 043  6 676
Aoû  206 747  219 355  16 064  16 893  1 661  1 811   88   59  7 065  7 350
Sep  213 550  219 006  21 967  22 621  1 988  2 166   110   75  7 285  7 281
Oct  219 747  210 228  22 147  20 569  2 941  3 261   352   213  7 953  7 214
Nov  214 975   20 259   3 154    319   8 591 
Déc  213 849   21 244   2 085    114   7 656 

Année 2 485 256   234 111   40 790   1 739   84 153 
Jan - Oct 2 056 432 2 095 441  192 608  190 523  35 551  36 399  1 306  1 036  67 906  68 068

Jan  15 600  13 664  36 680  33 471  12 611  10 526  6 100  4 883   835  1 379
Feb  13 420  13 844  31 296  32 285  11 437  11 940  5 589  5 297  1 145  1 111
Mrz  14 953  16 316  34 258  37 579  14 668  13 090  6 509  5 918  1 248  1 431
Apr  15 902  14 992  29 112  31 986  12 994  12 250  5 727  5 487  1 311  1 145
Mai  14 826  14 502  31 669  31 320  12 686  11 347  5 740  5 204  1 100  1 088
Jun  14 596  12 716  33 995  29 740  11 735  11 253  5 708  5 158  1 276  1 227
Jul  11 447  11 334  29 533  28 884  10 601  9 811  5 222  4 997  1 165  1 128
Aug  11 121  11 911  31 595  32 967  9 257  9 790  4 700  5 149  1 150  1 194
Sep  11 724  11 675  32 485  31 628  8 119  8 653  4 302  4 816  1 457  1 122
Okt  14 491  13 101  38 360  35 612  9 362  7 756  5 120  4 808  1 301  1 104
Nov  17 412   40 773     9 892   5 715   1 352 
Dez  13 080   32 904   10 165   5 802   1 412 

Jahr  168 572   402 660   133 527   66 234   14 752 
Jan - Okt  138 080  134 055  328 983  325 472  113 470  106 416  54 717  51 717  11 988  11 929

Kälber  

Veaux

Kühe  

Vaches

Rinder  

Génisses

Ochsen 

Bœufs

Stiere 1  

Taureaux 1

2020  2021 *

4.5 Kontrollierte Schlachtungen von inländischem Gross- und Kleinvieh
 Abattages contrôlés de gros et de petit bétail indigène
 Ohne Hofschlachtungen in Stück; geniessbar und ungeniessbar 
 Sans abattages à la ferme, en pièces; propres ou impropres à la consommation

Monate

Mois

2020 2021 * 2020 2021 * 2020 2021 * 2020 2021 *

Junges Bankvieh 2 

Jeune bétail d’étal 2

Schafe  

Moutons

Equiden  

Équidés

Ziegen  

Chèvres

Schweine  

Porcs

2020 2021 * 2020 2021 * 2020 2020 2021 * 2021 * 2020 2021 *

Agristat Agristat

1  Inklusive alte Stiere (Kategorie MA)
²  8 bis 12 Monate alt 
³  Älter als 12 Monate 

1  Y inclus les vieux taureaux (catégorie MA)
²  Agés de 8 à 12 mois
³  Agés de plus de 12 mois

Schlachtsauen

Truies de réforme

Grosses Rindvieh

Gros bétail bovin

Weibliche Kälber

Veaux femelles

Männliche Kälber

Veaux mâles

Älteres Bankvieh ³

Bétail d’étal plus âgé ³

2020 2021 * 2020 2021 * 2020 2020 2021 * 2021 * 2020 2021 *
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2021 2020 2019 2018

Inländische Schlachtungen nach Monat, in tausend Schlachtungen
Abattages indigènes par mois, en milliers d’abattages 
In tausend Schlachtungen   ~   En milliers d’abattages

Stiere   ~   Taureaux

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
7

8

9

10

11

12

Monat:

Ochsen   ~   Bœufs

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
3.0

3.5

4.0

4.5

5.0

5.5

Mois:

Rinder   ~   Génisses

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
6

7

8

9

10

11

Monat:

Grosses Bankvieh   ~   Bétail d’étal

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
16
18
20
22
24
26
28

Mois:

Kühe   ~   Vaches

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
4

8

12

16

20

Monat:

Kälber   ~   Veaux

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
12

14

16

18

20

22

Mois:

Schweine   ~   Porcs

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
 180

 200

 220

 240

 260

Monat:

Schafe   ~   Moutons

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
10

15

20

25

30

Mois:

Ziegen   ~   Chèvres

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
0

4

8

12

16

Monat:

Equiden   ~   Équidés

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
0.0
0.1
0.2
0.3
0.4
0.5
0.6

Mois:
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2021 2020 2019 2018

Inländische Schlachtungen über 12 Monate kumuliert
Abattages indigènes cumulés sur 12 mois
In tausend Schlachtungen   ~   En milliers d’abattages

Stiere   ~   Taureaux

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
 104

 106

 108

 110

 112

Monat:

Ochsen   ~   Bœufs

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
40

42

44

46

48

50

Mois:

Rinder   ~   Génisses

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
84

88

92

96

 100

Monat:

Grosses Bankvieh   ~   Bétail d’étal

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
 235

 240

 245

 250

 255

Mois:

Kühe   ~   Vaches

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
 145

 150

 155

 160

 165

 170

Monat:

Kälber   ~   Veaux

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
 180

 190

 200

 210

 220

Mois:

Schweine   ~   Porcs

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
2 400

2 450

2 500

2 550

2 600

2 650

2 700

Monat:

Schafe   ~   Moutons

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
 220

 225

 230

 235

 240

 245

 250

Mois:

Ziegen   ~   Chèvres

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
30

35

40

45

50

Monat:

Equiden   ~   Équidés

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
1.25

1.50

1.75

2.00

2.25

Mois:
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4.6 Fleischproduktion aus kontrollierten Schlachtungen von inländischem Gross- und Kleinvieh
 Production de viande des abattages contrôlés de gros et de petit bétail indigène
 Tonnen Schlachtgewicht gemäss Definition der Schlachtgewichtsverordnung; geniessbar und ungeniessbar 
 Poids mort, en tonnes, selon définition de l’ordonnance sur le pesage des animaux abattus; propres ou impropres à la consommation

Jan  3 026   2 660   1 105   988   2 200   2 032   4 513   4 248   10 844   9 928 
Feb  2 517   2 585   939   1 057   1 978   2 112   3 876   3 831   9 310   9 585 
Mrz  2 784   2 970   1 182   1 249   2 216   2 479   3 997   4 537   10 179   11 235 
Apr  3 066   2 833   1 111   998   2 085   2 087   2 314   3 685   8 576   9 603 
Mai  2 909   2 757   1 048   1 044   2 083   2 187   3 440   3 339   9 480   9 327 
Jun  2 842   2 542   1 141   1 066   2 220   1 964   3 991   3 204   10 194   8 776 
Jul  2 393   2 357   976   934   1 813   1 802   3 495   3 427   8 677   8 520 
Aug  2 359   2 551   919   983   1 811   1 873   4 159   4 258   9 249   9 665 
Sep  2 541   2 544   930   900   1 834   1 844   4 113   3 865   9 418   9 153 
Okt  2 875   2 574   1 088   985   2 265   2 058   4 882   4 660   11 109   10 277 
Nov  3 070    1 313    2 798    4 542    11 722  
Dez  2 402    1 144    2 140    3 810    9 495  

Jahr  32 785      12 897      25 442      47 129      118 253    
Jan - Okt  27 313   26 373   10 440   10 205   20 504   20 437   38 777   39 053   97 035   96 068 

 

Jan   2 339   1 963   13 183   11 891   19 730   19 458   331   339   17   12 
Fév  2 182   2 209   11 492   11 794   16 837   18 041   373   358   17   24 
Mar  2 740   2 464   12 919   13 699   18 800   20 210   523   582   60   103 
Avr  2 445   2 327   11 021   11 931   17 319   17 680   544   399   87   37 
Mai  2 390   2 160   11 869   11 487   16 639   17 446   382   413   47   45 
Jun  2 231   2 110   12 425   10 885   18 495   19 071   373   372   30   25 
Jul  2 019   1 902   10 695   10 422   19 419   18 568   337   315   17   19 
Aoû  1 790   1 933   11 038   11 598   18 500   19 655   334   352   22   24 
Sep  1 579   1 729   10 997   10 882   19 245   19 716   458   464   21   32 
Oct  1 825   1 587   12 934   11 864   19 920   19 005   484   431   39   49 
Nov  1 953    13 675    19 552    427    53  
Déc  1 968    11 464    19 373    444    27  

Année  25 460      143 713      223 828      5 010      437    
Jan - oct  21 539   20 385   118 574   116 453   184 903   188 849   4 139   4 024   357   369 

Grossvieh   ~   Gros bétailKühe   ~   VachesRinder   ~   GénissesOchsen   ~   BœufsStiere   ~   Taureaux

2020 2021 *

Monate

Mois 2020 2021 * 2020 2021 * 2020 2021 * 2020 2021 *

Ziegen   ~   ChèvresRindvieh   ~   Bovins Schafe   ~   MoutonsSchweine   ~   PorcsKälber   ~   Veaux

2020 2021 * 2020  2021 * 2020 20202021 * 2021 * 2020 2021 *

Berechnet aufgrund der Schlachtungen gemäss Tabelle 4.5 und  
der Durchschnittsgewichte gemäss Tabelle 4.4

Calculé sur la base des abattages selon le tableau 4.5 et  
des poids moyens selon le tableau 4.4

Agristat Agristat
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4.7 Fleisch von Gross- und Kleinvieh
 Viande de gros et de petit bétail
 In Tonnen Schlachtgewicht (SG) oder verkaufsfertig (VFF), ohne Fleischanfall aus nicht kontrollierten Hausschlachtungen und Organteile;  
 Für Einfuhr und Ausfuhr wurden Auszüge der folgenden Zollkapitel verwendet: 1 (Lebendvieh), 2 (unverarbeitetes Fleisch), 16, 19, 21 (verarbeitetes Fleisch).

 En tonnes poids mort (PM) ou prête à la vente (VPV), sans viande d’abattages domestiques non contrôles et sans abats comestibles;  
 Pour l’exportation et l’importation, des extraits des chapitres suivants: 1 (animaux vivants), 2 (viande non transformée), 16, 19, 21 (viande transformée).

 SG  11 074   10 277   -7.2   96 728   96 068   -0.7  PM
        
 SG  48   40   -16.7   465   379   -18.6  PM
 VFF  1 813   1 893   4.4   18 542   19 708   6.3  VPV
 VFF  257   245   -4.6   2 460   2 599   5.7  VPV
        
 VFF  432   516   19.4   3 301   4 100   24.2  VPV
 VFF  59   63   6.6   554   601   8.4  VPV
        
        
 SG  1 820   1 587   -12.8   21 471   20 385   -5.1  PM
        
 SG  17   17   1.0   158   157   -0.9  PM
 VFF  80   51   -36.2   280   250   -10.8  VPV
 VFF  -     -     …   -     -     …  VPV
        
 VFF  -     1   …   2   2   38.3  VPV
 VFF  -     -     …   -     -     …  VPV
        
        
 SG  19 886   19 005   -4.4   184 588   188 849   2.3  PM
        
 SG  8   8   -2.9   92   90   -2.0  PM
 VFF  649   586   -9.7   9 240   7 333   -20.6  VPV
 VFF  414   405   -2.0   4 278   4 084   -4.5  VPV
        
 VFF  204   203   -0.5   1 623   1 723   6.2  VPV
 VFF  54   38   -30.4   541   387   -28.4  VPV
        
        
 SG  483   431   -10.8   4 135   4 024   -2.7  PM
        
 SG  -     -     …   -     -     …  PM
 VFF  316   277   -12.5   4 848   4 918   1.4  VPV
 VFF  3   2   -38.3   25   26   7.1  VPV
        
 VFF  0   0   …   0   1   …  VPV
 VFF  0   0   …   0   0   -21.2  VPV
        
        
        
 SG  33 263   31 300   -5.9   306 922   309 326   0.8  PM
        
 SG  73   65   -11.2   715   625   -12.5  PM
 VFF  2 859   2 807   -1.8   32 910   32 208   -2.1  VPV
 VFF  673   652   -3.1   6 763   6 710   -0.8  VPV
        
 VFF  636   720   13.1   4 925   5 827   18.3  VPV
 VFF  113   101   -11.0   1 096   988   -9.8  VPV

Rindfleisch (Grossviehfleisch)
 Inlandproduktion
 Einfuhr in Form von 
  Lebendvieh
  unverarbeitetes Fleisch 
  verarbeitetes Fleisch 
 Ausfuhr
  unverarbeitetes Fleisch 
  verarbeitetes Fleisch 
   
Kalbfleisch
 Inlandproduktion
 Einfuhr in Form von 
  Lebendvieh
  unverarbeitetes Fleisch 
  verarbeitetes Fleisch 
 Ausfuhr
  unverarbeitetes Fleisch 
  verarbeitetes Fleisch 
  
Schweinefleisch
 Inlandproduktion
 Einfuhr in Form von 
  Lebendvieh
  unverarbeitetes Fleisch 
  verarbeitetes Fleisch 
 Ausfuhr
  unverarbeitetes Fleisch 
  verarbeitetes Fleisch 
  
Schaffleisch
 Inlandproduktion
 Einfuhr in Form von 
  Lebendvieh
  unverarbeitetes Fleisch 
  verarbeitetes Fleisch 
 Ausfuhr
  unverarbeitetes Fleisch 
  verarbeitetes Fleisch 
  
Total Fleisch von 
 Schlachttieren
 Inlandproduktion
 Einfuhr in Form von 
  Lebendvieh
  unverarbeitetes Fleisch 
  verarbeitetes Fleisch 
 Ausfuhr
  unverarbeitetes Fleisch 
  verarbeitetes Fleisch 

Januar - Oktober

Janvier - octobre

2020 2021 * % 2020 2021 * % 

Oktober

Octobre

Einheit Unité 

Viande de bœuf (gros bétail)
 Production indigène
 Importations
  des animaux vivants
  de viande non transformée 
  de viande transformée 
 Exportations
  de viande non transformée 
  de viande transformée 
  
Viande de veau
 Production indigène
 Importations
  des animaux vivants
  de viande non transformée 
  de viande transformée 
 Exportations
  de viande non transformée 
  de viande transformée 
  
Viande de porc
 Production indigène
 Importations
  des animaux vivants
  de viande non transformée 
  de viande transformée 
 Exportations
  de viande non transformée 
  de viande transformée 
  
Viande de mouton
 Production indigène
 Importations
  des animaux vivants
  de viande non transformée 
  de viande transformée 
 Exportations
  de viande non transformée 
  de viande transformée 
  
Total de la viande 
 d’animaux de boucherie
 Production indigène
 Importations
  des animaux vivants
  de viande non transformée 
  de viande transformée 
 Exportations
  de viande non transformée 
  de viande transformée 

Fleischproduktion gemäss Tabelle 4.6 Production de viande selon tableau 4.6

Agristat Agristat
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4.8 Fleisch von Gross- und Kleinvieh, verkaufsfertig
 Viande de gros et de petit bétail, prête à la vente
 In Tonnen, ohne Fleischanfall aus nicht kontrollierten Hofschlachtungen und Organteile. Für Einfuhr und Ausfuhr wurden Auszüge der  
 folgenden Zollkapitel verwendet: 1 (Lebendvieh), 2, 16, 19, 21 (Fleisch).

 En tonnes, sans viande d’abattages domestiques non contrôles et sans abats comestibles. Pour l’exportation et l’importation, des extraits  
 des chapitres suivants: 1 (animaux vivants), 2, 16, 19, 21 (viande).

  7 171   6 648   -7.3   62 839   62 370   -0.7 
            
  32   26   -16.9   302   245   -18.8 
  2 070   2 137   3.3   21 002   22 307   6.2 

  2 101   2 163   3.0   21 305   22 553   5.9 
  491   579   17.9   3 855   4 701   21.9 

  8 781   8 232   -6.3   80 288   80 222   -0.1 
  23.9   26.3    26.5   28.1  
      
      
  1 237   1 079   -12.8   14 600   13 862   -5.1 
            
  11   11   1.0   108   107   -0.9 
  80   51   -36.2   280   250   -10.8 

  92   63   -31.6   388   357   -8.0 
  -     1   …   2   2   38.3 

  1 329   1 141   -14.1   14 987   14 216   -5.1 
  6.9   5.5    2.6   2.5  
      
      
  14 716   14 063   -4.4   136 595   139 748   2.3 
            
  6   6   -2.9   68   66   -2.0 
  1 063   992   -6.7   13 518   11 417   -15.5 

  1 069   997   -6.7   13 586   11 484   -15.5 
  258   241   -6.8   2 164   2 111   -2.5 

  15 526   14 820   -4.5   148 017   149 121   0.7 
  6.9   6.7    9.2   7.7  
      
      
  363   323   -10.8   3 101   3 018   -2.7 
            
  -     -     …   -     -     … 
  319   279   -12.8   4 873   4 944   1.5 

  319   279   -12.8   4 873   4 944   1.5 
  0   0   …   1   1   71.5 

  682   602   -11.7   7 973   7 961   -0.2 
  46.8   46.3    61.1   62.1  
      
      
      
  23 487   22 114   -5.8   217 135   218 999   0.9 
            
  49   43   -11.1   478   419   -12.4 
  3 532   3 459   -2.1   39 673   38 918   -1.9 

  3 581   3 502   -2.2   40 151   39 337   -2.0 
  749   821   9.5   6 021   6 815   13.2 

  26 318   24 795   -5.8   251 265   251 521   0.1 
  13.6   14.1    16.0   15.6  

Rindfleisch (Grossviehfleisch)
 Inlandproduktion
 Einfuhr in Form von 
  Lebendvieh
  Fleisch 

  Total
 Ausfuhr  

 Verfügbar 
  %-Anteil der Einfuhr
  
Kalbfleisch 
 Inlandproduktion
 Einfuhr in Form von 
  Lebendvieh
  Fleisch 

  Total
 Ausfuhr  

 Verfügbar 
 %-Anteil der Einfuhr
  
Schweinefleisch 
 Inlandproduktion
 Einfuhr in Form von 
  Lebendvieh
  Fleisch 

  Total
 Ausfuhr  

 Verfügbar 
 %-Anteil der Einfuhr
  
Schaffleisch
 Inlandproduktion
 Einfuhr in Form von 
  Lebendvieh
  Fleisch 

  Total
 Ausfuhr  

 Verfügbar 
 %-Anteil der Einfuhr
  
Total Fleisch von 
 Schlachttieren
 Inlandproduktion
 Einfuhr in Form von 
  Lebendvieh
  Fleisch 

  Total
 Ausfuhr  

 Verfügbar 
 %-Anteil der Einfuhr

Januar - Oktober

Janvier - octobre

2020 20202021 * 2021 *% % 

Oktober

Octobre

Fleischproduktion gemäss Tabelle 4.6 Production de viande selon tableau 4.6

Agristat Agristat

Viande de bœuf (gros bétail)
 Production indigène
 Importations
  des animaux vivants
  de viande 

  Total
 Exportations 

 Disponible 
 Importation en %
  
Viande de veau
 Production indigène
 Importations
  des animaux vivants
  de viande 

  Total
 Exportations 

 Disponible 
 Importation en %
  
Viande de porc
 Production indigène
 Importations
  des animaux vivants
  de viande 

  Total
 Exportations 

 Disponible 
 Importation en %
  
Viande de mouton
 Production indigène
 Importations
  des animaux vivants
  de viande 

  Total
 Exportations 

 Disponible 
 Importation en %
  
Total de la viande 
 d’animaux de boucherie
 Production indigène
 Importations
  des animaux vivants
  de viande 

  Total
 Exportations 

 Disponible 
 Importation en %
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Fleisch von Gross− und Kleinvieh, verkaufsfertig
Viande de gros et de petit bétail, prête à la vente

Inlandproduktion
Production indigène

Importe
Importations

Verfügbare Menge
Quantité disponible
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Fleisch von Gross− und Kleinvieh, verkaufsfertig
Viande de gros et de petit bétail, prête à la vente
Über 12 Monate kumulierte Werte, in tausend Tonnen   ~   Valeurs cumulées sur 12 mois, en milliers de tonnes
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  4 038   3 833   -5.1   39 787   39 618   -0.4 
  5 486   5 590   1.9   52 369   55 633   6.2 
  1 623   1 753   8.0   17 006   17 771   4.5 
  209   242   16.1   2 099   2 140   1.9 
  1 020   1 131   11.0   10 639   11 083   4.2 
  207   206   -0.5   2 054   1 993   -3.0 
  17   17   2.3   112   119   6.5 
  4   4   3.3   40   34   -14.8 

  12 603   12 778   1.4   124 105   128 391   3.5 
    
   

  2 867   2 721   -146   28 249   28 128   -120 
  3 895   3 969   74   37 182   39 500   2 318 
  1 152   1 245   92   12 074   12 618   544 
  161   187   26   1 617   1 648   31 
  724   803   79   7 554   7 869   315 
  147   146   -1   1 458   1 415   -43 
  13   13   0   86   92   6 
  2   2   0   20   17   -3 

  8 961   9 087   126   88 239   91 286   3 047 

4.9 Schlachtgeflügelproduktion, monatlich erfasste Menge
 Production de volaille de boucherie, quantité relevée mensuellement
 In Tonnen, ohne Suppenhühner, ohne Organteile, geniessbar und ungeniessbar       
 En tonnes, sans les poules à bouillir, sans les abats, propres ou impropres à la consommation

Januar - Oktober

Janvier - octobre

2020

2020

2021

2021

% 2020

2020

2021

2021

% 

Oktober

Octobre

Organisation, Erzeugnis Organisation, produit

Wareneingang, Lebendgewicht
 Bell Poulets
 Micarna Poulets
 Frifag Poulets
    Truten
 Kneuss Poulets
 Andere Poulets
    Truten
    Übriges Geflügel

Lebendgewicht total 

Wareneingang, Schlachtgewicht 1 
 Bell Poulets
 Micarna Poulets
 Frifag Poulets
    Truten
 Kneuss Poulets
 Andere Poulets
    Truten
    Übriges Geflügel

Schlachtgewicht total 

Geflügelschlächtereien; Berechnungen durch Agristat Abattoirs de volailles; calculs par Agristat

Entrée d’animaux, poids vif
 Bell Poulets
 Micarna Poulets
 Frifag Poulets
    Dindes
 Kneuss Poulets
 Autres Poulets
    Dindes
    Autre volaille

Poids vif, total

Entrée d’animaux, poids mort 1

 Bell Poulets
 Micarna Poulets
 Frifag Poulets
    Dindes
 Kneuss Poulets
 Autres Poulets
    Dindes
    Autre volaille

Poids mort, total

Veränd. in t Variation en t

1 Die Schlachtausbeute
 - Poulet: 0.71 
 - Truten: 0.77 
 - Übriges Geflügel (Enten, Gänsen, Perlhühner, Wachteln): 0.51

1 Rendement à l’abattage 
 - Poulet: 0.71 
 - Dinde: 0.77 
 - Autre volaille (canards, oies, pintades, cailles): 0.51
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Inlandproduktion, Eigen-
 verbrauch der Produzenten 
 und Markt 1 
Einfuhr 
 unverarbeitetes Fleisch 
 verarbeitetes Fleisch 

 Total

Ausfuhr 
 unverarbeitetes Fleisch 
 verarbeitetes Fleisch 

 Total

Verfügbar 

Inlandanteil

4.10 Produktion, Einfuhr, Ausfuhr und Verbrauch von Geflügelfleisch
 Production, importations, exportations et consommation de viande de volaille
 In Tonnen Schlachtgewicht (SG) oder verkaufsfertig (VFF), geniessbar und ungeniessbar. Für Einfuhr und Ausfuhr wurden Auszüge  
 der folgenden Zollkapitel verwendet: 2 (unverarbeitetes Fleisch), 16 und 19 (verarbeitetes Fleisch).

 En tonnes poids mort (PM) ou prête à la vente (VPV), propre ou impropre à la consommation. Pour l’exportation et l’importation,  
 des extraits des chapitres suivants sont considérés: 2 (viande non transformée), 16 et 19 (viande transformée).

Januar - Oktober 
 
Janvier - octobre 

2020 2021 % 2020 2021 % 

Oktober 
 
Octobre 

Production indigène, 
 autoconsommation par les
 producteurs et vente 1

Importations
 de viande non transformée 
 de viande transformée 

 Total

Exportations
 de viande non transformée 
 de viande transformée 

 Total

Disponible 

Part indigène

  9 008   9 135   1.4   88 707   91 770   3.5 
  6 919   7 014   1.4   68 138   70 492   3.5 
      
  2 898   2 972   2.6   29 369   30 837   5.0 
  669   604   -9.8   6 238   7 148   14.6 

  3 567   3 576   0.3   35 607   37 984   6.7 
      

  29   58   …   357   255   -28.6 
  101   82   -19.4   794   1 137   43.1 

  130   140   7.5   1 151   1 392   20.9 

  10 356   10 451   0.9   102 594   107 085   4.4 

  67   67   0.5   66   66   -0.9 

Position Einheit Unité Position

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV); Agristat Administration fédérale des douanes (AFD); Agristat

SG
VFF

VFF
VFF

VFF

VFF
VFF

VFF

VFF

%

PM
VPV

VPV
VPV

VPV

VPV
VPV

VPV

VPV

%
1 Ohne Suppenhühner, ohne Organteile 1 Sans les poules à bouillir, sans les abats

Verfügbare Menge, Inlandproduktion und Importe von Geflügelfleisch
Quantité disponible, production indigène et importation de viande de volaille
Verkaufsfertiges Fleisch (VVF) in Tonnen   ~   Viande prête à la vente (VPV) en tonnes

Verfügbare Menge
Quantité disponible

Inlandproduktion
Production indigène

Importe
Importations

0
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6 000
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8 000
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12 000
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Inlandproduktion und Importe als 12−Monats−Mittel
Production indigène et importations comme moyenne glissante sur 12 mois
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2021 2020 2019

Importe und Inlandproduktion von Eiern
Importation et production indigène d’œufs

Importierte Bruteier
Œufs à couver importés

To
nn

en
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nn
es
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Importierte Schaleneier
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Importierte Flüssig− und Trockeneier
Œufs liquides et secs importés
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4.11 Produktion und Einfuhr von Eiern
 Production et importation d’œufs

  88 698   98 607   11.2   877 691   934 530   6.5 
      
      
  2 061   1 950   -5.4   22 799   21 019   -7.8 
  712   716   0.5   6 628   6 718   1.4 
  38   62   66.4   486   517   6.4 
  260   258   -0.6   2 263   2 247   -0.7 
      

      
  34 189   32 346   -5.4   378 223   348 689   -7.8 
  14 655   14 733   0.5   136 401   138 265   1.4 
  3 000   4 992   66.4   38 862   41 365   6.4 

  51 845   52 072   0.4   553 486   528 319   -4.5 

      
  140 542   150 679   7.2   1 431 177   1 462 849   2.2 

      
      
  3 544   3 188   -10.0   36 642   36 175   -1.3 
  10   10   -4.9   10   10   7.1 

Inlandproduktion 1 1000 St.   ~   Pce
Einfuhr 
 Gesamteinfuhr nach Gewicht
   Schaleneier 2 t
   Flüssigeier 3 t
   Trockeneier 4 t
   Bruteier 5 t

 Zur menschlichen Ernährung,
  umgerechnet in Stück
   Schaleneier 6 1000 St.   ~   Pce
   Flüssigeier 7 1000 St.   ~   Pce
   Trockeneier 8 1000 St.   ~   Pce

   Total 1000 St.   ~   Pce
   
Verfügbar zur menschlichen    
 Ernährung 1000 St.   ~   Pce
   
Einfuhr von Schaleneiern
  (ohne Bruteier)
 Wert franko Grenze 1000 CHF
 Preis franko Grenze Rp./Ei   ~   Ct./œuf

1 Schätzung auf der Basis der monatlichen Einstallungen von Junghennen
2 Zolltarifnummern: 0407.2110, 2190, 2910, 2990, 9010, 9090
3 Zolltarifnummern: 0408.1910, 1990, 9910, 9990, 3502.1910,1990
4 Zolltarifnummern: 0408.1110,1190, 9110, 9190, 3502.1110,1190
5 Zolltarifnummern: 0407.1110, 1190, 1910, 1990
6 Berechnungsgrundlage: 1kg Schaleneier = 16.6 Eier
7 Berechnungsgrundlage: 1kg Flüssigeier ohne Schale = 20.58 Eier 
8 Berechnungsgrundlage: 1kg Trockeneier ohne Schale = 80 Eier

Januar - Oktober  

Janvier - octobre 

2020 2021 % 2020 2021 % 

Oktober

Octobre

Production indigène 1  
Importation  
 Importation par poids 
  Œufs en coquille 2

  Œufs liquides 3

  Œufs secs 4

  Œufs à couver 5

  
 Pour l’alimentation humaine,   
  converti en pièces 
   Œufs en coquille 6

   Œufs liquides 7

   Œufs secs 8

   Total

Disponible pour l’alimentation   
 humaine  
  
Importations d’œufs en coquille   
  (sans les œufs à couver) 
 Valeur franco frontière 
 Prix franco frontière 

1 Estimation sur la base de la mise en poulailler mensuelle de poulettes
2 Numéros du tarif douanier: 0407.2110, 2190, 2910, 2990, 9010, 9090 
3 Numéros du tarif douanier: 0408.1910,1990, 9910, 9990, 3502.1910, 1990 
4 Numéros du tarif douanier: 0408.1110, 1190, 9110, 9190, 3502.1110, 1190 
5 Numéros du tarif douanier: 0407.1110, 1190, 1910, 1990 
6 Base de calcul: 1 kg d’œufs en coquille = 16.6 œufs
7 Base de calcul: 1 kg d’œufs liquides sans coquille = 20.58 œufs
8 Base de calcul: 1 kg d’œufs secs sans coquille = 80 œufs

Position Position

Agristat; Aviforum; Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Agristat; Aviforum; Administration fédérale des douanes (AFD)  

Einheit

Unité
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%

Junghennenanfall (-einstallungen) 2, Stück

Production de poulettes (mise en poullaier) 2, pièces

%

Inländische Hennenkükenproduktion und Einfuhr 1, Stück

Production indigène de poussins de poules pondeuses et importation 1, pièces

20202019 20212020

  391 229   436 481   490 654   12.4   6 176 610   6 534 784   6 646 491   1.7 
  282 684   329 055   326 961   -0.6   5 421 731   5 692 098   6 245 643   9.7 
  270 594   261 843   313 914   19.9   6 420 115   6 748 880   7 006 733   3.8 
  303 007   276 064   303 186  9.8  6 006 568   6 588 636   6 735 941  2.2
  463 918   443 242   422 436   -4.7   6 395 957   6 305 656   7 096 353   12.5 
  450 816   429 734   472 484   9.9   6 122 210   6 295 173   6 807 120   8.1 
  132 491   153 603   155 411   1.2   6 476 443   6 778 840   6 893 759   1.7 
  110 846   126 397   127 838   1.1   6 283 539   6 573 392   6 987 238   6.3 
  401 537   476 711   462 935   -2.9   6 126 623   6 443 991   6 710 032   4.1 
  169 896   171 830   143 680   -16.4   6 378 398   6 669 217   6 936 612   4.0 
  88 845   70 514       6 056 295   6 140 882   
  324 036   326 048       6 431 077   6 597 932   

  3 389 901   3 501 522     74 295 566   77 369 483     

Januar
Februar
März
April
Mai
Juni
Juli
August
September
Oktober
November
Dezember

Jahr 

4.12 Produktion von Küken, mutmasslicher Anfall von Junghennen und Pouletfleisch
 Production de poussins, production estimée de poulettes et de viande de poulet
Monate

Mois

%

Poulets 3, Tonnen

Poulets 3, tonnes

%

Inländische Mastkükenproduktion und Einfuhr 1, Stück

Production indigène de poussins de type chair et importation 1, pièces

20212020 2019 2020

  107 521   122 605   124 003   1.1   7 482   7 853   8 011  2.0
  389 490   462 409   449 047   -2.9   7 588   8 154   8 329   2.1 
  164 799   166 675   139 369   -16.4   7 294   7 689   8 108   5.4 
  86 180   68 399     7 447   7 824   8 334   6.5 
  314 315   316 267     7 815   8 388   8 642   3.0 
  423 386   475 934     7 800   8 109   8 699   7.3 
  319 184   317 152     7 872   7 924   8 744   10.3 
  253 987   304 496     7 923   8 222   8 616   4.8 
  267 782   294 090     8 024   8 397   8 729   4.0 
  429 945   409 763     7 804   8 186   8 614   5.2 
  416 842   458 309     7 864   8 247   8 582   4.1 
  148 995   150 748     7 820   8 056   

  3 322 428   3 546 847     92 733   97 048   

1 Die Wochenmeldungen werden jeweils anhand der Zahl der Wochentage auf die 
Monate aufgeteilt

2 Annahme: Abgang von 3 % der Küken bis zum Legebeginn nach rund 5 Monaten
3 Annahmen: Abgang von 2.5 % der Küken bis zur Schlachtreife nach rund 45 Tagen, 

durchschnittliches Schlachtgewicht von 1.29 kg

Janvier
Février
Mars
Avril
Mai
Juin
Juillet
Août
Septembre
Octobre
Novembre
Décembre

Année

Monate

Mois

1 Les indications des rapports hebdomadaires sont réparties sur les mois en fonction 
du nombre des jours de chaque semaine et leur appartenance aux mois respectifs

2 Supposition: Mortalité de 3 % des poussins entre la naissance et le début de la 
ponte environ 5 mois plus tard

3 Suppositions: Mortalité de 2.5 % jusqu’à la fin de la période d’engraissement après 
45 jours, poids mort moyen de 1.29 kg 

2021 2019

2022 2021

Aviforum; Berechnungen durch Agristat Aviforum; calculs par Agristat

4.13 Honigertrag
2.15 Rendement de miel
 In kg pro Volk   ~   En kg par ruche

Frühlingsernte
Sommerernte

Total

1981-1990 1991-2000 2001-2010 2017 2018 2019 2020 2021Honigarten Type de miel

Verein deutschschweizerischer und rätoromanischer Bienenfreunde (VDRB),
Schweizerische Bienen-Zeitung

Miel de printemps
Miel d’été

Total

  3.4   4.9   8.8   7.6   10.7   3.5   11.2   1.9 
  5.1   7.5   9.9   18.4   12.5   9.5   18.7   5.3 

  8.5   12.4   18.7   26.2   23.2   13.0   29.9   7.2 

Association des amis des abeilles de la Suisse alémanique et rhéto-roman
Schweizerische Bienen-Zeitung

55



AGRISTAT 21-11

Aussenhandel   ~   Commerce extérieur

5. Aussenhandel   ~   Commerce extérieur

Angesichts der schlechten Inlandernte ist es nicht erstaunlich, dass 
die Getreideimporte im laufenden Jahr ansteigen (Tabelle 5.1). Ähnli-
ches gilt sinngemäss auch für die Gemüseimporte (Tabelle 5.2). Er-
freulich entwickeln sich im laufenden Jahr die Käseexporte. Sie liegen 
kumuliert bis Ende Oktober nach Gewicht um 8,2 % über den Zahlen 
des Vorjahres. Von der positiven Exportentwicklung haben im Okto-
ber v.a. andere Frischkäse, Switzerland Swiss und Raclette Suisse® 
profitiert (Tabelle 5.8). Die Importe von Futtermitteln und Stroh wei-
sen eine ansteigende Tendenz auf. Kumuliert bis Ende Oktober haben 
auch die Importe von Pflanzenschutzmitteln zugenommen. Gemäss 
den kumulierten Zahlen nahmen die Importe von Saatgut (trotz einer 
leichten Zunahme im Oktober) und Dünger ab (Tabelle 5.15). Deutlich 
angestiegen sind die Preise der importierten Produktionsmittel. 

Au vu de la faible récolte indigène, il n’est guère étonnant que les 
importations de céréales aient augmenté cette année (tableau 5.1). 
Il en a été de même pour les importations de légumes (tableau 5.2). 
Cette année, les exportations de fromage ont connu une évolution 
réjouissante. En cumulé jusqu’à fin octobre, elles affichaient un poids 
de 8,2 % supérieur à celui de l’année précédente. Ce sont le fromage 
frais, le Switzerland Swiss et le Raclette Suisse® qui ont profité le 
plus de cette évolution positive en octobre (tableau 5.8). Les importa-
tions de fourrages et de paille connaissent une tendance à la hausse. 
En cumulé jusqu’à fin octobre, les importations de produits phytosani-
taires ont elles aussi augmenté. Les chiffres en cumulé laissent entre-
voir une diminution des importations de semences (malgré une légère 
augmentation en octobre) et d’engrais (tableau 5.15). Par contre, le 
prix des moyens de production importés ont pris l’ascenseur.
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Menge in Tonnen  ~  Quantité en tonnes

Wert in tausend CHF, franko Grenze, unverzollt  ~  Valeur en milliers de CHF, franco frontière, non dédouanée

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

  6 882   8 846   28.5   52 111   61 620   18.2 
  7 994   29 588   …   261 120   321 903   23.3 
  224   509   …   1 251   1 513   21.0 
  365   1 287   …   38 050   53 073   39.5 
  3 748   2 704   -27.8   40 672   39 913   -1.9 
  2 158   21 241   …   135 161   142 840   5.7 
  10 930   5 024   -54.0   105 216   89 556   -14.9 
  0   2   …   52   65   25.5 
  13   48   …   160   157   -1.7 
  115   41   -64.4   1 394   1 322   -5.2 
  -     0   …   77   90   17.8 
  12   106   …   325   745   … 
  266   149   -44.2   1 723   1 490   -13.5 

  32 709   69 546   …   637 311   714 288   12.1 

  1 394   1 357   -2.6   12 645   14 665   16.0 
  554   630   13.9   4 579   4 976   8.7 
  972   972   0.1   11 480   11 670   1.7 

  5 741   4 840   -15.7   65 953   59 407   -9.9 
  2 489   2 215   -11.0   26 290   23 273   -11.5 

  11 150   10 015   -10.2   120 947   113 991   -5.8 
      

  6 118   5 969   -2.4   61 467   60 466   -1.6 
  2 103   1 940   -7.7   20 220   20 654   2.1 
  866   1 216   40.5   8 279   9 107   10.0 
  9 919   9 095   -8.3   89 549   93 625   4.6 

  5 796   5 660   -2.3   54 359   54 347   -0.0 

  24 800   23 881   -3.7   233 874   238 200   1.8 

Getreidearten

Hartweizen
Weichweizen und Mengkorn
Roggen
Gerste
Hafer
Mais
Reis
Körnersorghum
Buchweizen
Hirse
Kanariensaat
Triticale
Andere Getreide

Total Getreide

Getreidemehl
Grütze, Griess, Pellets
Getreidekörner, bearbeitet;
 Getreidekeime
Malz
Getreidestärke

Total Müllereierzeugnisse,
 Malz und Stärke

Teigwaren
Biskuits, Waffeln
Brot, gewöhnl. Backwaren
Back- und Konditoreiwaren

Andere Zubereitungen

Total verarbeit. Nahrungs-
 mittel auf Getreidebasis

Variétés de céréales

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

5.1 Einfuhr von Getreide und Getreideprodukten
5.1. Importations de céréales et de produits à base de céréales
 Zolltarif: Kapitel 10 (Getreide), Auszüge aus Kapitel 11 (Müllereierzeugnisse) und Kapitel 19 (Zubereitungen auf der Grundlage  
 von Getreide, Mehl, Stärke oder Milch, Backwaren)

 Tarif douanier: chapitre 10 (céréales), extraits du chapitre 11 (produits de la minoterie) et du chapitre 19 (préparations sur la base de céréales,  
 de farine, d’amidon ou de lait, produits de la boulangerie)

  2 243   3 814   70.1   18 906   24 318   28.6 
  2 266   10 712   …   67 095   94 307   40.6 
  73   232   …   626   857   36.8 
  97   424   …   8 889   13 858   55.9 
  1 107   774   -30.1   11 189   11 327   1.2 
  617   6 402   …   38 376   53 614   39.7 
  6 744   5 423   -19.6   75 302   72 925   -3.2 
  0   1   …   103   168   63.9 
  19   110   …   265   390   46.9 
  108   52   -51.7   1 047   1 196   14.3 
  -     1   …   50   72   45.0 
  5   40   …   85   253   … 
  763   354   -53.6   5 378   4 421   -17.8 

  14 041   28 339   …   227 310   277 707   22.2 

  972   1 096   12.8   8 855   11 397   28.7 
  410   459   11.8   3 180   3 713   16.8 
  748   843   12.8   8 877   9 934   11.9 

  2 521   2 239   -11.2   28 799   27 120   -5.8 
  2 792   2 591   -7.2   26 539   27 293   2.8 

  7 442   7 227   -2.9   76 250   79 458   4.2 
      

  14 667   14 389   -1.9   134 219   142 638   6.3 
  9 366   8 701   -7.1   88 507   93 660   5.8 
  1 357   1 907   40.6   12 874   14 535   12.9 
  38 572   37 785   -2.0   313 111   346 243   10.6 

  18 281   18 548   1.5   170 428   179 526   5.3 

  82 242   81 331   -1.1   719 140   776 601   8.0 

Hartweizen
Weichweizen und Mengkorn
Roggen
Gerste
Hafer
Mais
Reis
Körnersorghum
Buchweizen
Hirse
Kanariensaat
Triticale
Andere Getreide

Total Getreide

Getreidemehl
Grütze, Griess, Pellets
Getreidekörner, bearbeitet;
 Getreidekeime
Malz
Getreidestärke

Total Müllereierzeugnisse,
 Malz und Stärke

Teigwaren
Biskuits, Waffeln
Brot, gewöhnl. Backwaren
Back- und Konditoreiwaren

Andere Zubereitungen

Total verarbeit. Nahrungs-
 mittel auf Getreidebasis

Januar - Oktober   ~   Janvier - octobre

Blé dur
Blé
Seigle
Orge
Avoine
Maïs
Riz
Sorgho à grains
Sarrasin
Millet
Alpiste
Triticale
Autres céréales

Céréales, total

Farine de céréales
Gruau, semoule, pellets
Grains, travaillés;
 germes de céréales
Malt
Amidons de céréales

Produits de la minoterie, 
 malt et amidon, total

Pâtes alimentaires
Biscuits, gaufres
Pain la boulangerie ordinaire
Prod. de la boulang., pâtiss. 
 et biscuiterie
Autres préparations

Préparations sur la base 
 de céréales, total

Blé dur
Blé
Seigle
Orge
Avoine
Maïs
Riz
Sorgho à grains
Sarrasin
Millet
Alpiste
Triticale
Autres céréales

Céréales, total

Farine de céréales
Gruau, semoule, pellets
Grains, travaillés;
 germes de céréales
Malt
Amidons de céréales

Produits de la minoterie, 
 malt et amidon, total

Pâtes alimentaires
Biscuits, gaufres
Pain, boulangerie ordinaire
Prod. de la boulang., pâtiss. 
 et biscuiterie
Autres préparations

Préparations sur la base 
 de céréales, total
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5.2 Einfuhr von Gemüse
5.1. Importations de légumes
 Einfuhrmenge in Tonnen; Zolltarif: Kapitel 7 
 Quantité d’importation en tonnes; tarif douanier: chapitre 7

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Gemüsearten Variétés de légumesJanuar - Oktober   ~   Janvier - octobre

Salate 
 Chicorée Witloof
 Cicorino
 Eichenlaub
 Eisbergsalate
 Endivien
 Kopfsalate
 Nüsslisalat
 Übrige 
Tomaten 
Kohlgemüse 
 Blumenkohl
 Broccoli
 Übrige
Wurzel- und Knollengemüse 
 Fenchel
 Radieschen
 Sellerie
 Übrige
Zwiebeln 
Lauch 
Karotten 
Gurken 
Küchenkräuter 
 Petersilie
 Übrige
Zucchetti 
Hülsenfrüchte 
Andere Gemüse 

Total frisches Gemüse 

Kartoffeln ¹ 
Pilze, frisch oder gekühlt 
Gemüse ², gefroren 
Gemüse ², vorläufig haltbar gemacht 
Gemüse ², getrocknet 
Hülsenfrüchte, getrocknet 
Maniok, Süsskartoffeln u.ä. 
Pflanzkartoffeln, Setzzwiebeln 

Total Kapitel 7

  949   512   -46.1   24 454   28 939   18.3 
  308   342   10.8   1 802   2 081   15.5 
  12   14   18.0   1 010   1 195   18.2 
  0   0   …   602   776   29.0 
  360   31   -91.5   9 661   11 455   18.6 
  22   6   -75.1   4 760   5 283   11.0 
  63   5   -92.5   2 184   3 516   61.0 
  56   27   -52.0   329   450   36.9 
  128   88   -31.0   4 105   4 183   1.9 
  2 385   2 544   6.7   32 019   33 784   5.5 
  627   1 288   …   21 449   26 516   23.6 
  147   184   25.4   6 499   7 629   17.4 
  213   365   71.6   8 295   10 245   23.5 
  267   739   …   6 655   8 642   29.8 
  57   136   …   9 343   11 105   18.9 
  5   23   …   5 327   5 936   11.4 
  0   1   55.0   291   387   32.8 
  6   8   27.7   2 169   2 347   8.2 
  46   104   …   1 556   2 436   56.5 
  184   344   87.3   6 739   5 678   -15.7 
  1   1   81.1   1 919   2 254   17.5 
  53   84   59.4   3 141   2 764   -12.0 
  2 696   2 309   -14.3   16 709   17 025   1.9 
  18   29   58.2   900   1 089   21.0 
  7   15   …   753   951   26.3 
  11   13   25.1   147   139   -5.8 
  1 789   1 644   -8.1   13 247   15 023   13.4 
  292   353   21.0   3 968   4 555   14.8 
  5 418   5 780   6.7   63 263   66 240   4.7 
 
 14 468   15 024   3.8   197 150   214 971   9.0 

  196   7 602   …   28 023   30 261   8.0 
  688   580   -15.7   4 606   4 995   8.4 
  1 021   1 645   61.2   9 579   10 213   6.6 
  86   192   …   563   1 240   … 
  296   336   13.5   2 740   2 760   0.7 
  905   1 359   50.2   14 944   19 557   30.9 
  612   488   -20.4   5 880   5 951   1.2 
  2   0   -98.9   5 006   3 874   -22.6 

  18 273   27 226   49.0   268 491   293 822   9.4 

Salades 
 Chicorée Witloof
 Cicorino
 Feuilles de chêne
 Laitue iceberg
 Chicorée
 Laitue pommée
 Rampon
 Autres
Tomates 
Choux 
 Chou-fleur
 Broccoli
 Autres
Légumes-racines et -tubercules 
 Fenouil
 Radis
 Céleri
 Autres
Oignons 
Poireau 
Carottes 
Concombres 
Herbes potagères 
 Persil
 Autres
Courgettes 
Légumineuses 
Autres légumes 

Légumes frais, total 

Pommes de terre ¹ 
Champignons, frais ou réfrigérés
Légumes ², congelés 
Légumes ², conservés provisoirement
Légumes ², séchés 
Légumineuses, sèches 
Manioc, patates douces et autres
Plants de pomme de terre, 
 petits oignons à planter

Chapitre 7, total
1 Ohne Pflanzkartoffeln
2 Inklusive Pilze und Kartoffeln

1 Sans plants de pomme de terre
2 Y compris champignons et pommes de terre

./.
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5.2 Einfuhr von Gemüse         Fortsetzung
5.1. Importations de légumes        Suite
 Einfuhrwert in tausend CHF, franko Grenze, unverzollt; Zolltarif: Kapitel 7 
 Valeur d’importation en milliers de CHF, franco frontière, non dédouanée; tarif douanier: chapitre 7

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Gemüsearten Variétés de légumesJanuar - Oktober   ~   Janvier - octobre

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

Salate 
 Chicorée Witloof
 Cicorino
 Eichenlaub
 Eisbergsalate
 Endivien
 Kopfsalate
 Nüsslisalat
 Übrige 
Tomaten 
Kohlgemüse 
 Blumenkohl
 Broccoli
 Übrige
Wurzel- und Knollengemüse 
 Fenchel
 Radieschen
 Sellerie
 Übrige
Zwiebeln 
Lauch 
Karotten 
Gurken 
Küchenkräuter 
 Petersilie
 Übrige
Zucchetti 
Hülsenfrüchte 
Andere Gemüse 

Total frisches Gemüse 

Kartoffeln ¹ 
Pilze, frisch oder gekühlt 
Gemüse ², gefroren 
Gemüse ², vorläufig haltbar gemacht 
Gemüse ², getrocknet 
Hülsenfrüchte, getrocknet 
Maniok, Süsskartoffeln u.ä. 
Pflanzkartoffeln, Setzzwiebeln 

Total Kapitel 7 

  2 270   1 572   -30.8   42 972   53 671   24.9 
  999   1 082   8.3   5 528   6 763   22.3 
  48   62   28.2   1 603   2 378   48.3 
  0   0   …   1 825   2 079   14.0 
  498   75   -84.9   13 643   17 273   26.6 
  34   20   -41.3   6 463   7 040   8.9 
  131   7   -94.7   4 044   6 548   61.9 
  275   106   -61.3   1 722   2 430   41.1 
  284   220   -22.6   8 145   9 160   12.5 
  5 247   6 139   17.0   69 752   78 563   12.6 
  1 318   1 989   50.9   39 954   48 565   21.6 
  311   362   16.3   13 373   15 522   16.1 
  393   722   83.5   16 403   20 593   25.5 
  614   905   47.5   10 178   12 450   22.3 
  157   229   45.8   14 265   15 614   9.5 
  14   43   …   8 023   8 692   8.3 
  2   3   37.6   633   844   33.3 
  18   17   -2.3   3 473   3 708   6.8 
  123   165   34.6   2 136   2 369   10.9 
  389   557   43.0   8 124   9 632   18.6 
  8   11   29.8   2 138   2 973   39.1 
  182   268   47.1   4 643   4 461   -3.9 
  4 264   3 360   -21.2   26 563   28 676   8.0 
  115   177   53.4   3 410   4 207   23.4 
  18   40   …   2 144   2 906   35.6 
  98   137   40.2   1 266   1 301   2.7 
  3 577   2 086   -41.7   22 732   22 266   -2.1 
  1 091   1 054   -3.4   14 681   16 209   10.4 
  12 023   12 060   0.3   187 844   213 844   13.8 

  30 644   29 502   -3.7   437 077   498 680   14.1 

  126   2 395   …   15 915   16 707   5.0 
  6 149   5 314   -13.6   27 396   29 506   7.7 
  2 458   3 321   35.1   19 803   19 941   0.7 
  151   292   93.7   1 577   2 215   40.4 
  3 243   4 092   26.2   27 827   27 943   0.4 
  1 300   1 409   8.3   16 626   19 428   16.9 
  792   651   -17.8   8 923   8 764   -1.8 
  2   0   -96.4   3 694   2 814   -23.8 

  44 865   46 976   4.7   558 838   625 997   12.0 

Salades 
 Chicorée Witloof
 Cicorino
 Feuilles de chêne
 Laitue iceberg
 Chicorée
 Laitue pommée
 Rampon
 Autres
Tomates 
Choux 
 Chou-fleur
 Broccoli
 Autres
Légumes-racines et -tubercules 
 Fenouil
 Radis
 Céleri
 Autres
Oignons 
Poireau 
Carottes 
Concombres 
Herbes potagères 
 Persil
 Autres
Courgettes 
Légumineuses 
Autres légumes 

Légumes frais, total 

Pommes de terre ¹ 
Champignons, frais ou réfrigérés
Légumes ², congelés 
Légumes ², conservés provisoirement
Légumes ², séchés 
Légumineuses, sèches
Manioc, patates douces et autres
Plants de pomme de terre, 
 petits oignons à planter

Chapitre 7, total
1 Ohne Pflanzkartoffeln
2 Inklusive Pilze und Kartoffeln

1 Sans plants de pomme de terre
2 Y compris champignons et pommes de terre

59



AGRISTAT 21-11

Aussenhandel   ~   Commerce extérieur

5.3 Einfuhr von Früchten und Nüssen
5.1. Importations de fruits et de noix
 Einfuhrmenge in Tonnen; Zolltarif: Kapitel 8 
 Quantité d’importation en tonnes; tarif douanier: chapitre 8

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Fruchtarten Variétés de fruitsJanuar - Oktober   ~   Janvier - octobre

Kokos-, Para- 
 und Cashewnüsse 
Andere Nüsse und 
 Schalenfrüchte 
Bananen 
Datteln, Feigen, Ananas, 
 Avocados und Mangos 
Zitrusfrüchte 
Weintrauben 
 Tafeltrauben 
 Trauben für Wein
 Getrocknete Trauben
Melonen und Papaya 
Äpfel, Birnen und 
 Quitten, frisch 
  Äpfel
  Birnen und Quitten
  Mostobst
Steinobst, frisch 
  Aprikosen
  Kirschen
  Pfirsiche, Nektarinen etc.
  Zwetschgen, Pflaumen etc.
Andere Früchte, frisch 
  Erdbeeren
  Himbeeren
  Andere Beeren
  Kiwis
  Früchte a.n.g.
  Tropische Früchte a.n.g.
Früchte, gefroren 
Früchte, vorkonserviert 
Früchte und Schalenfrüchte, 
 getrocknet 
Schalen von Zitrusfrüchten 
 oder Melonen 

Total

  475   645   35.7   4 824   4 719   -2.2 

  3 505   3 461   -1.2   22 770   23 224   2.0 

  7 929   8 098   2.1   85 704   85 316   -0.5 
  5 123   5 100   -0.5   50 338   51 502   2.3 

  12 284   10 344   -15.8   113 423   110 582   -2.5 
  7 498   7 218   -3.7   30 593   29 978   -2.0 
  6 470   6 535   1.0   26 449   26 224   -0.9 
  625   248   -60.4   716   294   -58.9 
  402   435   8.3   3 428   3 460   0.9 
  615   712   15.7   64 008   60 791   -5.0 
  1 955   1 868   -4.5   18 410   15 731   -14.5 

  1 760   1 578   -10.4   12 054   7 799   -35.3 
  190   290   52.7   6 351   7 933   24.9 
  5   -     …   5   0   -99.6 
  1 040   1 122   7.9   45 255   48 608   7.4 
  4   0   -95.1   7 980   10 371   30.0 
  0   1   …   2 638   3 704   40.4 
  56   115   …   29 324   28 089   -4.2 
  979   1 006   2.7   5 313   6 445   21.3 
  4 353   4 078   -6.3   41 887   42 349   1.1 
  116   177   53.1   14 044   14 383   2.4 
  126   122   -3.7   3 849   4 045   5.1 
  413   464   12.3   6 674   6 945   4.1 
  934   949   1.6   9 274   9 469   2.1 
  766   509   -33.5   3 541   3 117   -12.0 
  1 998   1 857   -7.1   4 505   4 389   -2.6 
  2 168   2 468   13.9   18 723   19 185   2.5 
  43   83   92.8   235   264   12.5 
  318   313   -1.4   3 278   3 267   -0.3 

  1   34   …   277   253   -8.9 

  47 308   45 545   -3.7   499 726   495 770   -0.8 

Noix de coco, noix du brésil et 
 noix du cajou 
Autres noix et fruits à écales 

Bananes 
Dattes, figues, ananas, 
 avocats et mangues 
Agrumes 
Raisins
  Raisin de table
  Raisin à vin
  Raisin sec
Melon et papaye 
Pommes, poires et coings, 
 frais
  Pommes
  Poires et coings
  Fruits à cidre
Fruits à noyau , frais
  Apricots
  Cerises
  Pêches, nectarines etc.
  Pruneaux, prunes etc.
Autres fruits, frais 
  Fraises
  Framboises
  Autres baies
  Kiwis
  Fruits n.d.a. 
  Fruits tropicaux n.d.a.
Fruits, congelés 
Fruits, conservés provisoirement 
Fruits, séchés 

Écorces d’agrumes 
 ou de melons 

Total

801

802

803
804

805
806

807
808

809

810

811
812
813

814

Zoll-
Unterkapitel

Sous-chapitre 
douanier

./.
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Noix de coco, noix du brésil et 
 noix du cajou 
Autres noix et fruits à écales 

Bananes 
Dattes, figues, ananas, 
 avocats et mangues 
Agrumes 
Raisins
  Raisin de table
  Raisin à vin
  Raisin sec
Melon et papaye 
Pommes, poires et coings, 
 frais
  Pommes
  Poires et coings
  Fruits à cidre
Fruits à noyau , frais
  Apricots
  Cerises
  Pêches, nectarines etc.
  Pruneaux, prunes etc.
Autres fruits, frais 
  Fraises
  Framboises
  Autres baies
  Kiwis
  Fruits n.d.a. 
  Fruits tropicaux n.d.a.
Fruits, congelés 
Fruits, conservés provisoirement 
Fruits, séchés 

Écorces d’agrumes 
 ou de melons 

Total

5.3 Einfuhr von Früchten und Nüssen        
5.1. Importations de fruits et de noix
 Einfuhrwert in tausend CHF, franko Grenze, unverzollt; Zolltarif: Kapitel 8 
 Valeur d’importation en milliers de CHF, franco frontière, non dédouanée; tarif douanier: chapitre 8

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

Fortsetzung
Suite

FruchtartenZoll-
Unterkapitel

Sous-chapitre 
douanier

Kokos-, Para- 
 und Cashewnüsse 
Andere Nüsse und 
 Schalenfrüchte 
Bananen 
Datteln, Feigen, Ananas, 
 Avocados und Mangos 
Zitrusfrüchte 
Weintrauben 
 Tafeltrauben 
 Trauben für Wein
 Getrocknete Trauben
Melonen und Papaya 
Äpfel, Birnen und 
 Quitten, frisch 
  Äpfel
  Birnen und Quitten
  Mostobst
Steinobst, frisch 
  Aprikosen
  Kirschen
  Pfirsiche, Nektarinen etc.
  Zwetschgen, Pflaumen etc.
Andere Früchte, frisch 
  Erdbeeren
  Himbeeren
  Andere Beeren
  Kiwis
  Früchte a.n.g.
  Tropische Früchte a.n.g.
Früchte, gefroren 
Früchte, vorkonserviert 
Früchte und Schalenfrüchte, 
 getrocknet 
Schalen von Zitrusfrüchten 
 oder Melonen 

Total

  2 764   3 938   42.5   29 796   28 941   -2.9 

  24 334   22 542   -7.4   180 727   163 094   -9.8 

  8 010   8 142   1.7   86 835   86 235   -0.7 
  17 077   15 791   -7.5   141 295   144 539   2.3 

  19 059   15 654   -17.9   168 206   156 673   -6.9 
  15 587   15 449   -0.9   69 695   71 217   2.2 
  13 900   14 232   2.4   60 335   62 637   3.8 
  709   196   -72.4   822   227   -72.4 
  978   1 022   4.4   8 539   8 353   -2.2 
  1 183   1 277   8.0   72 104   68 840   -4.5 
  1 118   1 345   20.3   24 503   20 645   -15.7 

  849   909   7.0   14 528   9 316   -35.9 
  268   436   63.1   9 973   11 328   13.6 
  1   -     …   1   0   … 
  1 645   1 985   20.7   102 589   117 643   -72.0 
  20   1   -96.4   19 461   28 690   47.4 
  1   13   …   14 195   17 545   23.6 
  131   253   93.7   59 361   58 045   -2.2 
  1 494   1 718   15.0   9 573   13 364   39.6 
  15 855   15 040   -5.1   190 916   217 147   13.7 
  908   1 063   17.0   51 144   60 070   17.5 
  1 571   1 288   -18.0   35 648   43 069   20.8 
  4 613   4 290   -7.0   53 172   59 384   11.7 
  3 250   3 286   1.1   26 791   29 567   10.4 
  1 577   1 277   -19.0   11 181   11 262   0.7 
  3 935   3 836   -2.5   12 981   13 794   6.3 
  7 414   9 697   30.8   51 669   59 029   14.2 
  95   186   96.0   548   665   21.4 
  2 386   2 484   4.1   23 373   26 054   11.5 

  9   75   …   686   816   18.9 

  116 537   113 605   -2.5   1 142 942   1 161 538   1.6 

Noix de coco, noix du brésil et 
 noix du cajou 
Autres noix et fruits à écales 

Bananes 
Dattes, figues, ananas, 
 avocats et mangues 
Agrumes 
Raisins
  Raisin de table
  Raisin à vin
  Raisin sec
Melon et papaye 
Pommes, poires et coings, 
 frais
  Pommes
  Poires et coings
  Fruits à cidre
Fruits à noyau , frais
  Apricots
  Cerises
  Pêches, nectarines etc.
  Pruneaux, prunes etc.
Autres fruits, frais 
  Fraises
  Framboises
  Autres baies
  Kiwis
  Fruits n.d.a. 
  Fruits tropicaux n.d.a.
Fruits, congelés 
Fruits, conservés provisoirement 
Fruits, séchés 

Écorces d'agrumes 
 ou de melons 

Total 

801

802

803
804

805
806

807
808

809

810

811
812
813

814

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Variétés de fruitsJanuar - Oktober   ~   Janvier - octobre
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Produkte

Gemüse-/Fruchtzubereitungen 
 Zubereitungen in Essig 
 Tomaten, Tomatenpüree 
 Pilze, konserviert 
 Gemüse, konserviert 
 Gemüse und Früchte, mit Zucker  
  konserviert 
 Konfitüren, Fruchtgelees usw. 
 Früchte und andere Pflanzen-
  teile, konserviert 
Getränke  
 Fruchtsäfte 
  Apfel-/Birnensaft
  Traubensaft
  Orangensaft
  Gemüsesaft
  Andere Fruchtsäfte und 
   Mischungen
  Frucht- und Gemüsesäfte,   
   verdünnt
 Wasser, Mineralwasser 
 Andere nicht alkoholische   
  Getränke 
 Bier 
 Wein 
 Spirituosen 
 Speiseessig 

Total  

Produits

Préparations de légumes et de fruits
 Préparations au vinaigre 
 Tomates, concentrés de tomtes 
 Champignons, conservés 
 Légumes, conservés 
 Légumes et fruits, confits au sucre 

 Confitures, gelées, etc. 
 Fruits et autres parties de plantes, 
  conservés 
Boissons  
 Jus de fruits 
  Jus de pomme/poire
  Jus de raisin
  Jus d’orange
  Jus de légumes
  Autres jus de fruits, mélanges

  Jus de fruits ou de légumes, dilués

 Eaux, eaux minérales  
 Autres boissons non alcooliques 

 Bière 
 Vin 
 Spiritueux 
 Vinaigre 

Total

  1 435   1 430   -0.4   11 782   11 437   -2.9 
  4 672   3 924   -16.0   41 007   40 513   -1.2 
  337   236   -29.8   3 055   2 408   -21.2 
  3 928   3 436   -12.5   37 676   36 327   -3.6 
  104   105   1.0   653   777   19.0 

  1 029   1 099   6.8   10 426   10 473   0.5 
  3 181   3 218   1.1   33 520   32 951   -1.7 

      
  5 962   5 208   -12.6   66 659   64 315   -3.5 
  130   135   3.9   2 423   1 851   -23.6 
  640   581   -9.2   4 893   5 304   8.4 
  2 714   2 297   -15.3   30 155   28 365   -5.9 
  109   121   11.7   3 062   3 159   3.2 
  2 178   1 886   -13.4   23 286   23 154   -0.6 

  192   187   -2.5   2 840   2 483   -12.6 

  40 047   41 440   3.5   470 245   449 060   -4.5 
  26 344   25 612   -2.8   272 181   291 252   7.0 

  8 705   8 216   -5.6   101 497   95 935   -5.5 
  18 404   16 661   -9.5   158 016   162 215   2.7 
  14 308   9 468   -33.8   108 198   110 949   2.5 
  1 223   1 095   -10.4   12 776   11 901   -6.9 

  129 680   121 148   -6.6   1 327 693   1 320 511   -0.5 

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

5.4 Einfuhr von Gemüse-, Fruchtzubereitungen und Getränken
 Importations de préparations de légumes, de préparations de fruits et de boissons 
 Zolltarif: Kapitel 20 (Zubereitungen von Gemüse, Früchten oder anderen Pflanzenteilen), Kapitel 22 (Getränke, alkoholische Flüssigkeiten und Essig) 
 Tarif douanier: chapitre 20 (préparations de légumes, de fruits ou d’autres parties de plantes), chapitre 22 (boissons, liquides alcooliques et vinaigres)

Menge in Tonnen  ~  Quantité en tonnes

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Januar - Oktober   ~   Janvier - octobre 

Wert in tausend CHF, franko Grenze, unverzollt  ~  Valeur en milliers de CHF, franco frontière, non dédouanée

Gemüse-/Fruchtzubereitungen 
 Zubereitungen in Essig 
 Tomaten, Tomatenpüree 
 Pilze, konserviert 
 Gemüse, konserviert 
 Gemüse und Früchte, mit Zucker  
  konserviert 
 Konfitüren, Fruchtgelees usw. 
 Früchte und andere Pflanzen-
  teile, konserviert 
Getränke  
 Fruchtsäfte 
  Apfel-/Birnensaft
  Traubensaft
  Orangensaft
  Gemüsesaft
  Andere Fruchtsäfte und 
   Mischungen
  Frucht- und Gemüsesäfte,   
   verdünnt
 Wasser, Mineralwasser 
 Andere nicht alkoholische   
  Getränke 
 Bier 
 Wein 
 Spirituosen 
 Speiseessig 

Total  

Préparations de légumes et de fruits
 Préparations au vinaigre 
 Tomates, concentrés de tomtes 
 Champignons, conservés 
 Légumes, conservés 
 Légumes et fruits, confits au sucre 

 Confitures, gelées, etc. 
 Fruits et autres parties de plantes, 
  conservés 
Boissons  
 Jus de fruits 
  Jus de pomme/poire
  Jus de raisin
  Jus d’orange
  Jus de légumes
  Autres jus de fruits, mélanges

  Jus de fruits ou de légumes, dilués

 Eaux, eaux minérales  
 Autres boissons non alcooliques 

 Bière 
 Vin 
 Spiritueux 
 Vinaigre 

Total

  3 361   3 205   -4.6   27 231   27 100   -0.5 
  5 543   4 994   -9.9   47 740   51 651   8.2 
  1 187   1 105   -6.9   9 182   8 845   -3.7 
  11 049   10 670   -3.4   106 504   111 655   4.8 
  433   514   18.6   2 642   3 442   30.3 

  3 233   3 710   14.7   33 743   34 655   2.7 
  14 217   14 522   2.1   137 040   142 525   4.0 
      

  9 809   9 718   -0.9   116 652   116 577   -0.1 
  138   144   4.4   2 062   1 755   -14.9 
  435   462   6.4   3 135   3 514   12.1 
  3 495   3 188   -8.8   40 774   37 132   -8.9 
  180   265   47.4   5 006   5 054   1.0 
  5 114   5 280   3.3   60 421   64 482   6.7 

  447   378   -15.5   5 254   4 640   -11.7 

  6 459   7 054   9.2   76 505   74 774   -2.3 
  25 765   26 754   3.8   256 041   293 382   14.6 

  8 622   8 244   -4.4   100 900   97 477   -3.4 
  143 766   128 566   -10.6   929 436   1 095 679   17.9 
  32 534   29 953   -7.9   252 348   271 954   7.8 
  1 998   1 963   -1.7   20 757   21 054   1.4 

  267 975   250 972   -6.3   2 116 722   2 350 771   11.1 
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Einfuhr  ~  Importations

Ausfuhr  ~  Exportations

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Produkte Produits

Agristat, Nahrungsmittelbilanz Agristat, bilan alimentaire

5.5 Bilanz des Aussenhandels mit Milchprodukten nach Zollkapitel
5.1. Balance commerciale des produits laitiers par chapitre douanier
 Die Milchprodukte werden nach Gehalt an verwertbarer Energie in Millionen Vollmilchäquivalente (VMA) umgerechnet. Ein VMA entspricht einem kg  
 Kuh-Vollmilch mit einer verwertbaren Energie von 2800 Kilojoule (kJ). Die Milchprodukte werden gemäss der potentiell essbaren Substanz (Konsumentensicht,  
 Methode der Nahrungsmittelbilanz NMB08) berücksichtigt: Bei Halbhart- und Hartkäse wird ein Abzug für die Rinde vorgenommen.

 Les produits laitiers sont convertis selon la teneur en énergie métabolisable en millions d’équivalents en lait entier (ELE). Un ELE correspond à un kg de lait de  
 vache entier avec une énergie métabolisable de 2800 kilojoule (kJ). Les produits laitiers sont pris en compte avec leur matière comestible (vue du consommateur, 
 méthode du bilan alimentaire BA08): Une déduction est appliquée pour la croûte des fromages à pâte mi-dure et pâte dure.

Januar - Oktober   ~   Janvier - octobre

Zollkapitel 4 nach Produkten 
Konsummilch  
Käse  
 Frischkäse 
 Weichkäse 
 Halbhartkäse 
 Hartkäse 
Rahm  
Jogurt  
Frischmilchprodukte  
Dauermilchwaren  
Milchproteinprodukte  
Butter 

Total Zollkapitel 4 

Milchprodukte in anderen Zollkapiteln
15: Fette und Öle 
17: Zucker und Zuckerwaren 
18: Kakao und Zubereitungen aus Kakao 
19: Getreidezubereitungen
20: Gemüse- und Fruchtzubereitungen
21: Verschiedene Lebensmittel-
   zubereitungen
22: Getränke  

Total übrige Zollkapitel

Total Einfuhr 

      
  1.5   2.0   37.0   22.1   22.8   3.1 
  22.0   20.9   -5.2   227.2   239.6   5.4 
  6.4   6.7   4.2   71.3   79.8   12.0 
  3.7   3.5   -5.1   40.2   40.0   -0.3 
  5.7   5.0   -12.9   55.9   59.2   5.8 
  6.3   5.8   -7.9   59.8   60.6   1.2 
  0.4   0.4   -14.6   4.5   4.5   0.4 
  0.6   0.5   -9.6   6.4   5.7   -9.6 
  0.0   0.0   -44.1   0.4   0.4   -2.9 
  2.0   4.2   -     40.7   36.3   -10.9 
  0.0   0.0   -     0.1   0.1   -1.7 
  7.5   3.1   -59.5   53.4   45.8   -14.4 

  34.1   31.1   -9.0   354.8   355.2   0.1 

      
  0.0   0.0   -53   0.1   0.1   -18.6 
  0.2   0.2   2.4   1.6   1.7   9.2 
  2.8   3.4   19.4   23.0   25.1   9.4 
  7.3   7.3   -0.3   61.6   63.8   3.5 
  0.1   0.0   -14.8   0.3   0.4   10.9 
  2.9   2.9   1.2   34.9   36.3   4.0 

  0.1   0.1   4.5   1.5   1.7   14.3 

  13.4   13.9   4.2   122.9   129.0   4.9 

  47.5   45.0   -5.3   477.7   484.2   1.3 

Chapitre douanier 4 par produits
Lait de consommation 
Fromage 
 Fromage frais
 Fromage à pâte molle
 Fromage à pâte mi-dure
 Fromage à pâte dure
Crème 
Yogourt 
Produits laitiers frais 
Conserves de lait 
Protéines du lait 
Beurre 

Chapitre 4, total 

Produit laitiers en d’autres chapitres
15: Huiles et graisses
17: Sucre et sucreries
18: Cacao et ses préparations
19: Prép. à la base de céréales
20: Prép. à la base de légumes/fruits
21: Préparation diverses

22: Boissons

Autres chapitres douaniers, total 

Importations, total

Zollkapitel 4 nach Produkten 
Konsummilch  
Käse  
 Frischkäse 
 Weichkäse 
 Halbhartkäse 
 Hartkäse 
Rahm  
Jogurt  
Frischmilchprodukte  
Dauermilchwaren  
Milchproteinprodukte  
Butter 

Total Zollkapitel 4 

Milchprodukte in anderen Zollkapiteln
15: Fette und Öle 
17: Zucker und Zuckerwaren 
18: Kakao und Zubereitungen aus Kakao 
19: Getreidezubereitungen
20: Gemüse- und Fruchtzubereitungen
21: Verschiedene Lebensmittel-
   zubereitungen
22: Getränke  

Total übrige Zollkapitel

Total Ausfuhr 

  0.3   0.2   -22.2   2.4   2.0   -13.0 
  33.0   33.7   2.1   274.6   296.4   7.9 
  2.4   2.9   20.1   25.0   29.0   16.2 
  0.4   0.3   -37.8   2.4   1.8   -23.4 
  10.9   10.7   -1.5   76.8   85.3   11.2 
  19.2   19.8   2.8   170.5   180.3   5.7 
  0.4   0.4   -2.8   5.1   4.6   -8.4 
  0.3   0.2   -15.6   3.1   2.9   -8.4 
  1.4   1.4   4.7   15.4   14.6   -5.4 
  3.7   3.0   -19.3   40.8   47.0   15.2 
  0.4   0.1   -80.7   4.3   3.3   -23.8 
  0.2   0.1   -6.7   6.0   3.0   -50.0 

  39.6   39.2   -1.1   351.7   373.9   6.3 

      
  -     -     …   -     -     … 
  1.3   1.3   6.6   11.9   12.7   6.5 
  10.5   10.9   4.6   90.0   96.1   6.8 
  9.2   9.0   -1.8   118.0   108.7   -7.8 
  0.0   0.0   -69.5   0.0   0.0   90.3 
  4.5   3.4   -24.8   32.5   31.2   -3.9 

  1.9   1.9   2.4   18.1   19.0   5.4 

  27.3   26.6   -2.4   270.5   267.8   -1.0 

  66.9   65.8   -1.6   622.1   641.7   3.1 

Chapitre douanier 4 par produits
Lait de consommation 
Fromage 
 Fromage frais
 Fromage à pâte molle
 Fromage à pâte mi-dure
 Fromage à pâte dure
Crème 
Yogourt 
Produits laitiers frais 
Conserves de lait 
Protéines du lait 
Beurre 

Chapitre 4, total 

Produit laitiers en d’autres chapitres
15: Huiles et graisses
17: Sucre et sucreries
18: Cacao et ses préparations
19: Prép. à la base de céréales
20: Prép. à la base de légumes/fruits
21: Préparation diverses

22: Boissons

Autres chapitres douaniers, total 

Exportations, total
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5.6 Aussenhandel mit Käse
 Commerce extérieur du fromage
 Menge, Wert und Durchschnittspreise der Zolltarifpositionen 406, d.h. ohne Fertigfondue und Käse in verarbeiteten Produkten 
 Quantité, valeur et prix moyens des positions tarifaires 406, c’est-à-dire sans fondue et sans fromage dans des produits confectionnés

Jahr

Année

Jan

Jan

2019
2020
2021

2019
2020
2021

2019
2020
2021

Feb

Fév

Mrz

Mar

Apr

Avr

Mai

Mai

Jun

Jun

Jul

Jul

Aug

Aoû

Sep

Sep

Okt

Oct

Nov

Nov

Dez

Déc

Jahr

Année

  6 003   5 136   5 782   5 837   5 251   4 782   5 373   5 389   6 243   7 388   7 383   6 724  71 291
  5 976   5 598   6 500   4 960   4 757   5 761   5 159   5 305  6450  6 921   7 506   7 421  72 315
  5 321   6 028   7 387   5 604   5 872   5 965   5 559   6 335  6971  7 063    

  52 774   45 539   51 855   50 166   44 391   39 823   45 168   48 170   58 541   68 039   72 092   63 222  639 779
  52 661   50 254   59 975   41 128   39 621   50 258   46 519   47 297   60 950   68 044   74 854   72 719  664 279
  49 042   56 242   69 832   49 820   51 051   50 761   48 045   57 309   69 039   70 431    

  8.79   8.87   8.97   8.59   8.45   8.33   8.41   8.94   9.38   9.21   9.77   9.40   8.97 
  8.81   8.98   9.23   8.29   8.33   8.72   8.98   8.91   9.45   9.83   9.97   9.80   9.11 
  9.22   9.33   9.45   8.89   8.69  8.51  8.64   9.05   9.90   9.97    

Exportmenge in Tonnen  ~  Quantité exportée en tonnes

Exportwert in tausend CHF  ~  Valeur d’exportation en milliers de CHF

Exportpreis in CHF/kg  ~  Prix à l’exportation en CHF/kg

2019
2020
2021

2019
2020
2021

2019
2020
2021

  4 965   4 815   5 247   5 916   5 573   5 301   5 913   5 242   5 185   5 496   5 143   5 334  64 129
  5 075   5 066   6 562   6 362   6 810   6 830   6 104   5 799   5 732   5 768   5 664   5 878  71 650
  5 389   5 948   8 098   6 622   6 846   6 642   6 167   6 265   6 141   5 519    

  33 299   32 693   37 130   41 177   38 060   35 660   39 602   34 365   34 322   36 308   34 658   36 811  434 086
  31 964   32 204   41 468   39 985   42 637   42 598   37 746   36 493   35 809   36 063   36 417   38 984  452 368
  33 841   37 912   53 501   43 156   44 670   42 878   39 577   40 114   38 931   35 037    

  6.71   6.79   7.08   6.96   6.83   6.73   6.70   6.56   6.62   6.61   6.74   6.90   6.77 
  6.30   6.36   6.32   6.28   6.26   6.24   6.18   6.29   6.24   6.25   6.43   6.63   6.32 
  6.28   6.37   6.61   6.52   6.52   6.45   6.42   6.40   6.34   6.35    

Importmenge in Tonnen  ~  Quantité importée en tonnes

Importwert in tausend CHF  ~  Valeur d’importation en milliers de CHF

Importpreis in CHF/kg  ~  Prix à l’importation en CHF/kg

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

Entwicklung der Menge und des Wertes der Käseexporte und −importe
Évolution de la quantité et de la valeur des exportations et importations de fromage
In Tonnen beziehungsweise Millionen CHF   ~   En tonnes respectivement millions de CHF

2021 2020 2019
Helle Linien im Hintergrund: Trend   ~   Lignes claires au fond: tendance
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5.7 Käseeinfuhr nach Sorten
5.6 Importations de fromages par variété 
 Einfuhrmenge in Tonnen  ~  Quantité d’importation en tonnes

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Käsearten, -sorten Variétés de fromage

Frischkäse 
 Mascarpone, Ricotta Romana
 Mozzarella
 Andere Frischkäse
 
Weichkäse 
 Danablu, Gorgonzola, Roquefort
 Weichkäse mit Schimmelbildung
 Brie, Camembert, Italico
 Weichkäse, andere 
 
Halbhartkäse 
 Halbhartkäse mit Schimmelbildung
 Caciocavallo, Fontina, Brà, u.a.
 Tilsiter
 Halbhartkäse, andere
 Halbhartkäse, gerieben
 
Hartkäse 
 Kräuterkäse (Schabziger)

 Hartkäse mit Schimmelbildung
 Caciocavallo, Fontina, Brà, u.a.
 Emmentaler
 Hartkäse, andere
 Hartkäse, gerieben
 
Extra Hartkäse 
 
Total aller Sorten exkl. Schmelzkäse 
 
Schmelzkäse 

  2 171   2 249   3.6   23 869   26 527   11.1 
  109   88   -19.5   1 195   1 173   -1.9 
  357   334   -6.3   4 690   5 093   8.6 
  1 706   1 827   7.1   17 984   20 260   12.7 
      
  1 039   985   -5.1   11 520   11 470   -0.4 
  66   59   -10.0   598   574   -4.0 
  101   104   4.0   956   1 032   8.0 
  138   121   -12.0   1 457   1 368   -6.1 
  734   700   -4.7   8 510   8 496   -0.2 
      
  1 163   1 008   -13.3   11 359   12 016   5.8 
  8   6   -27.8   56   56   -0.4 
  28   23   -15.7   291   309   6.0 
  11   6   -43.2   72   67   -6.2 
  1 033   894   -13.4   10 154   10 609   4.5 
  83   78   -6.0   785   975   24.3 
      
  607   535   -11.9   5 507   5 645   2.5 
  1   0   -99.7   5   2   -58.1 

  0   2   …   9   19   … 
  27   28   3.6   214   265   24.0 
  29   6   -77.5   177   89   -50.0 
  466   413   -11.5   4 376   4 546   3.9 
  84   86   1.9   726   723   -0.3 
      
  425   417   -1.8   4 294   4 259   -0.8 
      
  5 405   5 194   -3.9   52 254   55 657   6.5 
      
  363   325   -10.6   3 573   3 723   4.2 

Fromages frais 
 Mascarpone, Ricotta Romana
 Mozzarella
 Autres fromages frais
 
Fromages à pâte molle 
 Danablu, Gorgonzola, Roquefort
 Fromage à pâte molle persillée
 Brie, Camembert, Italico
 Autres fromages à pâte molle
 
Fromages à pâte mi-dure 
 Fromage à pâte mi-dure persillée
 Caciocavallo, Fontina, Brà, etc.
 Tilsit
 Autres fromages à pâte mi-dure
 Fromage à pâte mi-dure, râpé
 
Fromages à pâte dure 
 Fromage glaronais aux herbes 
  (schabziger)
 Fromage à pâte dure persillée
 Caciocavallo, Fontina, Brà, etc.
 Emmental
 Autres fromages à pâte dure
 Fromage à pâte dure, râpé
 
Fromages à pâte extra-dure 
 
Fromages, toutes les variétes, 
 non compris fromage fondu
Fromage fondu 

Januar - Oktober   ~   Janvier - octobre
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  684   839   22.7   7 146   8 405   17.6 
  58   57   -0.5   607   626   3.0 
  627   782   24.8   6 539   7 779   19.0 
  72   79   9.4   382   465   21.7 
  2 402   2 359   -1.8   16 707   18 805   12.6 
  457   466   2.0   3 865   4 062   5.1 
  15   30   97.3   142   206   44.9 
  223   190   -14.7   1 088   1 256   15.4 
  54   53   -2.4   233   271   16.1 
  425   481   13.3   1 679   1 588   -5.5 
  1 229   1 140   -7.2   9 700   11 423   17.8 
  3 261   3 275   0.4   28 312   29 344   3.6 
  978   860   -12.1   8 915   8 947   0.4 
  1 367   1 397   2.2   10 443   11 404   9.2 
  344   439   27.6   4 089   4 020   -1.7 
  572   578   1.1   4 866   4 973   2.2 
  10   13   30.9   96   80   -16.8 
  98   89   -9.3   839   770   -8.3 
  378   409   8.1   3 578   4 247   18.7 
  696   632   -9.2   2 938   3 100   5.5 

  7 602   7 694   1.2   59 999   65 215   8.7 

Frischkäse 
 Mozzarella
 Andere Frischkäse
Weichkäse  
Halbhartkäse 
 Appenzeller® 
 Tilsiter
 Tête de Moine AOP
 Vacherin Fribourgeois AOP
 Raclette Suisse®
 Andere Halbhartkäse
Hartkäse 
 Emmentaler AOP
 Greyerzer AOP
 Switzerland Swiss
 Andere Hartkäse
Extra Hartkäse 
Schmelzkäse 
Anderer Käse 
Fertigfondue 

Total 

Käsearten, -sorten Variétés de fromage

Fromages frais 
 Mozzarella
 Autres fromages frais
Fromages à pâte molle 
Fromages à pâte mi-dure 
 Appenzeller®
 Tilsit
 Tête de Moine AOP
 Vacherin Fribourgeois AOP
 Raclette Suisse®
 Autres fromages à pâte mi-dure
Fromages à pâte dure 
 Emmentaler AOP
 Le Gruyère AOP
 Switzerland Swiss
 Autres fromages à pâte dure
Fromages à pâte extra-dure 
Fromages fondus 
Autres fromages  
Fondue prête à l’emploi 

Total 

TSM Treuhand GmbH, Quelle: Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) TSM Fiduciaire Sàrl, source: Administration fédérale des douanes (AFD)

5.8 Käseausfuhr nach Sorten 
 Exportations de fromage par variété 
 Ausfuhrmenge in Tonnen  ~  Quantité d’exportation en tonnes

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Januar - Oktober   ~   Janvier - octobre

Entwicklung der Käseausfuhr nach Sorten
Évolution des exportations de fromages par variété
Änderung von Oktober 2021 gegenüber Oktober 2020
Variation de octobre 2021 par rapport à octobre 2020

Andere Frischkäse Autres fromages frais

Switzerland Swiss Switzerland Swiss

Raclette Suisse® Raclette Suisse®

Anderer Käse Autres fromages

Le Gruyère AOP Le Gruyère AOP 

Tilsiter Tilsit

Appenzeller® Appenzeller®

Weichkäse Fromages à pâte molle

Andere Hartkäse Autres fromages à pâte dure

Sbrinz AOP Sbrinz AOP 

Mozzarella Mozzarella

Vacherin Fribourgeois AOP Vacherin Fribourgeois AOP 

Schmelzkäse Fromages fondus

Tête de Moine AOP Tête de Moine AOP 

Fertigfondue Fondue prête à la vente

Andere Halbhartkäse Autres fromages à pâte mi−dure

Emmentaler AOP Emmentaler AOP−118.0 t

−88.9 t

−64.1 t

−32.8 t

−9.1 t

−1.3 t

−0.3 t

3.0 t

6.5 t

6.8 t

9.1 t

14.6 t

29.9 t

30.5 t

56.4 t

95.0 t

155.4 t

−40 −20 0 20 40 60 80 100 120
Änderung in Prozent   ~   Variation en pourcent

66



AGRISTAT 21-11

Aussenhandel   ~   Commerce extérieur

Wert in tausend CHF, franko Grenze, unverzollt  ~  Valeur en milliers de CHF, franco frontière, non dédouanée

  36 099   88 306   …   583 805   637 961   9.3 
  8 446   8 351   -1.1   86 830   88 908   2.4 
  4 082   4 107   0.6   37 539   38 600   2.8 
  12 937   13 031   0.7   143 955   143 902   -0.0 
  2 819   2 860   1.4   29 320   31 115   6.1 

  17 008   17 911   5.3   163 958   185 994   13.4 
  18 273   27 226   49.0   268 491   293 822   9.4 
  47 308   45 545   -3.7   499 726   495 770   -0.8 
  21 871   19 652   -10.1   183 207   199 125   8.7 
  32 709   69 546   …   637 311   714 288   12.1 
  11 150   10 015   -10.2   120 947   113 991   -5.8 
  115 610   129 375   11.9   609 913   665 495   9.1 
  489   577   18.0   6 042   6 168   2.1 

  411   586   42.6   4 356   5 711   31.1 

  15 910   15 611   -1.9   161 694   159 367   -1.4 
  3 813   3 428   -10.1   37 547   37 313   -0.6 

  13 856   18 546   33.8   192 086   186 039   -3.1 
  11 424   12 081   5.8   107 042   111 777   4.4 
  24 800   23 881   -3.7   233 874   238 200   1.8 

  20 457   18 469   -9.7   201 939   196 718   -2.6 

  11 940   11 165   -6.5   126 504   130 463   3.1 
  109 223   102 679   -6.0   1 125 754   1 123 794   -0.2 
  55 410   57 532   3.8   516 973   544 271   5.3 
  2 203   1 880   -14.7   18 653   17 518   -6.1 

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

5.9 Einfuhr landwirtschaftlicher Produkte nach Zollkapitel
5.1. Importations de produits agricoles par chapitre douanier
 Zolltarif: Kapitel 1-24  ~  Tarif douanier: chapitres 1-24

1
2
3
4
5

6
7
8
9

10
11
12
13

14

15
16

17
18
19

20

21
22
23
24

  12 321   17 272   40.2   85 772   102 598   19.6 
  52 696   55 901   6.1   531 616   562 968   5.9 
  47 178   50 613   7.3   454 004   474 379   4.5 
  52 532   51 843   -1.3   551 854   583 130   5.7 
  5 907   6 657   12.7   65 690   73 321   11.6 

  46 617   49 160   5.5   467 020   574 005   22.9 
  44 865   46 976   4.7   558 840   626 000   12.0 
  116 537   113 606   -2.5   1 142 944   1 161 541   1.6 
  89 368   88 328   -1.2   754 648   852 981   13.0 
  14 041   28 339   …   227 310   277 707   22.2 
  7 442   7 227   -2.9   76 252   79 461   4.2 
  28 065   32 113   14.4   249 538   278 846   11.7 
  6 298   7 507   19.2   74 076   77 589   4.7 
  386   503   30.2   3 552   4 391   23.6 

  28 269   32 041   13.3   319 784   326 954   2.2 
  33 141   31 092   -6.2   317 643   325 388   2.4 

  19 481   23 082   18.5   207 737   214 064   3.0 
  56 242   61 791   9.9   487 975   530 395   8.7 
  82 243   81 332   -1.1   719 143   776 604   8.0 

  48 385   48 060   -0.7   475 482   491 814   3.4 

  74 087   68 992   -6.9   735 688   779 789   6.0 
  219 590   202 913   -7.6   1 641 242   1 858 959   13.3 
  47 458   49 810   5.0   436 895   499 442   14.3 
  26 220   22 708   -13.4   222 576   219 781   -1.3 

  1 159 368   1 177 866   1.6   10 807 282   11 752 107   8.7 

1
2
3
4
5

6
7
8
9

10
11
12
13
14

15
16

17
18
19

20

21
22
23
24

Menge in Tonnen  ~  Quantité en tonnes

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Produkte ProduitsJanuar - Oktober   ~   Janvier - octobreKapitel
Chapitre

Lebende Tiere (Anzahl)
Fleisch 
Fische und Meeresfrüchte
Milch, Eier, Honig
Andere tierische 
 Produkte
Lebende Pflanzen, Blumen
Gemüse
Früchte
Kaffee, Tee, Gewürze 
Getreide 
Müllereierzeugnisse
Ölsaaten, Samen
Gummis, Pflanzen-
 auszüge 
Flechtstoffe, pflanzliche  
 Waren 
Fette und Öle
Fleisch- und Fischzube- 
 reitungen
Zucker und Zuckerwaren 
Kakao und Zubereitungen
Zubereitungen mit 
 Getreide
Früchte- und 
 Gemüsezubereit.
Versch. Lebensmittelzubereit.
Getränke
Abfälle, Tierfutter 
Tabak 

Animaux vivants (nombre)
Viande
Poissons et fruits de mer
Lait, œufs, miel
Autres produits animaux

Plantes vivantes, fleurs
Légumes
Fruits
Café, thé, épices
Céréales
Produits de la minoterie
Oléagineux et graines
Gommes et extraits végétaux

Matières à tresser, 
 prod. végétaux
Graisses et huiles
Prépar. de viande et 
 de poissons
Sucres et sucreries 
Cacao et ses préparations 
Préparations à base 
 de céréales
Prépar. de légumes et 
 de fruits 
Prépar. alimentaires diverses 
Boissons
Déchets, aliments pour animaux 
Tabacs

Animaux vivants
Viande
Poissons et fruits de mer
Lait, œufs, miel
Autres produits animaux

Plantes vivantes, fleurs
Légumes
Fruits
Café, thé, épices
Céréales
Produits de la minoterie
Oléagineux et graines
Gommes et extraits végétaux
Matières à tresser, 
 prod. végétaux
Graisses et huiles
Prépar. de viande et 
 de poissons
Sucres et sucreries 
Cacao et ses préparations 
Préparations à base 
 de céréales
Prépar. de légumes et 
 de fruits 
Prépar. alimentaires diverses 
Boissons
Déchets, aliments pour animaux 
Tabacs 

Total

Lebende Tiere 
Fleisch 
Fische und Meeresfrüchte
Milch, Eier, Honig
Andere tierische 
 Produkte
Lebende Pflanzen, Blumen
Gemüse
Früchte
Kaffee, Tee, Gewürze 
Getreide 
Müllereierzeugnisse
Ölsaaten, Samen
Gummis, Pflanzenauszüge 
Flechtstoffe, pflanzliche  
 Waren 
Fette und Öle
Fleisch- und Fischzube- 
 reitungen
Zucker und Zuckerwaren 
Kakao und Zubereitungen
Zubereitungen mit 
 Getreide
Früchte- und 
 Gemüsezubereit.
Versch. Lebensmittelzubereit.
Getränke
Abfälle, Tierfutter 
Tabak 

Total
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AGRISTAT 21-11

Aussenhandel   ~   Commerce extérieur

Wert in tausend CHF  ~  Valeur en milliers de CHF

  71 501   48 333   -32.4   978 581   985 627   0.7 
  1 823   1 679   -7.9   16 146   16 712   3.5 
  7   36   …   114   143   25.4 
  12 419   12 218   -1.6   117 105   119 382   1.9 
  10 840   10 962   1.1   103 279   108 605   5.2 

  307   293   -4.4   3 423   3 944   15.2 
  2 448   1 062   -56.6   8 525   6 166   -27.7 
  876   300   -65.8   3 521   2 253   -36.0 
  10 619   10 187   -4.1   84 920   97 080   14.3 
  678   300   -55.8   4 544   2 450   -46.1 
  891   1 141   28.1   12 611   11 576   -8.2 
  200   108   -46.1   3 089   3 561   15.3 
  476   526   10.6   5 357   5 437   1.5 
  295   372   26.3   2 668   3 128   17.3 

  2 635   2 800   6.3   24 095   26 709   10.8 
  148   149   0.9   1 323   1 818   37.4 

  4 463   3 262   -26.9   31 873   29 368   -7.9 
  12 639   13 387   5.9   109 339   115 058   5.2 
  13 666   13 595   -0.5   146 705   139 277   -5.1 

  1 587   1 733   9.2   15 790   19 140   21.2 

  11 893   9 537   -19.8   108 743   99 398   -8.6 
  197 372   190 257   -3.6   1 813 853   1 832 997   1.1 
  11 710   11 311   -3.4   114 079   120 482   5.6 
  2 054   1 972   -4.0   19 324   18 424   -4.7 

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

5.10 Ausfuhr landwirtschaftlicher Produkte nach Zollkapitel
5.1. Exportations de produits agricoles par chapitre douanier
 Zolltarif: Kapitel 1-24  ~  Tarif douanier: chapitres 1-24

1
2
3
4
5

6
7
8
9

10
11
12
13
14

15
16

17
18
19

20

21
22
23
24

  2 037   2 043   0.3   12 182   18 076   48.4 
  7 695   8 281   7.6   59 523   71 591   20.3 
  180   386   …   2 170   2 309   6.4 
  75 066   76 182   1.5   589 568   645 188   9.4 
  3 321   3 969   19.5   29 873   35 860   20.0 

  514   409   -20.5   9 784   8 908   -8.9 
  1 240   620   -50.0   6 739   5 192   -23.0 
  1 474   556   -62.3   10 170   6 622   -34.9 
  268 532   325 388   21.2   2 215 995   2 738 782   23.6 
  940   657   -30.1   8 129   5 392   -33.7 
  951   1 036   8.9   11 320   9 891   -12.6 
  2 028   2 803   38.2   24 818   35 823   44.3 
  9 375   10 762   14.8   107 526   112 529   4.7 
  11   15   40.7   168   546   … 

  7 824   6 665   -14.8   65 433   68 604   4.8 
  829   827   -0.2   8 040   9 567   19.0 

  13 389   14 567   8.8   130 962   109 485   -16.4 
  78 651   87 973   11.9   658 470   714 411   8.5 
  55 473   53 559   -3.5   620 979   569 991   -8.2 

  7 164   6 991   -2.4   65 518   71 832   9.6 

  94 394   78 264   -17.1   822 031   769 523   -6.4 
  166 061   175 764   5.8   1 549 984   1 645 689   6.2 
  19 348   20 343   5.1   193 168   212 502   10.0 
  38 168   38 770   1.6   360 007   343 251   -4.7 

  854 665   916 830   7.3   7 562 556   8 211 562   8.6 

1
2
3
4
5

6
7
8
9

10
11
12
13
14

15
16

17
18
19

20

21
22
23
24

Menge in Tonnen  ~  Quantité en tonnes

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Produkte ProduitsJanuar - Oktober   ~   Janvier - octobreKapitel
Chapitre

Animaux vivants
Viande
Poissons et fruits de mer
Lait, œufs, miel
Autres produits animaux

Plantes vivantes, fleurs
Légumes
Fruits
Café, thé, épices
Céréales
Produits de la minoterie
Oléagineux et graines
Gommes et extraits végétaux
Matières à tresser, 
 prod. végétaux
Graisses et huiles
Prépar. de viande et 
 de poissons
Sucres et sucreries 
Cacao et ses préparations 
Préparations à base 
 de céréales
Prépar. de légumes et 
 de fruits 
Prépar. alimentaires diverses 
Boissons
Déchets, aliments pour animaux 
Tabacs 

Total

Lebende Tiere 
Fleisch 
Fische und Meeresfrüchte
Milch, Eier, Honig
Andere tierische 
 Produkte
Lebende Pflanzen, Blumen
Gemüse
Früchte
Kaffee, Tee, Gewürze 
Getreide 
Müllereierzeugnisse
Ölsaaten, Samen
Gummis, Pflanzenauszüge 
Flechtstoffe, pflanzliche  
 Waren 
Fette und Öle
Fleisch- und Fischzube- 
 reitungen
Zucker und Zuckerwaren 
Kakao und Zubereitungen
Zubereitungen mit 
 Getreide
Früchte- und 
 Gemüsezubereit.
Versch. Lebensmittelzubereit.
Getränke
Abfälle, Tierfutter 
Tabak 

Total

Lebende Tiere (Anzahl)
Fleisch 
Fische und Meeresfrüchte
Milch, Eier, Honig
Andere tierische 
 Produkte
Lebende Pflanzen, Blumen
Gemüse
Früchte
Kaffee, Tee, Gewürze 
Getreide 
Müllereierzeugnisse
Ölsaaten, Samen
Gummis, Pflanzenauszüge 
Flechtstoffe, pflanzliche  
 Waren 
Fette und Öle
Fleisch- und Fischzube- 
 reitungen
Zucker und Zuckerwaren 
Kakao und Zubereitungen
Zubereitungen mit 
 Getreide
Früchte- und 
 Gemüsezubereit.
Versch. Lebensmittelzubereit.
Getränke
Abfälle, Tierfutter 
Tabak 

Animaux vivants (nombre)
Viande
Poissons et fruits de mer
Lait, œufs, miel
Autres produits animaux

Plantes vivantes, fleurs
Légumes
Fruits
Café, thé, épices
Céréales
Produits de la minoterie
Oléagineux et graines
Gommes et extraits végétaux
Matières à tresser, 
 prod. végétaux
Graisses et huiles
Prépar. de viande et 
 de poissons
Sucres et sucreries 
Cacao et ses préparations 
Préparations à base 
 de céréales
Prépar. de légumes et 
 de fruits 
Prépar. alimentaires diverses 
Boissons
Déchets, aliments pour animaux 
Tabacs 
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AGRISTAT 21-11

Aussenhandel   ~   Commerce extérieur

2021 2020 2019 2018

Einfuhr   ~   Importations Ausfuhr   ~   Exportations

Menge der Ein− und Ausfuhren der Zollkapitel 7 bis 12
Quantité des importations et exportations des chapitres douaniers 7 à 12
Kumuliert über 12 Monate, in tausend Tonnen   ~   Cumulée sur 12 mois, en milliers de tonnes

Kapitel 7: Gemüse   ~   Chapitre 7: Légumes

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
260
280
300
320
340
360

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
6

8

10

12

14

Mois:

Kapitel 8: Früchte   ~   Chapitre 8: Fruits

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
540

560

580

600

620

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
2

4

6

8

10

Mois:

Kapitel 9: Kaffee, Tee, Gewürze   ~   Chapitre 9: Café, thé, épices

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
180

200

220

240

260

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
70
80
90

100
110
120

Mois:

Kapitel 10: Getreide   ~   Chapitre 10: Céréales

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
600
650
700
750
800
850
900

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
2

4

6

8

10

Mois:

Kapitel 11: Müllereierzeugnisse   ~   Chapitre 11: Produits de la minoterie

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
128

132

136

140

144

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
10

12

14

16

18

Mois:

Kapitel 12: Samen, Ölfrüchte   ~   Chapitre 12: Graines, fruits oléagineux

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
600

700

800

900

1000

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
3.00
3.25
3.50
3.75
4.00
4.25

Mois:
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AGRISTAT 21-11

Aussenhandel   ~   Commerce extérieur

2021 2020 2019 2018

Einfuhr   ~   Importations Ausfuhr   ~   Exportations

Wert der Ein− und Ausfuhren der Zollkapitel 7 bis 12
Valeur des importations et des exportations des chapitres douaniers 7 à 12
Kumuliert über 12 Monate, in Millionen CHF   ~   Cumulée sur 12 mois, en millions de CHF

Kapitel 7: Gemüse   ~   Chapitre 7: Légumes

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
600

650

700

750

800

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
6

7

8

9

10

Mois:

Kapitel 8: Früchte   ~   Chapitre 8: Fruits

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
1200

1250

1300

1350

1400

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
8

10
12
14
16
18
20

Mois:

Kapitel 9: Kaffee, Tee, Gewürze   ~   Chapitre 9: Café, thé, épices

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
800
850
900
950

1000
1050

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
2000

2400

2800

3200

3600

Mois:

Kapitel 10: Getreide   ~   Chapitre 10: Céréales

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
240

260

280

300

320

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
4

6

8

10

12

Mois:

Kapitel 11: Müllereierzeugnisse   ~   Chapitre 11: Produits de la minoterie

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
80

84

88

92

96

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
10
11
12
13
14
15

Mois:

Kapitel 12: Samen, Ölfrüchte   ~   Chapitre 12: Graines, fruits oléagineux

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
240
260
280
300
320
340
360

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
10

20

30

40

50

Mois:
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AGRISTAT 21-11

Aussenhandel   ~   Commerce extérieur

2021 2020 2019 2018

Einfuhr   ~   Importations Ausfuhr   ~   Exportations

Preis der Ein− und Ausfuhren der Zollkapitel 7 bis 12
Prix des importations et des exportations des chapitres douaniers 7 à 12
Kumuliert über 12 Monate, in CHF/kg   ~   Cumulée sur 12 mois, en CHF/kg

Kapitel 7: Gemüse   ~   Chapitre 7: Légumes

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
1.9

2.0

2.1

2.2

2.3

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
0.72
0.76
0.80
0.84
0.88
0.92

Mois:

Kapitel 8: Früchte   ~   Chapitre 8: Fruits

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
2.22
2.24
2.26
2.28
2.30
2.32
2.34
2.36

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
2.00
2.25
2.50
2.75
3.00
3.25
3.50

Mois:

Kapitel 9: Kaffee, Tee, Gewürze   ~   Chapitre 9: Café, thé, épices

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
4.00

4.20

4.40

4.60

4.80

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
25
26
27
28
29
30

Mois:

Kapitel 10: Getreide   ~   Chapitre 10: Céréales

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
0.34
0.35
0.36
0.37
0.38
0.39
0.40

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
1.25

1.50

1.75

2.00

2.25

Mois:

Kapitel 11: Müllereierzeugnisse   ~   Chapitre 11: Produits de la minoterie

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
0.60
0.62
0.64
0.66
0.68
0.70

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
0.80
0.85
0.90
0.95
1.00
1.05

Mois:

Kapitel 12: Samen, Ölfrüchte   ~   Chapitre 12: Graines, fruits oléagineux

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
0.36

0.37

0.38

0.39

0.40

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
4

6

8

10

12

Mois:
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AGRISTAT 21-11

Aussenhandel   ~   Commerce extérieur

  1 463   1 629   11.4   185 390   222 236   19.9 
  -     122   …   77   122   58.1 
  154   575   …   30 036   45 696   52.1 
  1 296   1 526   17.7   20 777   21 460   3.3 
  1 546   20 937   …   129 895   138 066   6.3 
  6 714   9   -99.9   54 494   40 742   -25.2 
  12   -     …   224   557   … 
  6   40   …   435   430   -1.1 
      
  8   121   …   42   619   … 
  452   326   -27.9   4 782   5 104   6.7 
  1 346   987   -26.7   12 205   20 046   64.3 
  25 472   29 594   16.2   282 171   296 902   5.2 
  998   866   -13.2   7 388   6 573   -11.0 
  2 345   3 036   29.5   27 108   26 615   -1.8 
  1 032   1 134   9.9   7 785   8 328   7.0 
  13 521   19 599   45.0   136 581   157 358   15.2 
  71   82   16.0   1 097   1 138   3.7 
  95   50   -47.0   789   709   -10.1 
  1 181   875   -25.9   10 177   9 343   -8.2 
  399   232   -41.8   2 819   3 794   34.6 
  418   1 372   …   7 314   5 758   -21.3 
  2 845   2 478   -12.9   23 218   23 997   3.4 
  3 774   541   -85.7   36 224   43 826   21.0 

  156   153   -1.7   2 163   2 210   2.2 
  262   250   -4.7   2 266   2 460   8.6 
  15 146   18 341   21.1   104 040   111 394   7.1 

  80 710   104 876   29.9   1 089 497   1 195 483   9.7 

5.11 Einfuhr von Futtermitteln 
 Importations d’aliments pour animaux 
 Einfuhrmenge in Tonnen; inklusive Futtermittel für Heim-, Zoo- und Labortiere; ohne Nebenprodukte von im Inland verarbeiteten ausländischen Nahrungsmittel-  
 rohstoffen; Zolltarif: Auszüge aus Kapitel 5, 7-12, 14, 15, 17-19, 21, 23, 35 und 38

 Quantité d’importation en tonnes; y inclus des aliments pour des animaux de compagnie, de zoo et de laboratoire; sans sous-produits de matières premières   
 alimentaires étrangères transformées en Suisse; tarif douanier: extraits du chapitre 5, 7-12, 14, 15, 17-19, 21, 23, 35 et 38

Ganzes Getreide
  Futterweizen
  Futterroggen
  Futtergerste
  Futterhafer
  Futtermais
  Futterreis
  Triticale
  Anderes Getreide
Übrige Futtermittel
  Kleie
  Müllereiprodukte
  Leguminosen
  Ölkuchen 1

  Ölsaaten
  Trester, Treber
  Luzernemehl, -pellets
  Heu, roh
  Fleischmehl
  Fischmehl
  Stärken
  Kartoffelprotein
  Zucker
  Fette und Öle
  Rückstände aus der 
    Stärkegewinnung
  Algen, Einzeller, Hefen
  Paniermehl
  Andere

Total

Céréales entières
  Blé fourrager
  Seigle fourrager
  Orge fourragère
  Avoine fourragère
  Maïs fourrager
  Riz fourrager
  Triticale
  Autres céréales
Autres aliments pour animaux
  Son
  Produits de la minoterie
  Légumineuses
  Tourteaux 1

  Oléagineux
  Marcs, drèches 
  Farine / pellets de luzerne
  Foin non conditionné
  Farine de viande
  Farine de poisson
  Amidon
  Protéines des p. de terre
  Sucres
  Graisse et huile
  Résidus d’amidonnerie

  Algues, protozoaires, levures
  Chapelure
  Autres

Total

1 Beinhaltet auch andere feste Rückstände aus der pflanzlichen Ölgewinnung. 1  Y inclus d’autre résidus solides de la production d’huile végétale.

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Produkte ProduitsJanuar - Oktober   ~   Janvier - octobre

./.

Dürrfutterimporte nach Monat
Importations de fourrages grossiers par mois
Zolltarifnummern 1214.1010 (Luzernemehl und −pellets) und 1214.9011 (Heu roh),
    die rote Linie entspricht dem 12−Monats−Trend.
Numéros du tarif douanier 1214.1010 (farine et pellets de lucerne) et 1214.9011 (foin non conditionné),
    la ligne rouge correspond à la tendance sur 12 mois.
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  303   422   39.6   39 570   55 406   40.0 
  -     32   …   14   32   … 
  37   197   …   6 341   11 389   79.6 
  314   402   27.9   5 038   5 494   9.0 
  343   6 203   …   27 325   40 055   46.6 
  2 204   6   -99.7   17 931   14 569   -18.7 
  5   -     …   49   179   … 
  13   48   …   371   422   13.8 
      
  5   26   …   24   131   … 
  122   84   -30.9   1 342   1 426   6.3 
  598   557   -6.9   5 553   11 103   100.0 
  11 421   16 065   40.7   123 352   151 006   22.4 
  768   883   15.1   5 088   5 266   3.5 
  579   876   51.4   6 897   7 716   11.9 
  286   323   13.1   2 160   2 338   8.2 
  3 363   4 920   46.3   32 468   38 871   19.7 
  43   71   65.2   718   910   26.7 
  165   111   -32.5   1 372   1 368   -0.3 
  591   452   -23.5   5 009   4 793   -4.3 
  368   227   -38.4   2 843   3 105   9.2 
  229   786   …   3 590   2 907   -19.0 
  2 697   3 615   34.0   21 376   29 712   39.0 
  2 516   434   -82.8   23 567   30 937   31.3 

  323   392   21.2   3 481   3 348   -3.8 
  67   67   0.0   611   681   11.4 
  11 931   13 598   14.0   99 093   116 574   17.6 

  39 293   50 800   29.3   435 182   539 738   24.0 

Ganzes Getreide
  Futterweizen
  Futterroggen
  Futtergerste
  Futterhafer
  Futtermais
  Futterreis
  Triticale
  Anderes Getreide
Übrige Futtermittel
  Kleie
  Müllereiprodukte
  Leguminosen
  Ölkuchen 1

  Ölsaaten
  Trester, Treber
  Luzernemehl, -pellets
  Heu roh
  Fleischmehl
  Fischmehl
  Stärken
  Kartoffelprotein
  Zucker
  Fette und Öle
  Rückstände aus der 
    Stärkegewinnung
  Algen, Einzeller, Hefen
  Paniermehl
  Andere

Total

Céréales entières
  Blé fourrager
  Seigle fourrager
  Orge fourragère
  Avoine fourragère
  Maïs fourrager
  Riz fourrager
  Triticale
  Autres céréales
Autres aliments pour animaux  
 Son
  Produits de la minoterie
  Légumineuses
  Tourteaux 1   

  Oléagineux
  Marcs, drèches
  Farine / pellets de luzerne
  Foin non conditionné
  Farine de viande
  Farine de poisson
  Amidon
  Protéines des p. de terre
  Sucres
  Graisse et huile
  Résidus d’amidonnerie

  Algues, protozoaires, levures
  Chapelure
  Autres

Total
1 Beinhaltet auch andere feste Rückstände aus der pflanzlichen Ölgewinnung. 1  Y inclus d’autres résidus solides de la production d’huile végétale.

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

5.11 Einfuhr von Futtermitteln          Fortsetzung
 Importations d’aliments pour animaux        Suite
 Einfuhrwert in tausend CHF, franko Grenze, unverzollt; inklusive Futtermittel für Heim-, Zoo- und Labortiere; ohne Nebenprodukte von im Inland verarbeiteten  
 ausländischen Nahrungsmittelrohstoffen; Zolltarif: Auszüge aus Kapitel 5, 7-12, 14, 15, 17-19, 21, 23, 35 und 38

 Valeur d’importation en milliers de CHF, franco frontière, non dédouanée; y inclus des aliments pour des animaux de compagnie, de zoo et de laboratoire; sans  
 sous-produits de matières premières alimentaires étrangères transformées en Suisse; tarif douanier: extraits du chapitre 5, 7-12, 14, 15, 17-19, 21, 23, 35 et 38

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Produkte ProduitsJanuar - Oktober   ~   Janvier - octobre
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  73   141   93.5   279   497   77.9 
  64   52   -18.1   482   683   41.9 
  -     3   …   4   8   77.8 
  7   18   …   358   282   -21.1 
  4   54   …   240   323   34.8 
  -     0   …   1 289   1 694   31.4 
  0   0   -66.7   4 928   3 779   -23.3 
  -     -     …   61   85   38.4 
  12   121   …   1 967   1 727   -12.2 
  2   0  ...   193   157   -18.3 
  505   289   -42.8   5 471   5 081   -7.1 
  2   0   -99.0   78   95   21.7 
  45   91   …   1 364   1 347   -1.2 

  713   769   7.9   16 713   15 759   -5.7 

  64   149   …   379   598   57.5 
  41   45   8.8   351   526   49.9 
  -     3   …   2   7   … 
  6   14   …   557   487   -12.5 
  4   55   …   309   371   20.3 
  -     19   …   8 992   11 543   28.4 
  0   0   -86.0   3 539   2 648   -25.2 
  -     -     …   6 316   7 005   10.9 
  46   229   …   5 260   4 612   -12.3 
  5   0   -99.9   1 606   1 458   -9.2 
  1 199   705   -41.2   16 029   14 682   -8.4 
  2   0   -96.6   155   166   7.0 
  1 155   792   -31.4   24 049   22 141   -7.9 

  2 522   2 011   -20.3   67 546   66 245   -1.9 

5.12 Einfuhr von Saatgut
 Importations de semences
 Beinhaltet Landwirtschaft und Gartenbau; Zolltarif: Auszüge aus Kapitel 7, 10 und 12

 Agriculture et horticulture incluses; tarif douanier: extraits du chapitre 7, 10 et 12

Menge in Tonnen  ~  Quantité en tonnes

Weizen
Roggen
Triticale
Gerste
Hafer
Mais
Kartoffeln
Rüben
Leguminosen
Raps, Rübsen, Senf 
Gras
Setzzwiebeln
Andere 

Total

Weizen
Roggen
Triticale
Gerste
Hafer
Mais
Kartoffeln
Rüben
Leguminosen
Raps, Rübsen, Senf 
Gras
Setzzwiebeln
Andere 

Total

Blé 
Seigle
Triticale
Orge
Avoine
Maïs
Pommes de terre
Betteraves
Légumineuses
Colza, navettes, sénevé 
Graminées
Oignons à planter
Autres 

Total

Blé 
Seigle
Triticale
Orge
Avoine
Maïs
Pommes de terre
Betteraves
Légumineuses
Colza, navettes, sénevé 
Graminées
Oignons à planter
Autres 

Total

Wert in tausend CHF, franko Grenze, unverzollt  ~  Valeur en milliers de CHF, franco frontière, non dédouanée

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Produkte ProduitsJanuar - Oktober   ~   Janvier - octobre
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  14 483   6 910   -52.3   68 667   57 422   -16.4 
  2 761   1 562   -43.4   20 404   20 656   1.2 
  3 291   4 188   27.3   24 685   24 059   -2.5 
      
  925   45   -95.2   4 092   2 072   -49.4 
  61   58   -5.0   876   1 468   67.5 
  662   1 291   95.1   14 866   16 120   8.4 
  7 147   8 846   23.8   83 912   88 812   5.8 

  29 329   22 899   -21.9   217 502   210 609   -3.2 

  2 937  2 258  -23.1   13 807  17 016  23.2 
   934   789  -15.6   7 256  8 992  23.9 
   929  1 442  55.1   8 568  8 985  4.9 
      
   312   25  -92.0   1 345   962  -28.5 
   11   20  73.1    314   404  28.7 
   337  1 255  …   5 996  10 055  67.7 
  3 490  4 610  32.1   42 787  50 212  17.4 

  8 951  10 398  16.2   80 073  96 626  20.7 

5.13 Einfuhr von Dünger
5.8 Importations d’engrais 
 Beinhaltet Landwirtschaft und andere Anwendungsbereiche; Zolltarif: Auszüge aus Kapitel 28 und 31

 Agriculture et autres domaines d’application incluses; tarif douanier: extraits du chapitre 28 et 31

Menge in Tonnen  ~  Quantité en tonnes

Stickstoffdünger 
 Ammoniumnitrat
 Harnstoff
 Andere
Phosphatdünger 
 Superphosphat
 Andere
Kalidünger 
Andere 

Total  

Stickstoffdünger 
 Ammoniumnitrat
 Harnstoff
 Andere
Phosphatdünger 
 Superphosphat
 Andere
Kalidünger 
Andere 

Total  

Engrais azotés 
 Nitrate d’ammonium
 Urée
 Autres
Engrais phosphatés 
 Superphosphate
 Autres
Engrais potassiques 
Autres 

Total 

Engrais azotés 
 Nitrate d’ammonium
 Urée
 Autres
Engrais phosphatés 
 Superphosphate
 Autres
Engrais potassiques 
Autres 

Total 

Wert in tausend CHF, franko Grenze, unverzollt  ~  Valeur en milliers de CHF, franco frontière, non dédouanée

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Produkte ProduitsJanuar - Oktober   ~   Janvier - octobre

  33   44   32.6   1 091   1 112   1.9 
  14 556   9 330   -35.9   152 079   182 146   19.8 
  1   41   …   1 726   266   -84.6 
      
  4 402   5 346   21.4   68 301   80 315   17.6 
      

  395   366   -7.5   8 374   14 735   76.0 

  56   38   -32.3   5 850   7 471   27.7 

  3 998   3 349   -16.2   64 696   75 678   17.0 
  1 068   1 994   86.7   14 502   19 015   31.1 

  2 130   2 214   4.0   14 623   16 407   12.2 
  2 962   3 180   7.4   29 782   28 508   -4.3 
  560   290   -48.3   3 537   3 466   -2.0 

  1 507   2 381   58.0   20 084   25 548   27.2 

  31 670   28 574   -9.8   384 645   454 666   18.2 

Position

5.14 Einfuhrwert von Maschinen und Geräten
5.9 Valeur d’importation de machines et d’équipements
 Einfuhrwert in tausend CHF, franko Grenze, unverzollt; beinhaltet Landwirtschaft, Gartenbau und Forstwirtschaft; ohne (Ersatz-)teile, ausser bei den    
 Melkmaschinen; Zolltarif: Auszüge aus Kapitel 84 und 87

 Valeur d’importation en milliers de CHF, franco frontière, non dédouanée; y inclus agriculture, horticulture et sylviculture; sans pièces (détachées), sauf pour les   
 machines à traire; tarif douanier: extraits du chapitre 84 et 87

Einachs-Traktoren
Zweiachs-Traktoren
Raupentraktoren
Maschinen und Geräte zur
 Bodenbearbeitung,   
  Saat, Pflanzenpflege
 Ernte
  Mähdrescher

  von Wurzeln und   
   Knollenfrüchten
  von Gras, Heu, Stroh
Anhänger mit Lade- und/ 
 oder Entladevorrichtung

Andere Anhänger
Melkmaschinen
Maschinen und Geräte für
  die Geflügelhaltung
Andere Maschinen und 
 Geräte

Total

Tracteurs à un essieu
Tracteurs à deux essieux
Tracteurs à chenilles
Machines et équipem. pour 
 travail du sol, semis
  et soins
 récolte
  moissonneuses-   
   batteuses 
  des racines et tubercules

  d’herbe, de foin, de paille
Remorques avec dispositif de 
 chargement et / ou de   
 déchargement
Autres remorques
Machines à traire 
Machines et équipements   
 pour l’aviculture
Autres machines et 
 équipements

Total

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Januar - Oktober   ~   Janvier - octobre Position
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  713   769   7.9   16 713   15 759   -5.7 
  80 710   104 876   29.9   1 089 497   1 195 483   9.7 
  30 649   46 596   52.0   265 188   326 657   23.2 
  29 329   22 899   -21.9   217 502   210 609   -3.2 
  401   222   -44.7   3 500   3 985   13.9 

  141 801   175 362   23.7   1 592 400   1 752 493   10.1 

  2 522   2 011   -20.3   67 546   66 245   -1.9 
  39 293   50 800   29.3   435 182   539 738   24.0 
  5 083   8 323   63.7   40 444   55 060   36.1 
  8 951   10 398   16.2   80 073   96 626   20.7 
  2 496   2 463   -1.3   38 135   47 986   25.8 
  31 670   28 574   -9.8   384 645   454 666   18.2 

  90 015   102 569   13.9   1 046 025   1 260 320   20.5 

  354   262   -26.1   404   420   4.0 
  49   48   -0.5   40   45   13.0 
  17   18   7.7   15   17   10.5 
  31   45   48.8   37   46   24.6 
  623   1 111   78.5   1 090   1 204   10.5 

Produkte

5.15 Einfuhr von Produktionsmitteln
 Importations d’agents de production
 Beinhaltet Landwirtschaft, Gartenbau und Forstwirtschaft; Zolltarif: Auszüge aus Kapitel 5, 7-12, 14, 15, 17-19, 21, 23, 28, 31, 35, 38, 84 und 87

 Agriculture, horticulture et sylviculture incluses; tarif douanier: extraits du chapitre 5, 7-12, 14, 15, 17-19, 21, 23, 28, 31, 35, 38, 84 et 87

Menge in Tonnen  ~  Quantité en tonnes

Saatgut
Futtermittel 1, 2

Stroh
Dünger
Pflanzenschutzmittel

Total

Saatgut
Futtermittel 1, 2

Stroh
Dünger
Pflanzenschutzmittel
Maschinen und Geräte

Total

Saatgut
Futtermittel 1, 2

Stroh
Dünger
Pflanzenschutzmittel

Produits

Semences
Aliments pour animaux 1, 2

Paille
Engrais
Produits phytosanitaires

Total

Semences
Aliments pour animaux 1, 2

Paille
Engrais
Produits phytosanitaires
Machines et équipements

Total

Semences
Aliments pour animaux 1, 2

Paille
Engrais
Produits phytosanitaires

¹  Beinhaltet auch Futtermittel für Heim-, Zoo- und Labortiere.
2  Nur Waren, die als Futtermittel eingeführt werden, somit ohne Nebenprodukte von 

im Inland verarbeiteten ausländischen Nahrungsmittelrohstoffen 

1  Y inclus des aliments pour des animaux de compagnie, de zoo et de laboratoire.
2 Seulement marchandises importées commes denrées fourragrères, donc sans les 

sous-produits de matières premières alimentaires étrangères transformées en Suisse

Wert in tausend CHF, franko Grenze, unverzollt  ~  Valeur en milliers de CHF, franco frontière, non dédouanée

Durchschnittspreis in CHF/100kg  ~  Prix moyen en CHF/100kg

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)

Oktober   ~   Octobre

2021 Veränderung in % 2020 2021 Variation en %2020

Januar - Oktober   ~   Janvier - octobre

2021 2020 2019

Einfuhrwert landwirtschaftlicher Produktionsmittel
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402 1000

406 1010

406 1020

406 1090

406 2090

406 3010

406 4010

406 4021

406 4029

406 4081

406 9011

406 9019

406 9091

406 9099

407 2110

409 0000

511 1010

701 9010

803 9000

804 3000

805 1000

805 5000

807 1100

809 3010

809 3020

5.16 Durchschnittliche Importpreise von landwirtschaftlichen Produkten
 Prix moyens à l’importation de produits agricoles 
 Soweit nichts anderes angegeben wird, sind die Preise in CHF pro Tonne; unverzollt franko Schweizer Grenze; ZK = Zollkontingent   
 Es werden nur Importe von mindestens einer Tonne pro Land und Monat berücksichtigt (Ausnahme: Rindersperma).

 Sans autre indication, les prix sont en CHF par tonne ; non dédouanés franco frontière Suisse; ct = contingent tarifaire    
 Les importations sont seulement prises en compte à partir d'une tonne par pays et mois (exception : Sperme de taureaux).

Tarifnr.

N° du tarif

Produkt

Produit

Jahr

Année

Monat   ~   Mois

11/129/107/85/63/41/2

Milchprodukte   ~   Produits laitiers

Rindersperma 1   ~   Sperme de taureaux 1

Kartoffeln   ~   Pommes de terre

Früchte  ~   Fruits

Honig   ~   Miel

Eier   ~   Œufs

Magermilchpulver
Lait maigre en poudre
Mascarpone, Ricotta Romana
Mascarpone, Ricotta Romana
Mozzarella
Mozzarella
Frischkäse und Quark
Fromages frais et séré 
Reibkäse (ohne Halbhartkäse)
Fromages râpés (sans pâte demi-dure)
Schmelzkäse mit anerkanntem Zeugnis
Fromages fondus avec certificat reconnu
Danablu, Gorgonzola, Roquefort
Danablu, Gorgonzola, Roquefort
Roquefort mit Ursprungsnachweis
Roquefort avec preuve d'origine
Weichkäse mit Schimmelbildung
Fromages à pâte molle persillés
Halbhartkäse mit Schimmelbildung
Fromages à pâte demi-dure persillés
Brie, Camembert, Reblochon und ähnliche
Brie, Camembert, Reblochon et pareils
Andere Weichkäse
Autres fromages à pâte molle 
Halbhartkäse, a.n.g.
Fromages à pâte demi-dure, n.d.a.
Hartkäse, a.n.g.
Fromages à pâte dure, n.d.a.

Eier in Schale, ZK Nr. 9
Œufs en coquilles, ct n° 9

Honig, natürlich
Miel naturel

Rindersperma, ZK Nr. 12
Sperme de taureaux, ct n° 12

Kartoffeln firsch oder gekühlt, ZK Nr. 14
PdT fraîches ou réfrigérées, ct n° 14

Bananen frisch oder getrocknet
Bananes fraîches ou sèches
Ananas frisch oder getrockent
Ananas frais ou secs
Orangen frisch oder getrocknet
Oranges fraîches ou sèches
Zitronen frisch oder getrocknet
Citrons frais ou secs
Wassermelonen frisch
Pastèques fraîches
Pfirsiche frisch
Pêches fraîches
Brugnolen und Nektarinen frisch
Brugnons et nectarines frais

 2020  4 495  4 351  3 216  2 873  4 021  2 960
 2021  2 819  4 650  6 232  3 395  3 411 
 2020  4 304  4 224  4 590  4 513  4 503  4 723
 2021  4 456  4 546  4 738  4 652  4 492 
 2020  4 768  4 619  4 693  4 781  4 372  4 429
 2021  4 412  4 523  4 710  4 675  4 657 
 2020  4 307  4 402  4 655  4 791  4 571  4 698
 2021  4 343  4 816  4 962  4 893  4 580 
 2020  9 181  9 166  8 725  8 605  8 480  8 546
 2021  8 953  9 541  9 365  9 285  9 117 
 2020  5 079  5 462  5 062  5 344  5 204  5 330
 2021  5 417  5 397  5 052  5 262  5 166 
 2020  7 861  8 666  7 970  8 132  8 051  8 070
 2021  8 530  8 569  8 320  8 147  8 512 
 2020  12 409  13 010  12 952  12 901  13 307  12 999
 2021  13 105  13 175  13 426  13 090  13 113 
 2020  8 300  8 116  8 164  8 300  8 170  8 455
 2021  8 289  8 308  8 257  8 115  8 072 
 2020  8 968  8 075  9 371  8 240  9 039  9 188
 2021  7 859  10 168  8 436  8 650  8 351 
 2020  7 746  8 187  8 222  8 006  8 471  9 086
 2021  8 565  8 974  9 501  9 125  8 321 
 2020  7 224  6 875  7 136  7 355  7 138  7 523
 2021  7 157  7 418  7 532  7 540  7 282 
 2020  6 626  6 572  6 478  6 413  6 613  6 911
 2021  6 848  6 931  6 710  6 732  6 596 
 2020  9 882  10 391  9 869  9 606  9 813  10 266
 2021  10 786  10 969  10 854  10 811  10 965 

       
 2020  1 543  1 566  1 591  1 627  1 682  1 720
 2021  1 703  1 771  1 713  1 710  1 662 

       
 2020  4 248  4 776  4 594  3 893  3 876  4 563
 2021  5 001  4 859  4 292  4 266  4 879 

       
 2020  13.33   14.90   13.83   21.99   9.94   16.53 
 2021  19.46   20.49   18.15   16.84   18.94  

       
 2020   464   558   617   511 …   274
 2021  1 161   788   679   523   334 

       
 2020  1 033  1 009   999   999  1 002  1 014
 2021   991  1 017  1 011  1 002  1 004 
 2020  1 229  1 162  1 167  1 196  1 231  1 267
 2021  1 182  1 230  1 221  1 097  1 140 
 2020  1 137  1 235  1 287  1 317  1 365  1 112
 2021  1 169  1 210  1 174  1 127  1 170 
 2020  1 646  1 806  2 051  1 880  1 936  1 710
 2021  1 682  1 659  1 746  1 764  1 762 
 2020  1 150   929   869   575   712   842
 2021  1 381  1 198   774   565   496 
 2020  5 359  2 871  2 095  1 831  2 191 …
 2021  6 104  3 040  2 100  1 962  2 027 
 2020  2 782  2 813  2 130  1 910  2 141 …
 2021  2 762  2 815  2 181  1 988  2 034 

./.
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Importpreise einiger Produkte
Prix à l’importation de quelques produits

2021 2020 2019

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
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Mozzarella
 

C
H

F/
t

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

0

 350

 700

1 050

1 400

1 750

Kartoffeln
Pommes de terre
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Futterweizen
Blé fourrager
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 525
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Sojaextraktionsschrot
Tourteaux de soja

C
H

F/
t

Mois:

1001 1921

1001 9921

1006 3090

1001 9939

1003 9059

1004 9039

1005 9039

2303 1011

2304 0010

2306 4110

Hartweizen, ZK Nr. 26
Blé dur, ct n° 26
Weizen und Mengkorn, ZK Nr. 27
Blé tendre, ct n° 27
Reis geschliffen, poliert oder glasiert
Riz blanchi, poli ou glacé

Futterweizen
Blé fourrager
Gerste
Orge
Hafer
Avoine
Mais
Maïs

Kartoffelprotein
Protéine de pommes de terre
Sojaextraktionsschrot und -ölkuchen
Tourteaux de soja
Rapsextraktionsschrot und -ölkuchen
Tourteaux de colza

 2020   329   319   409   332   387   360
 2021   324   346   336   516   462 
 2020   329   410   342   382   491   407
 2021   513   478   441   446   382 
 2020  1 178  1 136  1 275  1 108  1 075  1 127
 2021  1 081  1 168  1 277  1 362  1 198 

       
 2020   206   221   219   219   201   222
 2021   230   261   260   252   254 
 2020   203   213   233   328   297   251
 2021   218   249   253   230   335 
 2020   235   234   261   243   249   247
 2021   256   253   249   269   265 
 2020   208   221   205   206   212   241
 2021   270   285   279   296   298 

       
 2020  1 063  1 060  1 038   993   935   807
 2021   878   817   745   795   907 
 2020   493   487   476   490   484   493
 2021   526   540   589   613   626 
 2020   276   277   284   278   302   295
 2021   312 328   338   327   326 

1 In CHF pro Dose 1 En CHF par dose

Getreide zur menschlichen Ernährung   ~   Céréales pour l’alimentation humaine

Getreide zu Futterzwecken   ~   Céréales pour l’alimentation des animaux

Eiweissfuttermittel   ~   Aliments protéiques pour animaux

5.16 Durchschnittliche Importpreise von landwirtschaftlichen Produkten Fortsetzung
 Prix moyens à l’importation de produits agricoles  Suite
 Soweit nichts anderes angegeben wird, sind die Preise in CHF pro Tonne; unverzollt franko Schweizer Grenze; ZK = Zollkontingent   
 Es werden nur Importe von mindestens einer Tonne pro Land und Monat berücksichtigt (Ausnahme: Rindersperma).

 Sans autre indication, les prix sont en CHF par tonne ; non dédouanés franco frontière Suisse; ct = contingent tarifaire    
 Les importations sont seulement prises en compte à partir d'une tonne par pays et mois (exception : Sperme de taureaux).

Tarifnr.

N° du tarif

Produkt

Produit

Jahr

Année

Monat   ~   Mois

9/107/85/63/41/2

Eidgenössische Zollverwaltung (EZV) Administration fédérale des douanes (AFD)
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6.  Preise   ~   Prix

Die Preise für Muni, Ochsen und Rinder haben sich im November 
auf hohem Niveau halten können. Die Preise für Verarbeitungstiere 
sind leicht zurückgegangen, lagen aber weiterhin über dem Niveau 
der beiden Vorjahre (Tabelle 6.3). Die Preise für Schlachtkälber haben 
auf hohem Niveau nochmals minim zugelegt (Tabelle 6.4). Die Trän-
kerpreise gingen im November saisongemäss weiter zurück, lagen 
gemäss den Meldungen der Geburtsbetriebe jedoch leicht höher als 
im Vorjahr (Tabelle 6.5). Bei den Jagern und den Schlachtschweinen 
erfolgte im November ein weiterer Preisrückgang (Tabelle 6.6). Die 
Preise für Lämmer und Schlachtschafe blieben auf hohem Niveau sta-
bil (Tabelle 6.7). Die Produzentenpreise für Milch entwickelten sich 
im Oktober auf hohem Niveau weiter positiv. Besonders der Preis für 
Molkereimilch stieg nochmals deutlich an (Tabelle 6.8). Der Produ-
zentenpreisindex lag im Oktober um 0,7 % über dem Vorjahreswert 
(Tabellen 6.9 und 6.10). Aktuell ziehen v.a. die tiefen Schweinepreise 
den Index nach unten. Die Einkaufspreise landwirtschaftlicher Pro-
duktionsmittel sind innert Jahresfrist um 4,7 % angestiegen (Tabellen 
6.14 und 6.15). Die Teuerung erfasst inzwischen fast alle Kategorien 
von Produktionsmitteln, ist aber bei der Energie und beim Dünger am 
höchsten. Dabei ist die allgemeine Teuerung gemäss dem Index der 
Konsumentenpreise gegenüber dem Vorjahr nur um 1,2 % angestiegen 
(Tabelle 6.18). Das Preisniveau bei den Nahrungsmitteln ist sogar um 
-2,1 % gesunken. Im Ausland lagen die Preise für Pflanzenbauproduk-
te und Milchprodukte im November weiterhin auf hohem Niveau und 
sind teilweise sogar weiter angestiegen (Tabellen 6.23 und 6.25).

Le prix des taureaux, des bœufs et des génisses se sont maintenus à 
un niveau élevé en novembre. Le prix des animaux de transformation 
a légèrement diminué, mais est resté bien loin au-dessus du niveau 
des deux dernières années (tableau 6.3). Le prix des veaux de bou-
cherie, déjà à un niveau élevé, a de nouveau augmenté d’un chouia 
(tableau 6.4). Comme chaque année en novembre, le prix des veaux 
d’engrais a continué de baisser. Les exploitations de naissance ont 
toutefois annoncé qu’il était légèrement supérieur à celui de l’année 
précédente (tableau 6.5). Les gorets et les porcs de boucherie ont à 
nouveau vu leur prix baisser en novembre (tableau 6.6). Le prix des 
agneaux et des moutons de boucherie est resté stable à un niveau 
élevé (tableau 6.7). Les prix à la production du lait ont continué d’évo-
luer de manière positive à un niveau élevé en octobre. C’est surtout 
le prix du lait de centrale qui a connu une nouvelle hausse marquée 
(tableau 6.8). En octobre, l’indice des prix à la production a dépas-
sé de 0,7 % la valeur de l’année précédente (tableaux 6.9 et 6.10). À 
l’heure actuelle, c’est le faible niveau du prix des porcs en particulier 
qui tire l’indice vers le bas. Les prix d’achat des moyens de production 
agricole ont augmenté de 4,7 % en l’espace d’un an (tableaux 6.14 et 
6.15). Le renchérissement touche désormais presque toutes les caté-
gories des moyens de production. L’énergie et les engrais en pâtissent 
le plus. Pourtant, l’indice des prix à la consommation n’indique un 
renchérissement général que de 1,2 % en glissement annuel (tableau 
6.18). Le prix des denrées alimentaires a même baissé de 2,1 %. À 
l’étranger, les prix des produits d’origine végétale et les produits lai-
tiers sont restés à un niveau élevé en novembre, certains d’entre eux 
ayant même encore augmenté (tableaux 6.23 et 6.25).
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6.1 Realisierte Bruttopreise an Nutzviehauktionen
 Prix bruts réalisés lors de mises de bétail
 Mittlere Bruttopreise vor Abzug der Auslagen für Futter- und Standgeld sowie Transport und Vermittlung; Anzahl verkaufte Tiere in Klammern  
 Aufgrund der Massnahmen gegen den Coronavirus fanden keine Auktionen im April und Mai 2020 statt.     

 Prix bruts moyens avant déduction des frais d’affouragement, d’inscription, de transport et de l’indemnité de l’intermédiaire;  
 Nombre d’animaux vendus entre parenthèses          
 Suite aux mesures contre le coronavirus, aucune auction n’a eu lieu au mois d’avril et de mai 2020.

Organisatoren von Zucht- und Nutzviehauktionen Organisateurs de mises de bétail

Kategorie / Rasse Catégorie / race2019 2020 2021

September

Septembre

Oktober

Octobre

November

Novembre

Kühe  
  Braunvieh
  Fleckvieh
  Holstein
Rinder  
 Milchrassen 
  Braunvieh
  Fleckvieh
  Holstein
 Fleischrassen 
  Angus
  Limousin
  Simmental Mast
  Charolais
  Diverse Fleischrassen
  Kreuzungen
Kühe und Rinder  
 Milchrassen 
  Braunvieh
  Fleckvieh
 Fleischrassen 
  Angus
  Limousin
  Simmental Mast
Zuchtkälber  
 Milchrassen 
  Braunvieh
  Fleckvieh
  Holstein
Zuchtstiere  
 Milchrassen 
  Braunvieh
  Fleckvieh
  Holstein
 Fleischrassen 
  Angus
  Limousin
  Simmental Mast
  Charolais

Vaches  
  Brune
  Tachetée rouge
  Holstein
Génisses  
 Races laitières
  Brune
  Tachetée rouge
  Holstein
 Races à viande 
  Angus
  Limousin
  Simmental d’engraissement
  Charolais
  Diverses races à viande
  Races à viande
Vaches et génisses  
 Races laitières 
  Brune
  Tachetée rouge
 Races à viande 
  Angus
  Limousin
  Simmental d’engraissement
Veaux d’élevage
 Races laitières 
  Brune
  Tachetée rouge
  Holstein
Taureaux d’élevage 
 Races laitières 
  Brune
  Tachetée rouge
  Holstein
 Races à viande 
  Angus
  Limousin
  Simmental d’engraissement
  Charolais

     
 3 120     (474) 3 333     (229) 3 281       (26) 3 594       (49) 3 677       (60)
 3 257  (2 255) 3 553  (1 578) 3 585     (209) 3 524     (168) 3 494     (249)
 3 352     (273) 3 603     (103) 3 914       (11) 3 722       (16) 3 979       (14)
     
     
 2 812       (47) 3 154       (12) 2 356         (9) 3 113         (8) 3 475         (4)
 2 891     (277) 3 391     (208) 3 583       (13) 3 446       (15) 3 192       (12)
 2 304       (83) 3 366       (16) … … …
     
 … … … … …
 4 339       (35) … … 4 560       (15) …
 3 828       (45) … … 4 625       (12) …
 4 256         (9) … … 3 425         (4) …
 3 501       (81) 3 345     (193) 3 600       (10) 3 761       (21) 3 260       (13)
 … … … … …
     
     
 3 423     (163) 3 920       (67) 4 680       (22) … …
 3 110       (50) 3 384     (252) … … …
     
 4 764       (25) … … … 4 630       (27)
 … … … … …
 … … … … …
     
     
 1 096       (80) 1 344       (95) … ...          (1) 1 372         (9)
 1 164     (287) 1 209     (146) 993         (9) 1 432       (15) 1 016       (20)
 1 277       (15) ...          (3) … ...          (2) …
     
     
 2 694       (33) … 2 891       (16) … …
 3 340     (140) 3 515     (123) 3 573     (111) … …
 3 080       (39) … … … …
     
 5 037       (63) 5 259       (34) 5 071       (17) … …
 5 365       (72) 5 960       (45) 5 618       (28) … …
 4 626       (23) 5 784       (12) 5 390       (10) … …
 4 850         (6) 4 800         (5) ...          (2) … …

2021 2020 2019 2018

Realisierte Preise an Nutzviehauktionen
Prix bruts réalisés lors de mises de bétail

Fleckviehkühe   ~   Vaches tachetée rouge
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 C 8.04 37 6.18 12 6.45 15 … 1 … 2
 H 7.80 84 6.20 11 6.18 14 … 2 5.52 14
 T 7.48 358 5.64 19 5.58 51 5.11 48 4.85 464
 A 6.05 23 5.02 3 4.61 8 4.52 23 4.36 180
 X 4.88 10 4.16 4 … 1 … - 3.79 299

 C 7.43 29 5.77 5 6.41 17 … - … 2
 H 7.30 66 5.90 11 6.14 34 5.35 3 5.14 17
 T 6.92 323 5.34 26 5.54 93 4.77 57 4.57 557
 A 5.63 18 4.64 7 4.53 23 4.26 33 4.06 293
 X 4.67 10 4.29 4 3.33 3 3.66 6 3.56 457

 C 7.81 20 7.06 7 6.71 11 … - 5.48 3
 H 7.51 71 6.83 13 6.47 29 … 2 5.10 22
 T 7.09 357 5.54 14 5.76 125 4.71 62 4.58 479
 A 5.45 31 … 2 4.30 21 4.19 27 4.08 258
 X 4.68 10 … - 3.56 5 … - 3.45 482

 C 7.27 27 6.29 7 6.43 10 … 1 … 2
 H 7.28 66 5.89 6 5.98 37 5.35 3 5.16 24
 T 6.99 414 5.34 29 5.39 177 4.63 120 4.44 622
 A 5.52 16 4.52 7 4.13 46 4.12 52 3.94 331
 X 5.09 10 4.09 4 3.70 8 … 2 3.37 540

6.2 Auf überwachten Schlachtviehmärkten realisierte Preise
 Prix réalisés sur des marchés surveillés
 Franken pro kg LG, MwSt. inbegriffen  ~  Francs par kg PV, TVA incluse

Jahr

Année

Monat 

Mois

CHTAX Jungvieh JB

Jeune bétail JB

Anz. Tiere

Nombre 
d’animaux

Muni MT

Taureaux MT

Rinder RG

Génisses RG

Jungkühe RV

Jeunes vaches RV

Kühe VK

Vaches VK

Proviande; Freiburgische Viehverwertungsgenossenschaft Proviande; Coopérative fribourgeoise pour l’écoulement du bétail

Anz. Tiere

Nombre 
d’animaux

Anz. Tiere

Nombre 
d’animaux

Anz. Tiere

Nombre 
d’animaux

Anz. Tiere

Nombre 
d’animaux

CHF/kg CHF/kg CHF/kg CHF/kg CHF/kg

2021 Jul   ~   Jul

    Aug   ~   Aoû

    Sep   ~   Sep

    Okt   ~   Oct

2021 2020 2019

Preise auf den überwachten Märkten
Prix sur les marchés surveillés

JB T3

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
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6.3 Realisierte Schlachtviehpreise für Rindvieh 
 Prix réalisés du bétail bovin de boucherie 
 Preise in CHF pro kg Schlachtgewicht franko Schlachthof, MwSt. inbegriffen, Monatspreise berechnet anhand der in den Schlachthöfen  
 erhobenen Wochenpreise (gewichtet nach Arbeitstagen).

 Prix en CHF par kg poids mort franco abattoir, TVA incluse, prix mensuels calculés sur la base des prix hebdomadaires réalisés  
 dans les abattoirs (pondérés en fonction des jours de travail).

1  Tiere zur Weitermast, CHF/kg LG 1  Bêtes d’engraissement, CHF/kg PV

Qualitätsmanagement Schweizer
  Fleisch (QM)
 Muni MT T3
 Rinder RG T3 
 Ochsen OB T3
 Rinder/Jungkühe RV T3
 Kühe VK T3
 Kühe VK A3
 Jungvieh JB T3 1

Label IP-Suisse 
 Muni MT T3
 Rinder RG T3 
 Kühe VK T3
Label Bio Suisse 
 Muni MT T3 
 Rinder RG T3 
 Kühe VK T3 

Assurance Qualité Viande
  Suisse (AQ)
 Taureaux MT T3
 Génisses RG T3
 Bœuf OB T3
 Génisses/jeunes vaches RV T3
 Vaches VK T3
 Vaches VK A3
 Jeune bétail JB T3 1

Label PI-Suisse 
 Taureaux MT T3 
 Génisses RG T3 
 Vaches VK T3 
Label Bio Suisse 
 Taureaux MT T3 
 Génisses RG T3 
 Vaches VK T3 

      

  9.80   10.30   10.40   10.40   0.60   -0.01 
  9.80   10.30   10.39   10.40   0.60   0.01 
  9.80   10.30   10.39   10.39   0.60   -   
  8.73   9.20   9.30   9.01   0.28   -0.29 
  8.44   9.01   9.11   8.80   0.36   -0.31 
  7.63   8.25   8.25   8.00   0.37   -0.25 
  7.52   7.11   7.08   7.03   -0.49   -0.05 
      
  10.44   10.90   11.03   11.03   0.59   -0.00 
  10.43   10.90   11.03   11.03   0.60   -0.01 
  8.72   9.28   9.35   9.09   0.37   -0.27 
      
  9.85   10.30   10.49   10.50   0.65   0.01 
  9.85   10.30   10.49   10.50   0.65   0.01 
  9.57   10.20   10.20   9.94   0.36   -0.26 

Proviande Proviande

Catégorie Kategorie 

Realisierte Schlachtviehpreise für grosses Rindvieh
Prix réalisés du gros bétail bovin
Nach Jahr und Monat, in CHF/kg SG   ~   Par an et mois, en CHF/kg PM

2021 2020 2019

Muni MT T3 QM
Taureaux MT T3 AQ
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
8.0

8.5

9.0

9.5

10.0

10.5

Mois:

C
H

F/
kg

 P
M

Jungkühe RV T3 QM 
Jeunes vaches RV T3 AQ 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
6.5

7.0

7.5

8.0

8.5

9.0

9.5

10.0

Monat:

C
H

F/
kg

 S
G

Kühe VK T3 QM
Vaches VK T3 AQ

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
6.5

7.0

7.5

8.0

8.5

9.0

9.5

10.0

Mois:

C
H

F/
kg

 P
M

Vormonat

Mois préc.

2020

November

Novembre

2021

September

Septembre

Oktober

Octobre

Differenz in CHF zum

Différence en CHF par rapport à

Vorjahr

Année préc.

November

Novembre
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6.4 Realisierte Schlachtviehpreise für Kälber und Natura-Beef
6.3. Prix réalisés des veaux de boucherie et des Natura-Beef
 Preise in CHF pro kg Schlachtgewicht franko Schlachthof, MwSt. inbegriffen, Monatspreise berechnet anhand der in den Schlachthöfen  
 erhobenen Wochenpreise (gewichtet nach Arbeitstagen).

 Prix en CHF par kg poids mort franco abattoir, TVA incluse, prix mensuels calculés sur la base des prix hebdomadaires réalisés  
 dans les abattoirs (pondérés en fonction des jours de travail).

Kälber KV T3 
 QM Schweizer Fleisch
 Label IP-Suisse 
 Label Bio

Natura-Beef T3

Veaux KV T3
 AQ Viande Suisse
 Label PI-Suisse
 Label Bio

Natura-Beef T3

      
  16.16   16.56   17.09   17.11   0.95   0.03 
  17.56   17.60   18.20   18.23   0.67   0.04 
  17.19   17.38   17.99   18.26   1.07   0.27 
      
  12.10   12.60   12.69   12.70   0.60   0.01 

Catégorie Kategorie 

Proviande Proviande

Realisierte Schlachtviehpreise für Kälber und Natura−Beef
Prix réalisés des veaux et des Natura−Beef
Nach Jahr und Monat, in CHF/kg SG   ~   Par an et mois, en CHF/kg PM 

2021 2020 2019

Kälber T3 QM   ~   Veaux T3 AQ

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

11

12

13

14

15

16

17

18

Monat:

C
H

F/
kg

 S
G

Natura−Beef T3

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10.5

11.0

11.5

12.0

12.5

13.0

Mois:

C
H

F/
kg

 P
M

Vormonat

Mois préc.

2020

November

Novembre

2021

September

Septembre

Oktober

Octobre

Differenz in CHF zum

Différence en CHF par rapport à

Vorjahr

Année préc.

November

Novembre
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6.5 Preise für Tränkekälber
6.4. Prix pour des veaux d’engrais
 Franken pro kg LG, ab Stall, MwSt. inbegriffen  ~  Francs par kg PV, départ ferme, TVA inclus

Tränker AA, männlich 
 gemäss Geburtsbetriebe ¹
 gemäss Handel/Mäster ¹
 gemäss Handel/Mäster 2
Tränker AA, weiblich 
 gemäss Handel/Mäster 2
Tränker AB, männlich 
 gemäss Handel/Mäster 2
Tränker AB, weiblich 
 gemäss Handel/Mäster 2
Tränker A 
 gemäss Geburtsbetriebe 1
 gemäss Handel/Mäster 1
 gemäss Handel/Mäster 2
Labeltränker männlich 3 
 Bio-Weide-Beef 
 Mastrasse Bio 
 SwissPrimGourmet 3
Labeltränker weiblich 3 
 Bio-Weide-Beef 
 Mastrasse Bio 
 SwissPrimGourmet 3

Veaux d’engrais AA, mâle 
 selon les éleveurs ¹
 selon commerce/engraisseurs ¹
 selon commerce/engraisseurs 2
Veaux d’engrais AA, femelle 
 selon commerce/engraisseurs 2
Veaux d’engrais AA, mâle 
 selon commerce/engraisseurs 2
Veaux d’engrais AA, femelle 
 selon commerce/engraisseurs 2
Veaux d’engrais A 
 selon les éleveurs 1
 selon commerce/engraisseurs 1
 selon commerce/engraisseurs 2
Veaux d’engrais sous label mâle 3 
 Bœuf des prairies bio
 Race à viande bio 
 SwissPrimGourmet 3
Veaux d’engrais sous label femelle 3 
 Bœuf des prairies bio
 Race à viande bio 
 SwissPrimGourmet 3

      
  9.61   12.62   11.87   10.40   0.79   -1.47 
  7.71   …   …   …   …   … 
  …   11.86   10.71   9.51   …   -1.20 
      
  …   10.56   9.41   8.21   …   -1.20 
      
  …   8.84   7.56   7.10   …   -0.46 
      
  …   8.44   7.16   6.70   …   -0.46 
      
  4.06   6.39   5.38   4.33   0.27   -1.05 
  2.90   …   …   …   …   … 
  …   5.24   3.96   3.50   …   -0.46 
      
  10.01   12.75   11.89   10.74   0.73   -1.14 
  9.31   12.37   11.13   9.98   0.66   -1.15 
  10.01   12.75   11.89   10.74   0.73   -1.14 
      
  8.71   11.43   10.39   9.19   0.47   -1.20 
  8.31   11.07   9.83   8.68   0.36   -1.15 
  8.71   11.43   10.41   9.24   0.53   -1.16 

1  Prix indicatifs
2  Prix réalisés
3  Prix selon les détenteurs de label

Verschiedene Quellen Sources diverses

¹  Richtpreise
2  Realisierte Preise
3  Preise gemäss Angaben der Labelinhaber

CatégorieKategorie 

Preise der Tränkekälber
Prix des veaux d’engrais

2021 2020

Gemäss den Geburtsbetrieben   ~   Selon les éleveurs
Tränker AAm   ~   Veaux d’engrais AAm

C
H

F/
kg

 L
G

   
~

   
C

H
F/

kg
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V

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

8.00

9.00

10.00

11.00

12.00

13.00

14.00

Monat:

Tränker A   ~   Veaux d’engrais A

C
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kg
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~
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H
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V

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

3.00
3.50
4.00
4.50
5.00
5.50
6.00
6.50
7.00

Mois:

Gemäss den Händlern/Mästern   ~   Selon commerce/engraisseurs
Tränker AAm   ~   Veaux d’engrais AAm

C
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F/
kg
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~
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H
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V

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

9.00
9.50

10.00
10.50
11.00
11.50
12.00
12.50
13.00

Monat:

Tränker A   ~   Veaux d’engrais A

C
H
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kg
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~

   
C

H
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V

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

2.50
3.00
3.50
4.00
4.50
5.00
5.50
6.00
6.50

Mois:

Vormonat

Mois préc.

2020
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Novembre

2021
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Septembre

Oktober

Octobre

Differenz in CHF zum

Différence en CHF par rapport à

Vorjahr

Année préc.

November
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6.6 Preise für Jager und Schlachtschweine
 Prix des gorets et des porcs de boucherie  
 MwSt. inbegriffen  ~  TVA incluse

Catégorie Kategorie Preisbasis 1

Base du prix 1

Jager, CHF/kg LG
  SGD-A 20 kg QM 2

  SGD-A 20 kg Bio 3

Schlachtschweine, CHF/kg SG
  QM 5

  QM 4

  IP-Suisse 4

  SwissPrimPorc 3

  Fidelio 3

  Bio 4

Abgehende Zuchtschweine, 
  CHF/kg SG
   Konventionell 5

   Bio 3

Gorets, CHF/kg PV 
  SSP-A 20 kg AQ 2

  SSP-A 20 kg Bio 3

Porcs de boucherie, CHF/kg PM
  AQ 5

  AQ 4

  PI-Suisse 4

  SwissPrimPorc 3

  Fidelio 3

  Bio 4

Truies de réforme, 
 CHF/kg PM
  Conventionnelles 5

  Bio 3

1 Preisbasis: A) Preis ab Stall, B) Preis franko Schlachthof
2  Gesamtschweizerische Ferkelbörse
3  Nach Angabe des Labelinhabers
4  Realisierte Preise Proviande
5  Schlachthofumfrage SBV

1 Base du prix : A) prix départ ferme, B) prix franco abattoir
2 Bourse suisse de porcelets
3  Selon indication du détenteur du label 
4  Prix réalisés de la Proviande
5  Enquête de l’USP auprès des abattoirs 

Verschiedene Quellen Sources diverses

       
 A  7.59   5.28   4.60   3.97   -3.63   -0.63 
 A  12.00   13.20   13.20   13.20   1.20   -   
       

 B  4.56   4.05   3.95   3.85   -0.71   -0.11 
 A  4.31   3.80   3.70   3.60   -0.71   -0.10 
 A  4.56   4.10   4.00   3.90   -0.66   -0.10 
 B  5.49   4.98   4.88   4.78   -0.71   -0.10 
 B  7.30   7.60   7.60   7.60   0.30   -   
 A  7.25   7.60   7.60   7.60   0.35   -   
       

 A  3.35   2.66   2.36   1.62   -1.73   -0.74 
 B  4.50   5.00   5.00   4.77   0.27   -0.23 

Preisentwicklung der Jager und der Schlachtschweine
Évolution des prix des gorets et des porcs de boucherie

Jager SGD−A 20 kg (linke Skala) 
Gorets SSP−A 20 kg (échelle gauche)

Schweine QM ab Hof (rechte Skala)
Porcs AQ départ ferme (échelle droite) 
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2019 2020 2021

Monat ~ Mois:
Jahr ~ Année:

2021 2020 2019
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Schweine QM ab Hof
Porcs AQ départ ferme 
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6.7 Preise für Lämmer und Schafe 
 Prix pour agneaux et moutons
 MwSt. inbegriffen  ~  TVA incluse

1 A) franko Schlachthof; B) auf dem Markt
2 Wochenpreise Proviande

Weidelämmer, 
 CHF/kg LG
  QM 2, T3

Lämmer, CHF/kg SG 
  QM 2, T3
  IP-Suisse, T3 
  Bio, T3

Schafe, CHF/kg SG
  SM 2, QM 2, T3
  SM 4-8, QM 2, T3

Agneaux de pâturage, 
 CHF/kg PV 
  AQ 2, T3

Agneaux, CHF/kg PM
  AQ 2, T3
  PI-Suisse, T3 
  Bio, T3

Moutons, CHF/kg PM
  SM 2, AQ 2, T3
  SM 4-8, AQ 2,, T3

       

 B  5.90   6.30   6.30   6.30   0.40   -   
       

 B  13.50   14.50   14.50   14.50   1.00   -   
 A  14.30   15.50   15.50   15.50   1.20   -   
 A  15.23   16.00   16.00   15.90   0.67   -0.10 
       

 B  9.45   9.95   9.95   9.95   0.50   -   
 B  6.60   7.10   7.10   7.10   0.50   -   

1 A) franco abattoir; B) sur le marché 
2 Prix hebdomadaires Proviande

Verschiedene Quellen Sources diverses

Catégorie Kategorie Preisbasis 1

Base du prix 1

Preise für Lämmer und Schafe
Prix pour agneaux et moutons

2021 2020 2019

Weidelämmer   ~   Agneaux de pâturage
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Lämmer QM   ~   Agneaux AQ
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Schafe SM2   ~   Moutons SM2
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Schafe SM4   ~   Moutons SM4
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Jahr  ~  Année

Milchart

6.8 Produzentenmilchpreis 
 Prix du lait à la production 
 In Franken pro 100 kg, MwSt. inbegriffen  ~  En francs par 100 kg, TVA incluse

Jan

Jan

2018
 Verkehrsmilch
 Molkereimilch
 Verkäste Milch
 Milch gewerbl.
  Käsereien 

 Biomilch
2019
 Verkehrsmilch
 Molkereimilch
 Verkäste Milch
 Milch gewerbl.
  Käsereien 

 Biomilch
2020
 Verkehrsmilch
 Molkereimilch
 Verkäste Milch
 Milch gewerbl.
  Käsereien 

 Biomilch
2021
 Verkehrsmilch
 Molkereimilch
 Verkäste Milch
 Milch gewerbl.
  Käsereien 

 Biomilch

Feb

Fév

Mrz

Mar

Apr

Avr

Mai

Mai

Jun

Jun

Jul

Jul

Aug

Aoû

Sep

Sep

Okt

Oct

Nov

Nov

Dez

Déc

Type du lait

Bundesamt für Landwirtschaft (BLW),  Fachbereich Marktanalysen Office fédéral de l’agriculture (OFAG), secteur Analyses du marché

 64.28 63.18 60.90 60.31 60.62 63.39 64.97 66.10 66.82 66.91 65.84 64.96
 59.18 57.73 54.85 53.64 53.33 56.81 58.74 60.34 61.37 61.73 60.22 59.41
 67.55 66.49 64.97 64.63 64.61 66.55 67.67 68.45 68.76 68.90 68.30 67.84
 72.80 72.21 71.30 71.15 71.77 72.50 72.80 73.16 73.19 73.51 73.54 73.33

 82.03 78.47 77.10 77.46 78.29 81.89 86.78 87.93 88.68 88.46 84.58 84.03

 64.27 61.48 60.39 60.35 60.48 63.18 65.31 66.87 68.77 68.10 66.94 66.46
 58.35 55.24 54.32 54.21 54.01 56.82 58.98 60.93 63.42 62.98 61.38 61.03
 67.75 65.48 64.47 64.81 64.96 66.61 68.10 69.52 71.14 70.33 69.73 69.34
 73.13 71.35 70.75 71.23 71.58 72.02 72.70 73.82 74.90 74.30 74.85 74.46

 84.01 79.74 76.56 76.84 76.85 81.61 84.90 86.14 87.02 85.67 82.35 81.84

 65.78 63.65 63.29 63.12 62.72 65.25 67.49 68.44 69.15 69.55 67.88 67.81
 60.74 58.42 58.08 57.68 57.02 59.11 61.83 62.55 62.89 63.64 61.49 61.72
 68.84 67.21 66.67 66.90 66.67 68.16 69.62 70.37 71.41 71.87 71.20 70.96
 73.18 72.15 71.81 72.43 72.56 72.80 73.37 73.99 75.61 75.85 76.09 75.62

 81.14 76.16 74.77 75.28 74.15 79.97 85.06 88.04 87.85 87.59 83.09 83.46

 68.98 67.02 66.82 66.44 66.59 69.44 71.48 72.19 72.91 73.42 
 63.70 61.86 61.24 60.94 60.90 63.07 65.81 67.14 67.68 68.80 
 71.95 70.32 70.37 69.89 70.30 72.38 73.54 73.69 74.61 74.76 
 76.02 74.80 75.64 75.22 75.83 77.01 77.06 76.52 77.62 77.67 

 82.54 78.09 76.54 76.18 76.10 82.10 87.66 88.92 88.82 89.00 

Monate  ~  Mois

2018
 Lait commercialisé
 Lait de centrale
 Transf. en fromage
 Fromageries 

  artisanales
 Lait bio
2019
 Lait commercialisé
 Lait de centrale
 Transf. en fromage
 Fromageries 

  artisanales
 Lait bio
2020
 Lait commercialisé
 Lait de centrale
 Transf. en fromage
 Fromageries 

  artisanales
 Lait bio
2021
 Lait commercialisé
 Lait de centrale
 Transf. en fromage
 Fromageries 

  artisanales
 Lait bio

Produzentenmilchpreis nach Monat
Prix du lait à la production par mois

2021 2020 2019 2018

Molkereimilch
Lait de centrale

C
H

F/
10

0 
kg

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

52
54
56
58
60
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64
66
68
70

Monat:

Biomilch
Lait bio

C
H

F/
10

0 
kg

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

72
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76
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84
86
88
90

Mois:

Verkäste Milch
Lait transformé en fromage
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0 
kg
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74
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Monat:

Gewerbliche Käsereien
Fromageries artisanales
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0 
kg

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
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Mois:
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6.9 Produzentenpreisindex Landwirtschaft, Übersicht
 Indice des prix à la production dans l'agriculture, vue d'ensemble
 Ohne Gartenbau- und Baumschulprodukte, Dezember 2020 = 100 
 Sans produits de pépinières et produits horticoles, décembre 2020 = 100

Produkte

August

Août

September

Septembre

Oktober

Octobre

Produits

Landwirtschaftliche Produkte 1

 Pflanzliche Erzeugung
  Getreide
  Handelsgewächse
  Futterpflanzen
  Frischgemüse
  Kartoffeln
  Obst
   Frischobst
   Trauben
 Tierische Erzeugung 1

  Tiere
   Rindvieh
   Schweine
   Schafe
   Geflügel
 Tierische Erzeugnisse 1

  Rohmilch 2

  Eier
  Sonstige tier. Erzeugnisse

Produits agricoles 1

 Production végétale
  Céréales
  Plantes industrielles
  Plantes fourragères
  Légumes frais
  Pommes de terre
  Fruits
   Fruits frais
   Raisins
 Production animale 1

  Animaux
   Bovins
   Porcs
   Ovins
   Volaille
 Produits animaux 1

  Lait cru 2

  Œufs
  Autres produits animaux

  103.0   102.8   103.5   104.0   105.1   103.7 
  100.9   103.5   104.1   107.6   110.3   105.2 
  100.0   100.0   100.0   100.1   100.1   100.1 
  100.1   100.0   100.0   107.2   108.4   108.4 
  100.0   100.0   100.0   100.0   100.0   100.0 
  101.6   104.5   107.5   118.1   121.8   106.4 
  100.0   122.3   117.4   109.9   126.8   126.8 
  101.8   100.8   100.8   100.7   101.0   101.0 
  100.0   101.8   101.8   101.5   102.3   102.3 
  105.5   100.0   100.0   100.0   100.0   100.0 
  104.1   102.5   103.2   102.3   102.6   103.0 
  106.1   103.5   101.9   99.0   99.6   100.5 
  102.0   98.3   102.9   102.7   103.4   105.4 
  112.3   109.8   100.0   92.8   92.8   92.8 
  100.3   109.4   109.2   109.2   107.6   107.6 
  99.9   102.5   102.5   102.5   104.4   104.4 
  102.2   101.5   104.5   105.6   105.6   105.6 
  102.4   101.8   105.2   106.4   …   … 
  100.0   99.9   99.9   99.9   99.9   99.9 
  100.0   100.0   100.0   100.0   100.0   100.0 

Bundesamt für Statistik (BFS) Office fédéral de la statistique (OFS)

 Produzentenpreisindex Landwirtschaft, Milch 
 Indice des prix à la production dans l'agriculture, lait
 Dezember 2020 = 100   ~   Décembre 2020 = 100

Landwirtschaftliche Produkte
 Tierische Erzeugung
  Tierische Erzeugnisse
   Rohmilch
    Molkereimilch
    Käsereimilch
    Biomilch

  101.8   100.3   100.2   102.8   103.5   104.0 
  102.8   99.3   99.6   102.5   103.2   102.3 
  100.6   98.2   98.4   101.5   104.5   105.6 
  100.7   98.0   98.2   101.8   105.2   106.4 
  101.3   98.7   98.7   102.2   106.6   108.8 
  99.2   98.5   99.1   102.0   103.6   103.8 
  105.5   91.3   91.2   98.4   105.0   106.5 

Produits agricoles 
 Production animale
  Produits animaux
   Lait cru
    Lait de centrale
    Lait de fromagerie
    Lait Bio

1  Die Indices der zwei aktuellsten Monate sind provisorisch
2  Der Index für den Rohmilchpreis wird mit einer Verzögerung von zwei Monaten 

publiziert. Der provisorische Index enthält eine Schätzung des Rohmilchpreises.

1  Les indices des deux mois les plus actuels sont provisoires
2  L’indice du lait cru est publié avec un retard de deux mois. 

L’indice provisoire se base sur une estimation du prix du lait cru.

Produkte

Juni

Juin

Juli

Juillet

August

Août

Produits

2020

Oktober

Octobre

2021

Juni

Juin

Juli

Juillet

Mai

Mai

2021

April

Avril

2020

August

Août
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Wichtigste Produzentenpreisindices nach Jahr und Monat
Indices principaux des prix à la production, par année et mois
Dezember 2020 = 100   ~   Décembre 2020 = 100

Landwirtschaftliche Produkte
Produits agricoles

Pflanzliche Erzeugung

Production végétale

Tierische Erzeugung

Production animale
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Tierische Erzeugung   ~   Production animale
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Entwicklung über ein Jahr: Oktober 2021 im Vergleich zu Oktober 2020
Variation annuelle: octobre 2021 par rapport à octobre 2020

−20 −15 −10 −5 0 5 10 15 20 25 30

Änderung in Prozent   ~   Variation en pourcent

      Sonstige tier. Erzeugnisse
      Eier
    Tierische Erzeugnisse
      Geflügel
      Schafe/Lämmer
      Schweine
      Rindvieh
    Tiere
  Tierische Erzeugung
      Trauben
      Frischobst
    Obst
    Kartoffeln
      Frischgemüse ÖLN
      Frischgemüse Bio
    Frischgemüse
    Futterpflanzen
      Zuckerrüben
      Eiweisspflanzen
      Ölsaaten und Ölfrüchte
    Handelsgewächse
      Triticale
      Körnermais
      Gerste
      Roggen
      Weizen und Spelz
    Getreide
   Pflanzliche Erzeugung
Landwirtschaftliche Produkte

      Autres produits animaux
      Œufs
    Produits animaux
      Volaille
      Ovins/agneaux
      Porcs
      Bovins
    Animaux
  Production animale
      Raisins
      Fruits frais
    Fruits
    Pommes de terre
      Légumes frais, PER
      Légumes frais, Bio
    Légumes frais
    Plantes fourragères
      Betteraves sucrières
      Protéagineux
      Graines et fruits oléagineux
    Plantes industrielles
      Triticale
      Maïs grains
      Orge
      Seigle
      Blé et épeautre
    Céréales
  Production végétale
Produits agricoles
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6.10 Produzentenpreisindex Landwirtschaft, detailliert  
 Indice des prix à la production dans l'agriculture, détaillé 
 Ohne Gartenbau- und Baumschulprodukte, Dezember 2020 = 100 
 Sans produits de pépinières et produits horticoles, décembre 2020 = 100

ProduitsProdukte Gewichtung
2020

Pondération
2020

Landwirtschaftliche Produkte 1

 Pflanzliche Erzeugung
  Getreide
   Weizen und Spelz
   Roggen
   Gerste
   Körnermais
   Triticale
  Handelsgewächse
   Ölsaaten und Ölfrüchte
   Eiweisspflanzen
   Zuckerrüben
  Futterpflanzen
  Frischgemüse
    Frischgemüse Bio
    Frischgemüse ÖLN
   Blumenkohl
   Tomaten
   Sonstige Frischgemüse
    Kopfkohl
    Blattsalat
    Spinat
    Gurken
    Karotten
    Zwiebeln
    Buschbohnen
    Erbsen
    Sonstige Frischgemüse, a.n.g.
     Zichorien/Endivien
     Lauch
     Kohlrabi
     Radieschen/Rettich
     Zucchetti
     Sellerie
     Broccoli
     Fenchel
     Krautstiel
     Chinakohl
     Nüsslisalat
  Kartoffeln
   Frischkartoffeln
   Kartoffeln, Veredlung
  Obst
   Frischobst
    Tafeläpfel 
    Tafelbirnen
    Sonstiges Frischobst
     Kirschen
     Zwetschgen
     Erdbeeren
     Sonstiges Frischobst, a.n.g.
      Aprikosen
      Himbeeren
      Mostobst
   Trauben

Produits agricoles 1

 Production végétale
  Céréales
   Blé et épeautre
   Seigle
   Orge
   Maïs grains
   Triticale
  Plantes industrielles
   Graines et fruits oléagineux
   Protéagineux
   Betteraves sucrières
  Plantes fourragères
  Légumes frais
    Légumes Bio
    Légumes PER
   Chou-fleur
   Tomates
   Autres légumes frais
    Chou pommé
    Salades à feuilles
    Epinards
    Concombres
    Carottes
    Oignons
    Haricots nains
    Petits pois
    Autres légumes frais, n.d.a.
     Chicorées/Endives
     Poireaux
     Chou-pomme
     Radis/radis blanc
     Courgettes
     Céleri-rave
     Brocoli
     Fenouil
     Côte de bette
     Chou chinois
     Doucette, rampon, mâche
  Pommes de terre
   Pommes de terre frais
   Pommes de terre, transformation
  Fruits
   Fruits frais
    Pommes de table
    Poires de table
    Autres fruits frais
     Cerises
     Prunes
     Fraises
     Autres fruits frais, n.d.a.
      Abricots
      Framboises
      Fruits à cidre
   Raisins

  100.0000   103.0   105.1   103.7   0.7   -1.3 
  32.7245   100.9   110.3   105.2   4.2   -4.7 
  5.1721   100.0   100.1   100.1   0.1   -   
  3.5103   100.0   100.2   100.2   0.2   -   
  0.0576   100.0   100.0   100.0   -     -   
  0.8903   100.0   100.0   100.0   -     -   
  0.4993   100.0   100.0   100.0   -     -   
  0.2145   100.0   100.0   100.0   -     -   
  2.3768   100.1   108.4   108.4   8.3   -   
  1.0703   100.1   116.1   116.1   15.9   -   
  0.1015   100.0   100.0   100.0   -     -   
  1.2051   100.0   102.3   102.3   2.3   -   
  0.7900   100.0   100.0   100.0   -     -   
  10.8443   101.6   121.8   106.4   4.7   -12.7 
  1.6663   99.1   112.4   105.9   6.9   -5.7 
  9.1780   102.0   123.6   106.4   4.4   -13.9 
  0.2430   100.0   141.4   113.7   13.7   -19.6 
  1.6577   100.0   108.8   88.7   -11.3   -18.5 
  8.9436   101.9   123.7   109.4   7.3   -11.6 
  0.4084   100.4   123.0   123.0   22.5   -   
  1.4609   98.8   123.5   85.9   -13.1   -30.5 
  0.2810   100.0   100.0   100.0   -     -   
  0.3487   100.0   100.0   100.0   -     -   
  0.7008   90.5   111.3   105.0   16.0   -5.7 
  0.5685   99.4   119.1   116.6   17.3   -2.1 
  0.1966   100.0   110.6   110.6   10.6   -   
  0.0624   100.0   95.6   95.6   -4.4   -   
  4.9163   105.2   130.1   116.4   10.6   -10.5 
  0.9175   107.0   126.6   117.4   9.8   -7.2 
  0.5948   110.3   150.9   139.8   26.7   -7.3 
  0.1898   100.0   132.4   108.4   8.4   -18.1 
  0.3343   100.0   96.6   96.6   -3.4   -   
  0.2875   100.0   152.6   152.6   52.6   -   
  0.5421   137.0   148.4   148.4   8.3   -   
  0.3249   100.0   139.4   117.1   17.1   -16.0 
  0.2432   100.0   143.6   98.3   -1.7   -31.6 
  0.0754   100.0   110.5   110.5   10.5   -   
  0.1721   101.3   152.9   136.6   34.8   -10.6 
  0.9136   101.7   113.9   84.9   -16.5   -25.5 
  2.5464   100.0   126.8   126.8   26.8   -   
  1.8249   100.0   133.8   133.8   33.8   -   
  0.7215   100.0   109.1   109.1   9.1   -   
  10.9950   101.8   101.0   101.0   -0.8   -   
  4.8811   100.0   102.3   102.3   2.3   -   
  1.8566   100.0   99.7   99.7   -0.3   -   
  0.2852   100.0   101.7   101.7   1.7   -   
  2.7393   100.0   104.1   104.1   4.1   -   
  0.3856   100.0   100.0   100.0   -     -   
  0.1885   100.0   120.1   120.1   20.1   -   
  0.7497   100.0   105.9   105.9   5.9   -   
  1.4156   100.0   102.1   102.1   2.1   -   
  0.2713   100.0   100.0   100.0   -     -   
  0.6638   100.0   104.6   104.6   4.6   -   
  0.4805   100.0   100.0   100.0   -     -   
  6.1139   105.5   100.0   100.0   -5.2   -   

./.

Vormonat

Mois préc.

2020

Oktober

Octobre

2021

September

Septembre

Veränderung in % zum

Variation en % par rap.

Vorjahr

Année préc.

Oktober

Octobre
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6.10 Produzentenpreisindex Landwirtschaft, detailliert  Fortsetzung
 Indice des prix à la production dans l'agriculture, détaillé Suite
 Ohne Gartenbau- und Baumschulprodukte, Dezember 2020 = 100 
 Sans produits de pépinières et produits horticoles, décembre 2020 = 100

Bundesamt für Statistik (BFS) Office fédéral de la statistique (OFS)

Landwirtschaftliche Produkte
 Tierische Erzeugung
  Tierische Erzeugnisse
   Rohmilch
    Molkereimilch
    Käsereimilch
    Biomilch

Produits agricoles 
 Production animale
  Produits animaux
   Lait cru
    Lait de centrale
    Lait de fromagerie
    Lait Bio

 Produzentenpreisindex Landwirtschaft, Milch 
 Indice des prix à la production dans l'agriculture, lait 
 Dezember 2020 = 100   ~   Décembre 2020 = 100

  100.0000   101.8   103.5   104.0   2.2   0.5 
  67.2755   102.8   103.2   102.3   -0.5   -0.9 
  33.2333   100.6   104.5   105.6   4.9   1.0 
  28.9388   100.7   105.2   106.4   5.7   1.2 
  13.6905   101.3   106.6   108.8   7.3   2.0 
  12.6176   99.2   103.6   103.8   4.7   0.2 
  2.6307   105.5   105.0   106.5   1.0   1.4 

1  Die Indices der zwei aktuellsten Monate sind provisorisch
2 Der Index für den Rohmilchpreis wird mit einer Verzögerung von zwei Monaten 

publiziert. Der provisorische Index enthält eine Schätzung des Rohmilchpreises. 

1  Les indices des deux mois les plus actuels sont provisoires
2  L’indice du lait cru est publié avec un retard de deux mois. 

L’indice provisoire se base sur une estimation du prix du lait cru.

 Tierische Erzeugung 1

  Tiere
   Rindvieh
    Grossvieh
    Kälber
   Schweine
   Schafe
   Geflügel
  Tierische Erzeugnisse 1

   Rohmilch 2

   Eier
   Sonstige tier. Erzeugnisse

 Production animale 1

   Animaux
   Bovins
    Gros bétail
    Veaux
   Porcs
   Ovins
   Volaille
  Produits animaux 1

   Lait cru 2

   Œufs
   Autres produits animaux 

  67.2755   104.1   102.6   103.0   -1.0   0.5 
  34.0422   106.1   99.6   100.5   -5.2   0.9 
  15.4231   102.0   103.4   105.4   3.4   2.0 
  9.4406   101.9   104.4   105.4   3.5   0.9 
  5.9825   102.1   101.8   105.5   3.4   3.6 
  12.9672   112.3   92.8   92.8   -17.4   -   
  0.8316   100.3   107.6   107.6   7.3   -   
  4.8203   99.9   104.4   104.4   4.5   0.0 
  33.2333   102.2   105.6   105.6   3.3   0.0 
  28.9388   102.4   …   …   …   … 
  3.9928   100.0   99.9   99.9   -0.1   -   
  0.3017   100.0   100.0   100.0   -     -   

ProduitsProdukte

ProduitsProdukte

Gewichtung
2020

Pondération
2020 Vormonat

Mois préc.

2020

Oktober

Octobre

2021

September

Septembre

Veränderung in % zum

Variation en % par rap.

Vorjahr

Année préc.

Oktober

Octobre

Gewichtung
2020

Pondération
2020 Vormonat

Mois préc.

2020

August

Août

2021

Juli

Juillet

Veränderung in % zum

Variation en % par rap.

Vorjahr

Année préc.

August

Août

6.11 Produzentenpreisindex Rohholz
 Indice des prix à la production des bois bruts
 Basis September - Oktober 2020 = 100   ~   Base septembre - octobre 2020 = 100

2021

Mär-Apr

Mrs-avr

Sortimente 

Mai-Jun

Mai-jun

2020

Jul-Aug

Jul-Aoû

Bundesamt für Statistik (BFS) Office fédéral de la statistique (OFS)

Rohholz
 Säge-Rundholz
  Säge-Rundholz, Nadelholz
  Säge-Rundholz, Laubholz
 Industrieholz
  Schleifholz/Papierholz, 
   1. Klasse (SN1)
  Spanplattenholz
 Energieholz (Brennholz)

Bois bruts
 Grumes de sciage
  Grumes de sciage: résineux
  Grumes de sciage: feuillus
 Bois d’industrie
  Bois de râperie (bois à papier),  
   1ère classe (RR1)
  Bois à panneaux
 Bois d’énergie

  99.8   100.5   100.8   102.7   2.9   1.9 
  100.0   100.8   101.7   104.9   4.8   3.1 
  100.1   100.9   101.9   105.4   5.4   3.5 
  100.0   100.7   100.7   100.7   0.7   -   
  100.0   99.3   99.3   99.3   -0.7   -   
  100.0   98.5   98.5   98.5   -1.5   -   

  100.0   99.7   99.7   99.7   -0.3   -   
  99.4   100.3   99.7   100.2   0.8   0.5 

Assortiments

Jul-Aug

Jul-Aoû

Veränderung in % zum 

Variation en % par rap.

Vorjahr

Année préc.

Vorperiode

Période préc.
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Catégorie Kategorie 2019 2020 2021
Juni

Juin

August

Août

Oktober

Octobre

Dürrfutter, CHF/100kg 
 Heu belüftet 
  lose ab Stock
 Heu belüftet gepresst, 
  franko Empfänger
 Heu unbelüftet lose ab Stock

 Heu unbelüftet gepresst 
  franko Empfänger
 Emd belüftet gepresst franko 
  Empfänger
 Ökoheu lose ab Stock

 Ökoheu gepresst ab Stock

Stroh, CHF/100kg 
 Stroh gepresst, ab Hof
 Stroh gepresst, franko 
  Empfänger
Silage, CHF/Grossballe 
 Grassilage, Grossballen, ab Hof

 Maissilage, Grossballen, ab Hof

 36.56   (30) 37.08   (12) ...     (1) ...     (1) ...     (2)

 41.65   (37) 36.89   (26) ...     (4) ...     (4) ...     (4)

 31.75   (14) 33.46     (7) ...     (1) ...     (2) ...     (1)

 33.40   (81) 32.57   (58) 28.93     (7) 31.00     (7) 33.86     (7)

 42.17   (29) 35.83   (14) … ...     (3) ...     (2)

 27.50   (13) 23.50     (6) ...     (2) ...     (1) ...     (1)

 32.98   (32) 27.86   (22) … ...     (2) ...     (1)

     
 20.63   (53) 18.31   (46) ...     (2) 17.89     (9) 22.70     (5)
 24.27 (112) 21.59   (94) 22.50   (11) 19.45   (15) 23.81   (13)
     

   75   (87)   70   (70) 70   (11) 75     (6) 74   (10)

   121   (59)   111   (43) 115     (6) ...     (4) 267     (6)

Fourrage sec, CHF/100kg 
 Foin séché en grange en vrac 
  pris sur le tas
 Foin séché en grange pressé, 
  fco acheteur
 Foin séché sur le champs en vrac 
  pris sur le tas
 Foin séché sur le champs pressé, 
  fco acheteur
 Regain séché en grange pressé, 
  fco acheteur
 Foin écologique en vrac pris 
  sur le tas
 Foin écologique pressé pris 
  sur le tas
Paille, CHF/100kg 
 Paille pressée, départ ferme
 Paille pressée, fco acheteur

Ensilage, CHF/balle grande 
 Ensilage d'herbe, grandes balles, 
  départ ferme
 Ensilage de maïs, grandes balles, 
 départ champ

Agristat, Berichterstattererhebung Agristat, enquête auprès des correspondants 

6.12 Raufutterpreise gemäss Angaben der Berichterstatter des SBV
 Prix des fourrages selon les indications des correspondants de l’USP
 MwSt. inbegriffen; Anzahl Meldungen in Klammer

 TVA incluse; nombre d’indications entre parenthèses
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Produktionsmittel

6.13 Einkaufspreise einiger landwirtschaftlicher Produktionsmittel
 Prix d’achat de divers agents de production agricole
 Die Preise zur Indexberechnung werden anfangs Monat erhoben, franko Hof oder ab nächster Verkaufsstelle und ohne MwSt.

 Les prix pour le calcul de l'indice sont relevés au début du mois, franco ferme ou à partir du point de vente le plus proche et sans TVA.

Einheit

Unité

Agents de production

  57.27   76.19   78.30   87.40   30.13   9.10 
  71.34   101.05   100.13   105.70   34.36   5.57 
  80.69   105.76   103.90   109.47   28.78   5.57 
      
  119.96   162.96   156.46   165.49   45.53   9.03 

  108.59   132.56   141.04   146.34   37.75   5.30 

  286.18   286.18   279.13   289.97   3.79   10.84 

  85.04   85.04   87.80   102.44   17.40   14.64 

  59.80   61.76   61.27   68.10   8.30   6.83 
  53.46   58.44   58.05   61.95   8.49   3.90 
  60.49   64.49   63.90   67.80   7.31   3.90 

Energiestoffe 1

 Heizöl 2

 Benzin 3

 Diesel 3

Düngemittel 4

 Ammonsalpeter 
  27 % N + Mg
 Harnstoff 
  46 % N grob gekörnt
 Phosphatdünger 
  18 % P + Mg
 Kalisalz 
  60 % K granulliert
 PK-Dünger 0-20-30
 NPK-Dünger 13-13-21
 NPK-Dünger 20-5-8

CHF/hl
CHF/hl
CHF/hl

CHF/100 kg N

CHF/100 kg N

CHF/100 kg P

CHF/100 kg K

CHF/100 kg
CHF/100 kg
CHF/100 kg

Sources énergétiques 1

 Mazout 2

 Essence 3 

 Diesel 3

Engrais 4

 Nitrate d’ammoniaque 
  27 % N + Mg
 Urée 
  46 % N granulée
 Engrais phosphaté 
  18 % P + Mg
 Sel de potasse
   60 % K granulé
 Engrais PK 0-20-30 
 Engrais NPK 13-13-21
 Engrais NPK 20-5-8

1 Quelle: Landesindex der Konsumentenpreise (BFS) 
2 Preis für 9 001-14 000 Liter 
3 Nach Abzug der Mineralölsteuerrückerstattung
4 Lieferbedingungen: Sackware, franko Hof, mind. 8 t

1 Source : Indice suisse des prix à la consommation (OFS)
2 Prix pour 9 001-14 000 litres
3 Après déduction du remboursement de l’impôt sur les carburants
4 Conditions de livraison : en sac, franco ferme, au moins 8 t

Agristat Agristat

2020

Oktober

Octobre

2021

August

Août

September

Septembre

Differenz in CHF zum

Différence en CHF par rapport à

Vorjahr

Année préc.

Oktober

Octobre

Vormonat

Mois préc.
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2021 2020 2019 2018

Entwicklung der wichtigsten Einkaufspreisindices nach Jahr und Monat
Évolution des indices d’achat des agents de production principaux, par année et mois

Gesamtinput
Input total
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Futtermittel
Aliments pour animaux
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Agristat

6.14 Einkaufspreisindex landwirtschaftlicher Produktionsmittel, Übersicht
 Indice des prix d’achat des agents de production agricole, vue d’ensemble
 Dezember 2020 = 100   ~   Décembre 2020 = 100

Produktegruppen 2020

Oktober

Octobre

August

Août

September

Septembre

Oktober

Octobre

Groupes de produits

Gesamtinput
 Landwirtschaftliche Verbrauchs-
   güter (Vorleistungen)
  Saat- und Pflanzgut
  Energie- und Schmierstoffe
  Dünge- und Bodenverbesse-
   rungsmittel
  Pflanzenschutz- und Schädlings-
   bekämpfungsmittel
  Tierarzt und Medikamente
  Futtermittel
  Instandhaltung von Maschinen 
   und Geräten
  Instandhaltung von Bauten
  Sonstige Waren und Dienst-
   leistungen
 Landwirtschaftl. Investitionsgüter
  Ausrüstungsgüter
  Bauten

Produktionsmittel landwirtschaftlicher
   Herkunft 1

Restliche Produktionsmittel 2

  99.6   102.2   102.8   103.1   103.3   104.3 
  99.6   102.5   103.2   103.5   103.5   104.7 

  100.1   100.7   100.7   100.8   99.9   99.9 
  96.7   118.0   122.1   120.7   120.8   127.6 
  97.3   112.2   112.2   112.3   110.5   116.8 

  100.0   99.1   99.1   99.1   99.1   99.1 

  100.4   100.4   100.4   100.2   100.3   100.2 
  99.9   101.8   102.6   103.3   103.5   104.3 
  100.1   100.3   100.3   100.7   101.2   101.2 

  98.8   105.0   105.0   108.5   108.5   111.0 
  100.0   99.2   99.4   99.4   99.5   99.7 

  99.9   101.3   101.5   102.0   102.7   103.3 
  99.9   100.7   101.0   101.8   103.0   103.9 
  100.0   102.5   102.5   102.5   102.5   102.5 
      
  99.9   101.6   102.3   102.9   102.9   103.6 

  99.5   102.5   102.9   103.2   103.4   104.6 

Input total
 Produits consommés dans l’agri-
   culture (consom. intermédiaire)
  Semences et plants
  Énergie et lubrifiants
  Engrais et amendements

  Produits phytosanitaires et anti-
   parasitaires
  Vétérinaire et médicaments
  Aliments pour animaux
  Entretien des machines et de 
   l’équipement
  Entretien des bâtiments
  Autres biens et services

 Investissements agricoles
  Biens d’équipements
  Constructions

Agents de production d’origine 
   agricole 1

Autres agents de production 2

1 Produktionsmittel, bei denen ein grosser Teil der Wertschöpfung in der 
Landwirtschaft erfolgt: Saat- und Pflanzgut, Futtermittel 

2 Restliche Produktionsmittel, bei denen die Wertschöpfung überwiegend 
ausserhalb der Landwirtschaft erfolgt.

1 Agents de production dont une part importante de la valeur ajoutée est 
d’origine agricole: semences et plants, aliments pour animaux.

2 Autres agents de production dont la plupart de la valeur ajoutée est  
créée en dehors de l’agriculture.

Agristat

2021 

Juni

Juin

Juli

Juillet
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6.15 Einkaufspreisindex landwirtschaftlicher Produktionsmittel, detailliert
 Indice des prix d’achat des agents de production agricole, détaillé
 Januar 2018 = 100  ~  Janvier 2018 = 100

Groupes de produitsProduktegruppen Gewichtung 
2018

Pondération
2018

Agristat

Gesamtinput
 Landwirtschaftliche Verbrauchs-
   güter (Vorleistungen)
  Saat- und Pflanzgut
  Energie und Schmierstoffe
   Strom
   Heizstoffe
   Treibstoffe
   Schmierstoffe
  Dünge- und Bodenverbesse-
    rungsmittel
   Einnährstoffdünger
   Mehrnährstoffdünger
   Sonstige Dünge- und Boden-
    verbesserungsmittel
  Pflanzenschutz- und Schädlings- 
    bekämpfungsmittel
  Tierarzt und Medikamente
  Futtermittel
   Einzelfuttermittel
   Mischfuttermittel
    für Kälber
    für Rinder ohne Kälber
    für Schweine
    für Geflügel
    sonstige
  Instandhaltung von Maschinen 
    und Geräten
  Instandhaltung von Bauten
  Sonstige Waren und Dienst-
    leistungen
   Landwirtschaftliche Dienst-
    leistungen
   Sonstige Waren und Dienst-
    leistungen a.n.g
    Wasserkosten
    Kleinwerkzeuge
    Allg. Kosten Pflanzenbau
    Allg. Kosten Tierhaltung
    Kommunikation
    Administration, Beratungs-
     dienstleistungen, Finanz-
     dienstleistungen
    Berufsverbände 
 Landwirtschaftl. Investitionsgüter
  Ausrüstungsgüter
   Einrichtungen und sons-
    tige Maschinen
    Einachsschlepper und andere
     einachsige Motorgeräte
    Maschinen und Geräte für
     die Bodenbearbeitung
    Maschinen und Geräte für 
     die Ernte
    Maschinen und Einrichtun-
     gen der Innenwirtschaft
    Fahrzeuge
     Zugmaschinen
     Sonstige Fahrzeuge
  Bauten
  Sonstige Investitionen

Produktionsmittel landwirtschaft-
 licher Herkunft
Restliche Produktionsmittel

  100.0000   99.0   102.7   103.7   4.7   1.0 
  77.0679   97.8   101.6   102.8   5.1   1.2 

  4.3342   100.7   100.5   100.5   -0.2   -   
  7.4654   80.8   101.0   106.7   32.0   5.6 
  2.5767   97.1   97.6   97.6   0.5   -   
  0.9100   73.6   96.5   105.6   43.4   9.4 
  3.7867   70.4   104.0   113.1   60.6   8.7 
  0.1920   101.3   107.9   107.9   6.5   -   
  3.0109   94.7   107.5   113.6   19.9   5.7 

  2.1076   93.9   111.4   118.6   26.3   6.5 
  0.6323   96.5   100.7   105.8   9.6   5.0 
  0.2710   96.9   93.1   93.1   -3.9   -   

  1.8450   98.5   97.6   97.6   -0.9   -   

  3.0050   98.4   98.3   98.2   -0.2   -0.0 
  23.0202   99.8   103.4   104.2   4.4   0.7 
  4.5822   100.1   102.3   102.5   2.3   0.2 
  18.4380   99.7   103.7   104.6   4.9   0.9 
  1.2701   101.2   103.1   103.6   2.4   0.5 
  5.0476   101.1   105.8   106.7   5.5   0.9 
  7.2551   98.0   101.6   102.7   4.7   1.0 
  4.5470   100.3   104.8   105.6   5.3   0.7 
  0.3183   100.2   104.0   104.4   4.1   0.4 
  7.6212   100.9   102.0   102.1   1.1   0.1 

  3.1255   99.3   109.0   111.5   12.3   2.3 
  23.6405   99.7   99.2   99.4   -0.3   0.2 

  10.1022   98.9   96.6   96.6   -2.3   -   

  13.5383   100.3   101.2   101.5   1.2   0.3 

  0.9445   97.7   98.3   98.3   0.6   -   
  2.9214   100.6   101.7   101.7   1.1   -   
  2.1406   103.0   104.7   106.6   3.4   1.8 
  2.6020   89.8   91.4   91.4   1.8   0.0 
  2.0024   103.9   104.1   104.1   0.2   -   
  1.8536   109.2   109.2   109.2   -     -   

  1.0738   100.0   100.0   100.0   -     -   
  22.9321   103.2   106.1   106.7   3.4   0.5 
  14.2866   104.5   107.8   108.7   4.0   0.8 
  9.3227   104.5   109.0   109.6   4.9   0.5 

  0.4861   108.4   108.7   111.7   3.0   2.7 

  2.6976   103.5   108.6   109.0   5.4   0.4 

  3.3914   105.0   110.9   111.7   6.4   0.7 

  2.7476   104.2   106.9   107.1   2.8   0.1 

  4.9639   104.5   105.5   107.0   2.4   1.4 
  3.3036   104.7   105.6   106.6   1.9   0.9 
  1.6603   104.3   105.3   107.8   3.4   2.4 
  7.6423   101.0   103.5   103.5   2.5   -   
  1.0032   100.6   101.7   101.7   1.1   -   
      
  27.3544   99.9   102.9   103.6   3.7   0.6 

  72.6456   98.7   102.5   103.7   5.1   1.2 

2020

Oktober

Octobre

2021

September

Septembre

 

Oktober

Octobre

Agristat

Input total
 Produits consommés dans l’agricult. 
   (consommation intermédiaire)
  Semences et plants
  Énergie et lubrifiants
   Électricité
   Combustibles de chauffage
   Carburants
   Lubrifiants
  Engrais et amendements

   Engrais simples
   Engrais composés
   Autres engrais et amendements

  Produits phytosanitaires et 
    antiparasitaires
 Vétérinaire et médicaments
 Aliments pour animaux
  Aliments simples
  Aliments composés
   pour veaux
   pour bovins autres que veaux
   pour porcins
   pour volailles
   autres 
  Entretien des machines et de 
    l’équipement
  Entretien des bâtiments
  Autres biens et services

   Services agricoles

   Autres biens et services n.d.a.

    Frais de l’eau
    Petit outillage
    Frais généraux en cult. végétale
    Frais généraux en prod. animale
    Communication
    Administration, services de 
     consultation, services
     financiers
    Organisations professionnelles
 Investissements agricoles
  Biens d’équipements
   Équipements et autres machines 

    Monoaxes et autres machines 
     à un essieu
    Machines et équipements pour 
     la culture du sol
    Machines et équipements pour 
     la récolte
    Machines et équipements utilisés 
     à l’intérieur de la ferme
   Véhicules
    Tracteurs
    Autres véhicules
  Constructions
  Autres investissements

Agents de production d’origine agricole

Autres agents de production

Vormonat

Mois préc.

Veränderung in % zum

Variation en % par rap.

Vorjahr

Année préc.
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Produktgruppen Gewichtung 
2019

Pondération
2019

  100.0000 

 100.0000 
 79.0869 
 20.9131 

  100.7   96.9   101.3   102.8   2.0   1.5 
      
  100.3   100.3   100.2   100.1   -0.2   -0.2 
  100.4   100.4   100.3   100.1   -0.3   -0.2 
  100.0   100.0   100.0   100.0   -     -   

Groupes de produits

Kapitalkosten

Arbeitskosten
 Lohnkosten
 Lohnnebenkosten 
  (Sozialkosten)

Coûts financiers

Coûts du travail
 Coûts salariaux 
 Charges sociales

6.16 Index der Preise landwirtschaftlicher Produktionsfaktoren
 Indice des prix de facteurs de la production agricole
 Dezember 2020 = 100  ~  Décembre 2020 = 100

Agristat Agristat

Entwicklung des Preisindexes landwirtschaftlicher Produktionsmittel und −faktoren
Évolution de l’indice de prix des agents et facteurs de la production agricole
Änderung von Oktober 2020 bis Oktober 2021   ~   Variation de octobre 2020 jusqu’à octobre 2021

−10 0 10 20 30 40 50 60 70

Änderung in Prozent   ~   Variation en pourcent

Arbeitskosten
Kapitalkosten
   Restliche Produktionsmittel
   Produktionsmittel landw. Herkunft
      Sonstige Investitionen
      Bauten
         Fahrzeuge
         Einrichtungen, Maschinen
      Ausrüstungsgüter
   Landwirtsch. Investitionsgüter
         Sonstige Waren und Dienstleist.
         Landwirtschaftliche Dienstleist.
      Sonstige Waren und Dienstleist.
      Instandhaltung von Bauten
      Instandhaltung von Maschinen
         Mischfuttermittel
         Einzelfuttermittel
      Futtermittel
      Tierarzt und Medikamente
      Pflanzenschutz
         Sonstige Düngemittel
         Mehrnährstoffdünger
         Einnährstoffdünger
      Düngemittel
         Schmierstoffe
         Treibstoffe
         Heizstoffe
         Strom
      Energie− und Schmierstoffe
      Saat− und Pflanzgut
   Verbrauchsgüter
Gesamtinput

Coûts du travail
Coûts financiers
   Autres agents de production
   Agents de production d’origine agric.
      Autres investissements
      Constructions
         Véhicules
         Équipements, machines
      Biens d’équipements
   Investissements agricoles
         Autres biens et services n.d.a.
         Services agricoles
      Autres biens et services
      Entretien des bâtiments
      Entretien des machines
         Aliments composés
         Aliments simples
      Aliments pour animaux
      Vétérinaire et médicaments
      Produits phytosanitaires
         Autres engrais et amendements
         Engrais composés
         Engrais simples
      Engrais et amendements
         Lubrifiants
         Carburants
         Combustibles de chauffage
         Electricité
      Energie et lubrifiants
      Semences et plants
   Produits consommés
Input total

Vormonat

Mois préc.

2020

Oktober

Octobre

2021

August

Août

September

Septembre

Veränderung in % zum

Variation en % par rap.

Vorjahr

Année préc.

Oktober

Octobre

96



AGRISTAT 21-11

Preise   ~   Prix

2020 Jan  328   217   661   121.5   108.1   46.2   107.5   136.0   125.7   121.5 
 Feb  283   187   660   121.3   107.3   46.2   106.7   141.3   135.1   122.7 
 Mrz  316   208   658   120.9   109.4   48.7   108.8   153.1   137.2   125.0 
 Apr  283   179   635   116.6   109.7   25.6   108.9   155.2   145.1   125.3 
 Mai  284   187   658   120.9   110.0   23.1   109.1   155.4   133.5   123.5 
 Jun  308   209   676   124.2   110.7   23.1   109.8   159.7   150.6   124.4 
 Jul  300   202   672   123.5   109.9   10.3   108.9   154.6   149.1   121.5 
 Aug  295   201   683   125.5   110.3   5.1   109.3   144.9   137.8   120.8 
 Sep  302   204   677   124.4   110.0   5.1   108.9   156.4   132.5   123.6 
 Okt  328   228   694   127.5   109.9   5.1   108.8   147.2   127.7   121.2 
 Nov  332   228   687   126.3   109.4   7.7   108.4   141.7   124.8   117.7 
 Dez  308   202   657   120.7   108.6   7.7   107.6   144.9   129.7   122.4 

 Jahr  3 667   2 453   669   122.8   109.4   21.2   108.6   149.2   135.7   122.5 
          
2021 Jan  313   192   611   112.3   108.2   7.7   107.2   143.0   124.2   127.9 
 Fév  298   184   617   113.4   108.1   7.7   107.1   138.5   110.1   101.9 
 Mar  339   224   661   121.5   108.1   10.3   107.1   146.2   137.6   128.0 
 Avr  296   199   672   123.4   107.6   10.3   106.6   149.1   130.1   117.1 
 Mai  289   197   681   125.1   108.9   28.2   108.0   147.6   131.3   118.9 
 Jun  300   205   685   125.8   106.6   28.2   105.8   145.1   129.2   108.2 
 Jul  290   191   658   120.8   107.1   35.9   106.3   149.1   130.4   105.6 
 Aoû  313   202   645   118.5   107.0   51.3   106.4   139.8   123.0   110.4 
 Sep  306   196   639   117.4   106.3   51.3   105.8   146.4   122.8   115.9 
 Oct  309   202   654   120.1   106.3   51.3   105.7   134.5   120.0   96.4 

6.17 Preisentwicklung von Schlachtvieh und Metzgereierzeugnissen
 Évolution des prix du bétail de boucherie et des produits de boucherie
 Verkaufswert von Schlachtvieh (Grossvieh, Kälber, Schweine), Preisentwicklung von Fleisch und -waren und Häuten,  
 Bruttomargen von Bankvieh, Kälbern, Schweinen

 Valeur de vente du bétail de boucherie (gros bétail, veaux, porcs), évolution des prix de la viande, de la charcuterie, des saucisses et des peaux,  
 marge brute du bétails d’étal, des veaux et des porcs

Jahre
Monate

Années
Mois

Schlachtgewicht 
in 100 t 1

Poids mort en 
100 t 1

Verkaufswert  ~  Valeur des ventes 
(exkl. MwSt.) 1    (hors TVA) 1

Preisindex 2  ~  Indice des prix 2

Mio CHF 
 
Millions de 
CHF 

CHF/100 kg 
 
CHF par 
100 kg 

Index Jan. 2007 
(CHF 544 = 100)
 
Indice jan 2007
(CHF 544 = 100)

Fleisch und 
-waren 4

 
Viande, charcute-
rie et saucisses 4

Häute 5

(exkl. MwSt.)

Peaux 5

(hors TVA)

Total 6

Total 6

Bruttomarge, Index 3  ~  Marge brute, indice 3

Kälber

Veaux

Bankvieh

Bétail d’étal

Schweine

Porcs

1 Aktuelles Jahr provisorisch
2 Basis Januar 2007 = 100
3 BLW Marktbeobachtung: Bruttomarge = Nettoeinnahmen + Importvorteile - Einstands-

preis; Basis Januar 2007 = 100
4 Gruppe «Fleisch und Fleischwaren» des Landesindex der Konsumentenpreise,  

Basis Dezember 2005 = 100 
5 Häute- und Fellversteigerungen in Zürich, Preise für Rinderhäute 1a,  

umgerechnet in Index
6 Gewogenes Mittel (Annahme: Fleisch 99 %, Häute 1 %) 

1 L’année actuelle est provisoire
2 Base janvier 2007 = 100
3 OFAG, Observation du marché: marge brute = recettes nettes + avantage  

de l’importation - prix de revient; base janvier 2007 = 100
4 Rubrique « viande, charcuterie et saucisses » de l’indice des prix  

à la consommation, base décembre 2005 = 100
5 Mise aux enchères de cuirs et peaux bruts à Zurich, prix pour des peaux  

de bovins 1a, converti en indice
6 Moyenne pondérée (supposition : viande 99 %, peaux 1 %)

Bundesamt für Landwirtschaft (BLW); Bundesamt für Statistik (BFS);  
weitere Quellen; Berechnungen durch Agristat

Office fédéral de l’agriculture (OFAG); Office fédéral de la statistique (OFS);  
autres sources; calculs par Agristat

Produktgruppen

6.18 Landesindex der Konsumentenpreise
 Indice des prix à la consommation
 Dezember 2020 = 100   ~   Décembre 2020 = 100

Gewichtung 
2021 1

Pondération
2021 1

Groupes de produits

Bundesamt für Statistik (BFS)

  100.3   101.3   101.3   101.6   1.2   0.3 
  101.9   101.3   100.8   99.8   -2.1   -1.0 
  101.2   101.0   100.2   100.5   -0.7   0.2 
  100.7   102.3   99.2   100.1   -0.6   1.0 
  100.2   101.3   101.3   101.3   1.1   -0.0 
  99.8   100.5   100.7   101.0   1.1   0.3 

  99.9   100.4   100.5   100.5   0.6   0.1 

Landesindex Total
 Nahrungsmittel
 Alkoholfreie Getränke
 Alkoholische Getränke
 Tabakwaren
 Mahlzeiten in Gaststätten

 Getränke in Gaststätten

 100.000 
 10.918 

 1.012 
 1.226 
 1.787 
 2.673 

 1.436 

Indice total
 Alimentation
 Boissons non alcooliques
 Boissons alcooliques
 Produits du tabac
 Repas dans les restau- 
  rants et cafés
 Boissons dans les restau- 
  rants et cafés

Office fédéral de la statistique (OFS)

1  Der Index wird seit dem Jahr 2000 jährlich neu gewichtet 1  A partir de l’année 2000, la pondération de l’indice est revue chaque année

Vormonat

Mois préc.

2020

Oktober

Octobre

2021

August

Août

September

Septembre

Veränderung in % zum

Variation en % par rap.

Vorjahr

Année préc.

Oktober

Octobre
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Mrz

Mar

Mrz

Mar

Sep

Sep

 101.8 101.8 101.7 101.2 100.9 100.0 99.8 99.9 100.1 99.9 99.8 99.6
 100.1 100.6 100.0 98.8 98.3 98.3 97.8 100.3 101.2 101.8 103.1 103.0
 100.2 100.5 100.2 100.3 100.9 101.8 102.4 103.5 102.9 102.5 102.6 101.9

EPI  ~  IPA
PPI-L  ~  IPP-A
LIK  ~  IPC

EPI  ~  IPA
PPI-L  ~  IPP-A 1

LIK  ~  IPC

Apr

Avr

Apr

Avr

2019
Nov

Nov

2020
Nov

Nov

Dez

Déc

Dez

Déc

 99.6 100.0 100.0 100.4 101.0 101.6 102.1 102.2 102.8 103.1 103.3 104.3
 102.1 100.0 99.9 97.6 99.0 100.3 100.2 102.8 103.5 104.0 105.1 103.7
 100.8 100.0 99.8 99.8 99.5 99.6 100.2 100.5 100.8 101.3 100.8 99.8

6.19 Vergleich der Indexentwicklung
 Comparaison de l’évolution des indices
 Index der Einkaufspreise für Produktionsmittel (EPI), der Produzentenpreise landwirtschaftlicher       
 Erzeugnisse (PPI-L) und der Konsumentenpreise für Nahrungsmittel (LIK), Dezember 2020 = 100

 Indice des prix d’achat des agents de production (IPA), des prix à la production des produits agricoles      
 (IPP-A) et des prix à la consommation des denrées alimentaires (IPC), décembre 2020  = 100

Mai

Mai

Mai

Mai

Jun

Jun

Jun

Jun

1 Die Indices der zwei aktuellsten Monate sind provisorisch. 1  Les indices des deux mois les plus actuels sont provisoires.

Aug

Aoû

Okt

Oct

Okt

Oct

2020
Jan

Jan

2021
Jan

Jan

Feb

Fév

Feb

Fév

Bundesamt für Statistik (BFS); Agristat Office fédérale de la statistique (OFS); Agristat

Jul

Jul

Jul

Jul

Indexentwicklung
Évolution des indices
Dezember 2020 = 100   ~   Décembre 2020 = 100

Produktionsmittel
Agents de production

Landwirtschaftliche Erzeugnisse
Produits agricoles

Nahrungsmittel

Denrées alimentaires

95

96

97

98

99

100

101

102

103

104

105

106

Pu
nk

te
   

~
   

Po
in

ts

10 11 12 1

2019

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1

2020

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1

2021

2 3 4 5 6 7 8 9 10

2018
Monat ~ Mois:

Jahr ~ Année:

Aug

Aoû

Sep

Sep
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6.21 Kaufkraft landwirtschaftlicher Produkte im Verhältnis zu den Konsumentenpreisen
 Pouvoir d’achat des produits agricoles par rapport aux prix à la consommation
 Verhältnis zwischen dem Produzentepreisindex Landwirtschaft und dem Landesindex der Konsumentenpreise,      
 Dezember 2020 = 100. Die Indices der zwei aktuellsten Monate sind provisorisch.

 Relation entre l'indice des prix à la production dans l'agriculture et l'indice des prix à la consommation,      
 décembre 2020 = 100. Les indices des deux mois les plus actuels sont provisoires.

Jahre

Années

Jan

Jan

2017
2018
2019
2020
2021

Feb

Fév

Mrz

Mar

Apr

Avr

Mai

Mai

Jun

Jun

Jul

Jul

Aug

Aoû

Sep

Sep

Okt

Oct

Nov

Nov

Dez

Déc

Jahresmittel

Moyenne annuelle

Agristat Agristat

  95.7   94.7   92.7   93.0   93.5   96.0   98.2   96.6   96.6   97.5   96.6   96.8   95.7 
  96.3   94.3   93.3   93.2   93.1   95.4   96.9   94.9   95.9   95.8   95.5   96.1   95.0 
  95.9   95.3   94.6   94.9   95.1   96.2   97.5   98.4   99.9   99.7   99.3   99.7   97.2 
  99.4   98.1   97.5   97.9   97.3   99.8   100.9   101.4   102.7   102.6   102.0   100.0   100.0 
  99.8   97.4   98.4   99.5   99.2   101.7   102.4   102.7   103.8   102.1      

6.20 Kaufkraft landwirtschaftlicher Produkte im Verhältnis zu landwirtschaftlichen Produktionsmitteln
 Pouvoir d’achat des produits agricoles par rapport aux agents de production agricole
 Verhältnis zwischen dem Produzentepreisindex Landwirtschaft und dem Einkaufspreisindex landw. Produktionsmittel,  
 Dezember 2020 = 100. Die Indices der zwei aktuellsten Monate sind provisorisch.

 Relation entre l'indice des prix à la production dans l'agriculture et l'indice des prix des agents de production agricoles,  
 décembre 2020 = 100. Les indices des deux mois les plus actuels sont provisoires.

2017
2018
2019
2020
2021

  95.8   95.1   93.4   93.9   94.7   97.1   99.1   97.5   97.5   98.2   96.9   97.1   96.3 
  95.5   93.7   93.0   92.7   92.6   94.7   96.1   94.0   94.8   94.4   93.4   94.4   94.1 
  94.5   93.9   93.4   94.0   94.4   95.9   96.7   97.8   99.3   98.7   98.3   98.7   96.3 
  98.3   97.7   97.5   98.3   98.0   100.3   101.1   101.9   103.3   103.4   102.5   100.0   100.2 
  99.8   97.3   98.0   98.7   98.2   100.6   100.7   100.9   101.7   99.4      

Agristat Agristat

Jahre

Années

Jan

Jan

Feb

Fév

Mrz

Mar

Apr

Avr

Mai

Mai

Jun

Jun

Jul

Jul

Aug

Aoû

Sep

Sep

Okt

Oct

Nov

Nov

Dez

Déc

Jahresmittel

Moyenne annuelle

Kaufkraft landw. Produkte im Verhältnis zu den landw. Produktionsmitteln
Pouvoir d’achat des produits agricoles par rapport aux agents de production agricole
Dezember 2020 = 100   ~   Décembre 2020 = 100

2021 2020 2019 2018
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Kaufkraft landwirtschaftlicher Produkte im Verhältnis zu den Konsumentenpreisen
Pouvoir d’achat des produits agricoles par rapport aux prix à la consommation
Dezember 2020 = 100   ~   Décembre 2020 = 100
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Produktgruppen

6.22 Produzenten- und Importpreisindex
 Indice des prix à la production et à l’importation
 Dezember 2020 = 100   ~   Décembre 2020 = 100

Gewichtung
2020

Pondération
2020 Vormonat

Mois préc.

2020

Oktober

Octobre

2021

August

Août

September

Septembre

Groupes de produits

Bundesamt für Statistik (BFS)

  99.8   102.4   102.5   103.0   3.1   0.4 

  101.6   101.9   103.8   102.8   1.2   -0.9 

  100.3   100.5   100.8   101.0   0.7   0.1 

  100.3   99.9   99.6   99.6   -0.8   -   
  99.0   102.8   103.7   103.7   4.7   -   
  99.8   100.8   100.8   102.7   2.9   1.9 

  99.4   103.9   103.9   104.9   5.6   1.0 
      
  99.2   107.0   107.5   108.5   9.4   0.9 

  101.1   107.8   111.0   110.8   9.6   -0.2 

  99.5   102.9   103.5   103.9   4.4   0.3 

  100.0   101.2   101.0   101.0   1.0   -   
  99.3   116.4   116.4   116.4   17.3   -   

Produzentenpreisindex 
  Total
 Landw. Produkte, inbegr. 
  Gartenbau- und Baum-
  schulprodukte
 Nahrungs- und Futtermittel

 Getränke
 Tabakwaren
 Forstwirtschaftliche 
  Produkte
 Holzprodukte

Importpreisindex, Total

 Landwirtschaftliche 
  Produkte
 Nahrungs- und Futtermittel

 Getränke
 Holzprodukte

 100.0000 

 1.9556 

 8.8716 

 0.5242 
 0.3672 
 0.1158 

 2.3191 

 100.0000 

 1.8769 

 3.8578 

 1.0973 
 1.1761 

Office fédéral de la statistique (OFS)

Veränderung in % zum

Variation en % par rap.

Vorjahr

Année préc.

Indice des prix à la 
  production, total
 Produits agricoles, produits 
  de pépinières et 
  prod. horticoles inclus
 Produits alimentaires et 
  aliments fourragers
 Boissons
 Tabacs
 Produits sylvicoles

 Produits en bois

Indice des prix à 
  l'importation, total
 Produits agricoles

 Produits alimentaires et 
  aliments fourragers
 Boissons
 Produits en bois

Oktober

Octobre
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2021 2020 2019 2018

Entwicklung deutscher Börsenpreise für Pflanzenbauprodukte
Évolution de prix de bourse allemands de produits de la production végétale

A−Weizen   ~   Blé classe A

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12Monat:

16

18

20

22

24

26

28

30
Futtergerste   ~   Orge fourragère

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12Mois:

16

18

20

22

24

26

28

Futterweizen   ~   Blé fourrager

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12Monat:

16

18

20

22

24

26

28

30
Raps   ~   Colza

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12Mois:

30

40

50

60

70

80

Rapsschrot   ~   Tourteau de colza

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12Monat:

20

24

28

32

36

40
Sojaschrot   ~   Tourteau de soja

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12Mois:

30

40

50

60

70

80

Diverses bourses de marchandises allemandesDiverse deutsche Produktebörsen

6.23 Deutsche Börsenpreise für Pflanzenbauprodukte 
 Prix de bourse allemands pour des produits de la production végétale 
 Jährliche und monatliche Durchschnittspreise gemäss jeweiligem Devisenkurs umgerechnet in CHF/100 kg, ohne MwSt.  
 Prix moyens par an et par mois convertis en fonction des cours de devises correspondants en CHF/100 kg, hors TVA

A-Weizen
Brotweizen
Brotroggen
Futtergerste
Futterweizen
Braugerste
Körnermais
Raps
Weizenkleie, lose
Rapsschrot
Sojaschrot

Blé classe A
Blé panifiable
Seigle panifiable
Orge fourragère
Blé fourrager
Orge de brasserie
Maïs-grain
Colza
Son de blé, en vrac
Tourteau de colza
Tourteau de soja

  21.61   26.40   28.44   30.33   8.72   1.89 
  21.06   25.81   27.78   29.46   8.40   1.68 
  17.66   23.46   24.66   27.21   9.55   2.55 
  18.61   23.05   24.53   25.95   7.34   1.42 
  20.88   24.72   26.48   28.23   7.35   1.75 
  21.52   33.16   33.53   …   …   … 
  20.21   28.57   27.88   27.20   6.99   -0.68 
  43.38   64.45   71.70   62.52   19.14   -9.18 
  25.45   33.23   43.33   28.94   3.49   -14.38 
  30.14   31.55   33.10   34.73   4.60   1.63 
  44.22   41.67   43.32   42.38   -1.84   -0.94 

Produits Produkte 2021

September 

Septembre 

Oktober 

Octobre 

November *

Novembre *

2020

November 

Novembre 

Vormonat

Mois préc.

Differenz in CHF zum

Différence en CHF par rapport à

Vorjahr

Année préc.
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6.24 Preise von Schlachtvieh und Tränkekälbern in den Nachbarländern
 Prix du bétail de boucherie et des veaux à l’engrais dans les pays voisins
 Euro-Preise umgerechnet in CHF pro kg SG oder pro Tier

 Prix en euros transformés en CHF par kg PM ou par animal

Kategorie

Catégorie

Land 

Pays

Klasse 

Classe

Verschiedene Quellen Sources diverses

 DE 
 FR 
 AT 

 DE R3 (T3)
 FR R3 (T3)
 IT R3 (T3)
 AT R3 (T3)

 DE R3 (T3)
 FR R3 (T3)
 IT R3 (T3)
 AT R3 (T3)

 DE O3 (A3)
 FR O3 (A3)
 IT O3 (A3)
 AT O3 (A3)

 DE E-P (C-X)
 FR R (T)
 AT E-P (C-X)

 DE Milchtyp   ~   Type laitier
 FR Milchtyp   ~   Type laitier
 IT Milchtyp   ~   Type laitier
 DE Masttyp   ~   Type engraissement
 FR Masttyp   ~   Type engraissement
 IT Masttyp   ~   Type engraissement

 DE 
 FR 
 AT 

Mastschweine (CHF/kg SG)   ~   Porcs de boucherie (CHF/kg PM)

Mastmuni (CHF/kg SG)   ~   Taureaux (CHF/kg PM)

Rinder (CHF/kg SG)   ~   Génisses (CHF/kg PM)

Kühe (CHF/kg SG)   ~   Vaches (CHF/kg PM)

Schlachtkälber (CHF/kg SG)   ~   Veaux de boucherie (CHF/kg PM)

Tränkekälber männlich (CHF/Tier)   ~   Veaux à l’engrais mâles (CHF/animal)

Schlachtlämmer (CHF/kg SG)   ~   Agneaux de boucherie (CHF/kg PM)

  1.41   1.52   1.44   1.38   -0.04   -0.06 
  1.61   1.58   1.58   1.45   -0.16   -0.12 
  1.64   1.76   1.71   1.63   -0.00   -0.08 

      
  3.97   4.40   4.56   4.75   0.78   0.18 
  3.84   4.18   4.32   4.39   0.55   0.07 
  3.78   4.00   3.94   4.13   0.35   0.20 
  3.99   4.20   4.39   4.51   0.52   0.13 
      

  3.64   4.30   4.46   4.59   0.96   0.13 
  4.37   4.56   4.63   4.59   0.22   -0.04 
  4.33   4.63   4.34   4.30   -0.03   -0.04 
  3.70   4.16   4.27   4.38   0.68   0.11 

      
  2.79   3.80   3.86   3.88   1.09   0.02 
  3.33   3.74   3.81   3.78   0.45   -0.04 
  2.81   3.30   3.34   3.34   0.53   0.00 
  2.54   3.38   3.34   3.35   0.81   0.01 

      
  4.41   4.84   4.94   5.07   0.65   0.12 
  6.59   6.53   6.89   7.11   0.52   0.22 
  6.75   6.65   6.83   6.81   0.06   -0.02 
      

  53   104   98   92   39   -6 
  39   61   54   42   4   -11 
  98   146   125   120   22   -5 
  157   228   224   207   50   -17 
  160   197   190   164   4   -26 
  235   279   275   268   33   -7 

      
  6.88   8.15   8.14   8.18   1.30   0.04 
  7.54   7.64   7.98   8.07   0.54   0.10 
  6.14   6.37   6.61   6.51   0.37   -0.10 

2020

Oktober

Octobre

2021

August

Août

September

Septembre

Oktober

Octobre Vormonat

Mois préc.

Differenz in CHF zum

Différence en CHF par rapport à

Vorjahr

Année préc.
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Vormonat

Mois préc.

Preise von Schlachtvieh in den Nachbarländern
Prix du bétail de boucherie dans les pays voisins
In CHF pro kg Schlachtgewicht (SG)   ~   En CHF par kg de poids mort (PM)

Deutschland
Allemagne

Frankreich
France

Italien
Italie

Österreich
Autriche

Schweine   ~   Porcs

10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
2019 2020 2021

1.25

1.50

1.75

2.00

2.25

2.50

C
H

F/
kg

 S
G

Monat:
Jahr:

Muni   ~   Taureaux

10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
2019 2020 2021

3.0

3.5

4.0

4.5

5.0

C
H

F/
kg

 P
M

Mois:
Année:

Kühe   ~   Vaches

10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
2019 2020 2021

2.0

2.5

3.0

3.5

4.0

C
H

F/
kg

 S
G

Monat:
Jahr:

Schlachtkälber   ~   Veaux de boucherie

10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
2019 2020 2021
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Mois:
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Schlachtlämmer   ~   Agneaux de boucherie

10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
2019 2020 2021
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Monat:
Jahr:
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6.25 Internationale Preise für Milchprodukte
 Prix internationaux de produits laitiers
 In CHF/kg  ~  En CHF/kg

Westeuropa
 Butter
 Magermilchpulver
 Vollmilchpulver

Ozeanien
 Butter
 Magermilchpulver
 Vollmilchpulver

Europe de l’Ouest
 Beurre
 Poudre de lait écrémé
 Poudre de lait entier

Océanie
 Beurre
 Poudre de lait écrémé
 Poudre de lait entier

       
 3.32 3.94 4.27 4.39 4.95  1.62   0.56 
 2.39 2.67 2.87 3.09 3.45  1.06   0.36 
 2.79 3.39 3.46 3.51 3.69  0.90   0.18 
       

 3.48 4.23 4.45 4.61 5.06  1.58   0.46 
 2.55 2.79 2.94 3.12 3.50  0.95   0.38 
 2.75 3.36 3.39 3.52 3.73  0.98   0.21 

Schweizer Milchproduzenten (SMP) Producteurs suisses de lait (PSL)

Produits Produkte 2020

November 

Novembre 

September 

Septembre 

Oktober 

Octobre 

November *

Novembre *

2021

August 

Août 

Vormonat

Mois préc.

Differenz in CHF zum

Différence en CHF par rapport à

Vorjahr

Année préc.

Preisentwicklung für Milchprodukte in Westeuropa
Évolution des prix de produits laitiers dans l’Europe de l’Ouest

2021 2020 2019 2018

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
1.50

1.75

2.00

2.25

2.50

2.75

3.00

3.25

3.50

Magermilchpulver
Poudre de lait écrémé

C
H

F/
kg

Monat: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
3.00

3.50

4.00

4.50

5.00

5.50

6.00

Butter
Beurre

C
H

F/
kg

Mois:

Entwicklung der Fett− und Eiweisspreise in Westeuropa
Évolution des prix de la graisse et de la protéine dans l’Europe de l’Ouest

Milchfett   ~   Matière grasse du lait Milcheiweiss   ~   Protéine du lait

11 1 3 5 7 9 11 1 3 5 7 9 11 1 3 5 7 9 11 1 3 5 7 9 11
2018 2019 2020 2021

3

4

5

6

7

8

9

10

Monat ~ Mois:
Jahr ~ Année:

C
H

F/
kg
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7. Diverses   ~   Divers

7.1 Verkaufswert tierischer Erzeugnisse im Monat Oktober
 Valeur de vente de produits d'origine animale au mois d'octobre
 Berechnung ohne Eigenverbrauch  ~  Calcul sans auto-consommation

Nutzvieh-
 export

Schlachttiere
 Grossvieh 
 Kälber 
 Schweine 
 Schafe 
 Geflügel 1

 Total 

Milch 
Eier 

Total 2,3

  17   16   -5.9   961   2 039   …   16   33   -42.5 
         

  38 360   35 612   -7.2   2 758   2 902   5.2   105 814   103 356   1.7 
  14 482   12 564   -13.2   2 097   2 178   3.9   30 368   27 364   11.3 
  219 747   210 228   -4.3   416   338   -18.7   91 319   71 046   -14.8 
  22 147   20 569   -7.1   261   289   10.6   5 782   5 938   13.7 
  12 599   12 773   1.4   2 428   2 537   4.5   30 590   32 406   11.0 

        263 872   240 110   -1.9 

  277 522   277 244   -0.1   679   716   5.6   188 317   198 597   4.3 
  87 822   96 868   10.3   292   290   -0.6   25 642   28 124   7.1 

    -2.7     0.5   477 848   466 863   1.2 

Erzeugnisse Einheit 
 
Unité

Verkaufsmenge

Quantité vendue

Verkaufswert je Mengeneinheit
CHF ohne MwSt.

Valeur de vente par unité de mesure, 
CHF hors TVA

Verkaufswert, tausend CHF
ohne MwSt.

Valeur de vente, milliers de CHF 
hors TVA

Export. de bétail
 de rente

Animaux de bouch.
 Gros bétail 
 Veaux 
 Porcs 
 Moutons 
 Volaille 1 

 Total

Lait 
Œufs 

Total 2, 3

St.  ~  Pce

St.  ~  Pce
St.  ~  Pce
St.  ~  Pce
St.  ~  Pce
t LG  ~  t PV

t
1000 St.  ~  Pce

2020 2021 * % 2020 2021 * % 2020 2021 * %

1 Poulet, Truten
2 Verkaufsmenge: %-Differenz zwischen dem Verkaufswert im Vorjahr und der Summe 

aus den Multiplikationen der Mengen im Berichtsmonat mit den letztjährigen Ver-
kaufswerten

3 Verkaufswert je Mengeneinheit: %-Differenz zwischen der Veränderung des aktuellen 
Verkaufswertes und der unter Fussnote 2 berechneten Mengenveränderung

1 Poulet, Dinde
2 Quantités vendues: Différence en pour-cent entre la valeur de vente et le résultat de 

la multiplication des quantités vendues durant le mois de référence avec les valeurs 
de vente de l’année précédente

3 Valeur de vente par unité de mesure: Différence en pour-cent entre la variation de la 
valeur de vente actuel et la variation de la quantité calculée à la note 2

Produits

Bundesamt für Landwirtschaft (BLW); Eidgenössische Zollverwaltung (EZV); Proviande; 
weitere Quellen; Berechnungen durch Agristat  

Office fédéral de l’agriculture (OFAG); Administration fédérale des douanes (AFD); 
Proviande; autres sources; calculs par Agristat

105



AGRISTAT 21-11

Diverses   ~   Divers

2020  Jan  0.0   93.5   34.4   89.2   3.7   30.0   182.5   25.6   459.0 
 Feb  0.0   79.9   29.9   76.9   4.1   27.5   170.9   24.1   413.3 
 Mrz  0.0   86.7   35.1   86.5   5.7   30.6   188.6   26.4   459.7 
 Apr  0.0   70.6   29.2   79.6   6.2   31.3   193.1   24.7   434.8 
 Mai  0.0   81.2   28.7   77.3   4.4   30.1   190.7   25.4   437.7 
 Jun  0.0   92.0   30.7   86.0   4.5   29.9   171.5   25.3   439.9 
 Jul  0.0   80.6   30.7   90.7   4.2   31.6   173.0   26.4   437.2 
 Aug  0.0   87.2   28.0   86.2   4.2   29.3   171.0   26.2   432.2 
 Sep  0.0   90.0   25.5   88.8   5.7   30.3   194.0   24.8   459.2 
 Okt  0.0   105.8   30.4   91.3   5.8   30.6   188.3   25.6   477.8 
 Nov  0.1   111.3   32.3   84.3   5.3   29.6   172.7   26.2   461.8 
 Dez  0.1   89.8   32.6   79.7   5.6   31.0   181.5   24.0   444.3 

 Jahr  0.3   1 068.5   367.6   1 016.5   59.5   361.8   2 177.9   304.8   5 356.9 

2021 *  Jan  0.1   91.6   26.7   73.4   4.3   28.7   191.3   24.2   440.3 
 Fév  0.2   89.4   27.4   67.3   4.6   28.6   176.7   23.6   417.9 
 Mar  0.1   107.8   32.9   83.6   8.0   32.9   202.0   28.0   495.3 
 Avr  0.0   92.5   29.8   76.6   5.3   31.2   204.0   25.7   465.2 
 Mai  0.0   90.9   28.0   78.3   5.6   31.2   209.8   26.0   469.8 
 Jun  0.0   87.2   31.1   86.8   5.1   32.5   189.9   25.9   458.6 
 Jul  0.0   85.2   29.5   76.0   4.4   33.8   182.0   27.2   438.1 
 Aoû  0.0   95.7   29.9   76.0   4.9   32.0   176.2   27.5   442.2 
 Sep  0.0   91.5   28.4   75.7   6.5   33.6   198.7   26.6   461.0 
 Oct  0.0   103.4   27.4   71.0   5.9   32.4   198.6   28.1   466.9 

Jan - Okt 2020  0.2   867.4   302.7   852.4   48.7   301.2   1 823.7   254.5   4 450.8 
Jan - oct 2021 *  0.4   935.2   291.1   764.8   54.6   317.1   1 929.2   262.9   4 555.1 

Jahr
Monat

Année
Mois

Nutzvieh- 
ausfuhr

Exportations
de bétail de 
rente

Schlachttiere  ~  Animaux de boucherie Milch 

Lait 

Eier 

Œufs

Total

Schafe 

Moutons 

Geflügel 1

Volaille 1

Schweine 

Porcs 

Kälber 

Veaux 

Grossvieh 

Gros bétail 

7.2 Verkaufswert tierischer Erzeugnisse nach Monaten 
 Valeur de vente de produits d’origine animale par mois
 Berechnungen ohne Eigenverbrauch in Millionen CHF, ohne MwSt.  ~  Calcul sans auto-consommation en millions de CHF, hors TVA

Verkaufswert tierischer Erzeugnisse nach Monaten
Valeur de vente de produits d’origine animale par mois

2021 2020 2019

Milch   ~   Lait
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Kälber   ~   Veaux
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Schweine   ~   Porcs
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65

70

75

80

85

90

95

M
ill

io
ns

 d
e 

C
H

F

1 Poulet, Truten 1 Poulet, Dinde

Bundesamt für Landwirtschaft (BLW); Eidgenössische Zollverwaltung (EZV); 
Proviande; weitere Quellen; Berechnungen durch Agristat

Office fédéral de l’agriculture (OFAG); Administration fédérale des douanes (AFD); 
Proviande; autres sources; calculs par Agristat
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7.3 Umsätze im Detailhandel: Nahrungsmittel, Getränke und Tabak 
7.4 Chiffres d’affaires dans le commerce de détail: alimentation, boissons et tabac
 Entwicklung auf der Basis der kalender- und saisonbereinigten Umsätze, 2015 = 100. 
 Évolution sur la base des chiffres d’affaires corrigés des effets calendaires et des variations saisonnières, 2015 = 100.

Bundesamt für Statistik (BFS), 
Detailhandelsumsatzstatistik

Office fédéral de la statistique (OFS), 
Statistique des chiffres d’affaires du commerce de détail

Jan ~ Jan
Feb ~ Fév
Mrz ~ Mar
Apr ~ Avr
Mai ~ Mai
Jun ~ Jun
Jul ~ Jul
Aug ~ Aoû
Sep ~ Sep
Okt ~ Oct
Nov ~ Nov
Dez ~ Déc

 101.8 101.1 103.1 103.5 105.3 105.2 117.8 101.1 101.7 103.0 102.4  103.1   103.6   116.2 
 99.3 99.7 102.1 104.1 104.7 110.2 117.6 99.1 99.9 100.8 103.0  102.3   108.7   116.5 
 98.7 99.4 103.1 104.9 105.4 115.8 122.8 98.7 99.5 102.9 103.7  103.2   113.3   121.9 
 99.8 99.1 100.5 103.7 105.5 109.0 120.9 100.2 99.4 100.5 102.4  103.1   106.1   119.3 
 99.5 99.3 101.8 104.4 103.1 123.5 117.4 99.6 99.5 101.4 102.4  100.8   120.1   116.0 
 100.2 98.3 103.1 105.7 106.5 116.7 112.1 100.0 97.9 102.7 103.7  104.3   113.1   111.3 
 99.9 99.5 101.6 104.5 106.8 116.5 109.8 100.3 99.2 100.9 102.3  104.9   113.4   108.8 
 99.7 100.6 100.9 104.6 105.8 114.4 110.8 99.7 99.8 100.3 103.0  103.7   111.9   109.1 
 99.7 100.6 103.6 104.3 105.8 112.1 110.2 99.6 100.2 102.9 102.2  103.6   109.4   108.9 
 100.4 100.9 102.8 105.5 105.1 116.5 111.5 100.2 100.3 101.7 103.0  103.3   113.5   110.3 
 100.1 100.3 103.5 105.8 106.4 115.8  99.8 99.6 102.2 103.3  104.9   113.3  
 101.0 95.4 101.5 105.0 105.8 120.2  101.6 95.1 100.6 102.7  103.9   118.4  

Monat ~ Mois Real  ~ RéelNominal

2020 20212015 2016 2017 2018 2019 20212015 2016 2017 2018 2019

Jahr  ~  Année Jahr  ~  Année

Umsätze im Detailhandel: Nahrungsmittel, Getränke und Tabak
Chiffres d’affaires dans le commerce de détail: Alimentation, boissons et tabac

2021 2020 2019 2018

Kalender− und saisonbereinigte Entwicklung, 2015 = 100
Évolution corrigée des effets calendaires et des variations saisonnières, 2015 = 100
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